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  Uitgeverij Scala – Rotterdam


  Hoofdstuk I


  ‘Ik geloof dat ik een ongeneeslijke romanticus ben.’


  De coördinator keek over zijn achttien toehoorders heen. ‘Ik vind het verschrikkelijk om jullie te laten gaan.’


  De academici Amschel Mayer en Leonid Plekhanov zaten iets voor de andere zestien Zij waren ongeveer even oud, net over de veertig, maar verschilden verder hemelsbreed. Mayer, mager en schriel, ongeduldig en nerveus leek een getergde onderwijzer met een hekel aan kinderen. Zijn collega, zwaar, traag maar onverzettelijk, meer een infanteriesergeant dan een politiek geschoold topgeleerde.


  De beide mannen vertoonden evenals de meeste anderen van de groep tekenen van verwarring. De coördinator voegde er zacht aan toe: ‘Zonder mij.’


  Plekhanov’s vierkante gezicht bleef uitdrukkingloos. Hij was niet in de positie om ongeduld over zijn meerdere te tonen. Bovendien stond hun raket geheel bevoorraad klaar om te worden gelanceerd.


  Hij verschoof zijn omvangrijke gestalte.


  Amschel Mayer zei: ‘We zouden het erg op prijs hebben gesteld als je met ons had mee kunnen gaan, Burger!’ In zijn hart begreep hij de positie van de ander heel goed. Nu zijn droom weldra in vervulling zou gaan waren Mayer en zijn vrienden de laatste draden, die de coördinator met deze droom verbonden. Als zij eenmaal vertrokken waren zou het 50 jaar duren voor hij zich met de verdere ontwikkelingen zou kunnen bezighouden.


  De coördinator haalde diep adem en zei wat zakelijker: ‘Ik wil jullie opdrachten nog even in het kort doornemen. Het is ongetwijfeld overbodig, maar mochten er nog vragen zijn, hoe onbelangrijk ook, dan is dit de laatste gelegenheid om ze te stellen.’


  Achter hem fluisterde de technicus Jerome Kennedy uit z’n mondhoeken met het meisje naast hem: ‘God, ik dacht dat we er op het laatste moment nog van langs kregen. Dat hij ons een paar flinke uitbranders zou geven.’


  Nathalie Wieliczka zei: ‘Ssst.’


  Het afdelingshoofd draaide langzaam in zijn bureaustoel heen en weer toen hij sprak: ‘Jullie zijn het eerste team dat deze reis gaat maken. Na jullie zullen er nog vele volgen. De wijze waarop jullie je opdracht zullen uitvoeren zal van grote, blijvende betekenis zijn voor de gehele mensheid. Immers, aan de hand van jullie ervaringen zal de toekomstige werkwijze voor de interstellaire kolonisatie worden bepaald.’ Zijn stem werd zachter: ‘De positie waarin jullie je bevinden zou jullie nederig moeten stemmen.’


  ‘Inderdaad,’ gaf Amschel Mayer toe. Plekhanov knikte. Achter hen klonk een instemmend gemompel.


  ‘De omstandigheden zijn zo gunstig als we maar mogen verwachten. De Rigel planeten lijken ongelooflijk veel op onze Aarde. Bijna geheel onze flora en fauna bleken er te kunnen bestaan en ons ras kon er zich gemakkelijk aanpassen. Dit zijn de eerste twee planeten waarop we menselijk leven mogelijk hebben gemaakt. Bijna 1000 jaar geleden hebben we er groepjes kolonisten achtergelaten. Sindsdien hebben wij regelmatig op afstand controle uitgeoefend, maar we hebben nooit ingegrepen.’


  Zijn ogen zwierven over de hele groep om tenslotte op de leiders te blijven rusten. ‘Tot zover geen opmerkingen of vragen?’


  Mayer sprak toen niemand anders iets zei. ‘Er is iets wat mij nog altijd verbaast. De koloniën zijn op zo kleine schaal opgezet. Hoe is het mogelijk dat zij in duizend jaar een hele wereld bevolken?’


  De coördinator knikte en antwoordde: ‘De mens past zich aan, Amschel. Heb je de jongste geschiedenis van de Verenigde Staten weleens bestudeerd? Gedurende de eerste honderdvijftig jaar bestond er een grote behoefte aan mensen om de enorme, van de Indianen afgenomen gebieden te bevolken. Gezinnen van acht, tien of twaalf kinderen waren heel gewoon. Zelfs grotere gezinnen waren geen zeldzaamheid. De ene generatie na de andere plantte zich voort. Een meisje was bang om een oude vrijster te worden als ze op haar zeventiende nog niet getrouwd was. Maar hoe was de situatie in de volgende eeuw? De grenzen verdwenen, de dringende behoefte aan mensen bestond niet meer. Niet alleen kwamen er ingrijpende emigratiewetten, maar ook de gemiddelde gezinsomvang liep tegen het midden van de twintigste eeuw sterk terug. Gezinnen met twee of drie kinderen werden normaal en zelfs het kinderloze gezin kwam steeds meer voor.’


  Ongeduldig fronste M. zijn wenkbrauwen. ‘Duizend jaar blijft toch maar duizend jaar. Altijd heersen er oorlog, hongersnood en ziekten.’


  ‘Hoe staat het met je wiskunde, Amschel? Duizend jaar betekenen nog altijd veertig tot vijftig generaties,’ snoof Plekhanov neerbuigend.


  De coördinator voegde hieraan toe: ‘Het bewijs is trouwens geleverd. Naar onze raming voorzien beide Rigel-planeten nu in de levensbehoefte van meer dan een miljard inwoners.’


  ‘Om nauwkeuriger te zijn ongeveer negenhonderd miljoen op Genua en zevenhonderdvijftig miljoen op Texcoco,’ aldus Natt Roberts vanachter uit de zaal. Zijn stem was even correct als zijn uiterlijk. De informatie, die hij gaf was echter alle aanwezigen reeds bekend.


  Mayer glimlachte ironisch: ‘Ik vraag me af hoe de bewoners van die twee planeten hun wereld noemen. Vrijwel zeker gebruiken ze niet de namen die wij ze zo eigenmachtig hebben gegeven.’


  ‘Waarschijnlijk noemen zij allebei hun planeten “de wereld”,’ glimlachte de coördinator. ‘Ongetwijfeld is hun basistaal ondanks die duizend jaar nog steeds het Anglo-Amerikaans.


  Ik neem aan dat jullie onze methode van naamgeving kennen. De hoogst ontwikkelde cultuur op de eerste Rigel-planeet is vergelijkbaar met die van de Italiaanse steden tijdens het feodale tijdperk van Europa. We gaven die planeet daarom de naam Genua. De hoogst ontwikkelde cultuur van de tweede planeet is vergelijkbaar met die van de Azteken ten tijde van de Spaanse verovering. We hebben de naam Tenochtitlan overwogen. Maar dat bleek te lastig uit te spreken. Texcoco, de naam van de tweelingstad der Azteken, was het alternatief.’


  ‘Het moet veel eenvoudiger zijn Genua te moderniseren dan het nog gedeeltelijk primitieve Texcoco,’ peinsde Mayer. Op een wijze, die over zijn Slavische afkomst niets te raden overliet haalde Plekhanov zijn vierkante schouders op. ‘Dat staat niet vast,’ bromde hij.


  De coördinator stak bezwerend glimlachend een hand op. ‘Heren, alsjeblieft, op dit ogenblik geen discussies over de methoden. Over een uur zijn jullie in de ruimte met een reis van een jaar voor de boeg. Gelegenheid te over om dan over elk onderdeel van jullie probleem tot in den treure te discussiëren en te debatteren.’


  Ernstig kijkend nu: ‘Het unieke van jullie positie is jullie voldoende bekend. Nog nooit voor jullie heeft een kleine groep zoveel macht gehad over honderden miljoenen als jullie zullen hebben over deze kolonisten. Zelfs Ceasar’s macht is nooit zo groot geweest als die welke jullie nu gezamenlijk in handen hebben. Gedurende een halve eeuw zullen jullie gelijk zijn aan goden en godinnen. Met de wetenschap, de parate kennis, de medicijnen en, als het nodig mocht zijn, de wapens die een voorsprong betekenen van vele eeuwen. Ik zei het al eerder: zo’n positie zou jullie nederig moeten stemmen.’


  Mayer reageerde, niet op z’n gemak: ‘Waarom stellen jullie niet om de tien jaar een onderzoek naar ons in? Onze hele bemanning bestaat uit slechts achttien mensen en er kan van alles gebeuren. Zou je niet iedere tien jaar een afdelingsraket kunnen lanceren…?’


  Kennedy fluisterde tegen Nathalie: ‘De oude Mayer probeert zich naar alle kanten te dekken.’ Ze trok een preuts mondje en negeerde hem.


  De coördinator schudde afwijzend zijn hoofd. ‘Jullie kwaliteiten kunnen iedere vergelijking doorstaan. Eenmaal ter plaatse zullen jullie zeer veel nieuwe gegevens verzamelen. Gegevens waarover wij hier in Terra City niet beschikken. Als wij over tien jaar een nieuwe groep sturen, zouden zij moeten ingrijpen in een situatie, die hun volledig onbekend is.’


  Amschel Mayer draaide nerveus in zijn stoel.


  ‘Toch kunnen wij falen ondanks de zware training en ondanks onze oprechte bedoelingen.’ Zorgelijk ging hij verder: ‘De afdeling mag niet van ons verlangen dat wij een volledig succes garanderen. Uiteindelijk zijn we de eersten.’


  ‘Dat is waar. Jullie zijn de eersten, die de honderdduizenden planeten, waar we menselijk leven hebben mogelijk gemaakt, zullen benaderen. Als jullie falen zullen we jullie gegevens gebruiken om het systeem voor de volgende groep te verbeteren. Dus zal zelfs een mislukking voor ons een enorme betekenis zijn.’ Zijn schouders ophalend vervolgde hij: ‘Ik wil jullie zelfvertrouwen niet ondermijnen… maar hoe komen we erachter? Het kan wel twintig keer mis gaan, voordat we de juiste methode hebben gevonden om deze primitieve koloniën zo snel mogelijk op te nemen in ons Gemenebest van de Melkweg.’ Zuchtend stond hij op. Slechts met de grootste tegenzin liet hij hen gaan, zeggend: ‘Als er dan niets meer te bespreken valt…’


  Hij liep op hen af en schudde hen stuk voor stuk de hand.


  Hoofdstuk II


  Onbeweeglijk stond de specialist Joe Chessman voor een projectiescherm. Hoewel hij wacht had staarde hij met nietsziende ogen voor zich uit. Het sterrenpatroon veranderde zo langzaam dat het nauwelijks was waar te nemen.


  Nu bestond er niet veel verschil tussen de taken onderling op het ruimteschip ‘De Pedagoog’. Het had net zo gemakkelijk door één van de andere leden der bemanning naar Rigel gedirigeerd kunnen worden. Volledige automatisering. Zelfs de huishoudelijke afdeling had niet voldoende werk om de dag door te komen.


  Hij was het geeuwstadium al voorbij en dacht nergens aan in deze diensturen. In zijn hart vond hij het idioot van Mayer om de brugwacht een leesverbod op te leggen. Zelf had die magere oude sufferd nog nooit een wacht gelopen, hoewel zijn positie op ‘De Pedagoog’ nog het best te vergelijken viel met die van kapitein. Joe Chessman was het type van de logge beer, klein en gedrongen. Zijn gezicht was zelfs in rust gefronst.


  Het type man, dat uit een kappersstoel kwam om drie minuten later weer een ragebol te hebben, dat een pak kon kopen dat er na ’n half uur uitzag alsof hij erin geslapen had.


  Achter hem klonk een lage, hese stem: ‘Hallo ruimtevaarder, zin in gezelschap?’


  Zich omdraaiend keek hij de spreekster geërgerd aan. ‘Wie geen wacht heeft hoort niet op de brug.’ En, haar kleren monsterend: ‘Je ziet eruit alsof je naar een feest gaat.’


  Na een kleine pauze: ‘En een behoorlijk feest ook.’


  Ze draaide zich rond voor zijn onderzoekende blikken. Ze was ongetwijfeld de moeite waard. Isobel Sanchez had het weelderige uiterlijk van haar Spaanse voorouders geërfd. Zwart haar, een olijfkleurige huid en prachtige witte tanden achter ongelooflijke rode, volle lippen. Voor iemand met haar achtergrond was zij een opmerkelijk knappe vrouw. Hoewel – er ontbrak iets in haar gezicht, iets, wat men vroeger omschreef als ‘beschaving’.


  Hij gromde: ‘Ik zou mijn lange jas maar weer aantrekken, dr. Sanchez. Door met je lichaam te pronken draag je er niet toe bij dat de regels, die Mayer en Plekhanov hebben opgesteld voor de relaties tussen de stafleden in de ruimte, worden nageleefd.’


  Hij draaide zich om en staarde naar de controlemeters.


  Ze kwam quasi geïnteresseerd naast hem staan. Hij voelde de druk van haar borsten tegen zijn arm. ‘Welke regels?’ vroeg ze onschuldig.


  ‘Geen seks!’


  Ze deed een stap achteruit. ‘Nou nog mooier, omdat ik voor de verandering eens ’n jurk draag betekent dat nog niet dat ik met jou in bed kruip, burger Chessman.’ Isobel Sanchez glimlachte traag. ‘Ik ben die eeuwige lange jassen moe. Staat dit me niet veel beter?’


  ‘Het is al goed,’ zei hij, ‘neem me niet kwalijk.’ Hij keerde zich om en keek naar het controlepaneel. Hij hoorde haar met driftige passen over de brug de deur uitlopen. Joe Chessman bromde nors. In feite vond hij Isobel Sanchez heel aantrekkelijk, hetgeen hij slechts gedeeltelijk toeschreef aan het feit dat er onder de gehele bemanning slechts twee vrouwen waren.


  Opnieuw hoorde hij iemand binnenkomen, hij draaide zich om toen een stem zei: ‘De tweede wacht meldt zich. Verzoekt toestemming om de brugwacht af te lossen.’


  Chessman antwoordde: ‘Hallo, Kennedy. Ben je al aan de beurt? Ik heb het gevoel dat ik er net ben.’ En zichzelf tegensprekend mompelde hij: ‘Of dat ik hier al een maand sta.’


  Technicus Jerry Kennedy grijnsde. ‘Nou ja, als je wilt blijven…’


  Chessman bromde wat. Kennedy vroeg: ‘Zeg, zag ik daar niet ons Hot Pants meisje weglopen?’


  ‘Inderdaad, opgedirkt als een lichte deerne, op zoek naar werk.’


  Opnieuw grinnikend controleerde Kennedy afwezig de controlemeters. ‘Zoiets mag je niet zeggen van één van de vrouwen waar ik gek op ben.’


  ‘Eén? Wie is dan die andere?’


  ‘Nathalie natuurlijk. Stel je voor, een jaar in de ruimte, met twee knappe vrouwen en zestien man. Denk je dat we dat volhouden?’


  Joe Chessman bromde. ‘Daarom hebben Mayer en Plekhanov die regel gesteld. Geen gescharrel. We redden het wel.’


  Kennedy ging in een van de acceleratiestoelen voor het controlepaneel zitten. ‘Ik denk dat Plekhanov nu wel spijt zal hebben van deze beslissing, nu Isobel een oogje op hem schijnt te hebben.’


  Chessman bromde weer: ‘Mayer is te oud voor haar en Plekhanov is plaatsvervangend commandant.’


  ‘Kom, kom, Joe,’ zei Kennedy, ‘je denkt toch niet dat onze hooggeëerde leider deze troef zal uitspelen, alleen omdat de een of andere ambitieuze tante een beetje toeschietelijk is.’


  Joe Chessman geeuwend: ‘Wat Plekhanov zou doen weet ik niet, maar als ik in zijn schoenen stond dan gebeurde het vast en zeker.’


  Jerry Kennedy lachte. ‘Wat doen ze in de lounge?’ vroeg Chessman.


  Niet verwachtend iets bijzonders te zien gleed Kennedy’s blik over het scherm. En inderdaad: ‘Nog steeds eindeloze discussies.’


  Joe Chessman bromde.


  Alleen om maar iets te zeggen vroeg Kennedy: ‘Aan welke kant sta jij eigenlijk in het grote geschil?’


  ‘Ik weet het niet. Ik voel veel voor het standpunt van Plekhanov. Het is me absoluut niet duidelijk, hoe we in vijftig jaar een troep wilden moderne landbouwmethoden en technisch inzicht moeten bij brengen en dan nog wel gebaseerd op democratische normen. Ik zie ze ons voorstel om kunstmest te gebruiken al in stemming brengen!’


  Hij had geen zin om er nog meer woorden aan vuil te maken.


  ‘Tot straks, Kennedy.’ Dan, als iets dat hem nog juist te binnen schoot: ‘De wacht is overgenomen door de onderofficier.’


  ‘Hé,’ riep Kennedy hem achterna toen hij de brug verliet, ‘welke koers varen we?’


  ‘Precies dezelfde als de vorige maand en precies dezelfde als de volgende maand,’ baste Chessman over zijn schouder. Het was geen erg geslaagd grapje, maar wel het enige waarom te lachen viel.


  Hij dronk een kop koffie in de gecombineerde lounge-kantine. In de hiërarchie van de expeditie kwam Chessman op de derde plaats. Hij was propagandaspecialist en deskundig op het terrein van de elementaire sociaaleconomische systemen. In die kwaliteit nam hij deel aan de eindeloze discussies ten aanzien van de grote lijnen van de te volgen werkwijze. Maar dan wel in de rol van jongste bediende.


  Amschel Mayer en Leonard Plekhanov waren het middelpunt van het geharrewar en op dit ogenblik ging het hard tegen hard. Joe luisterde slechts met een half oor. Hij ging aan de andere kant van de lounge zitten en dronk langzaam zijn koffie. De oude vete laaide weer op. Voor de zoveelste keer bereden ze hun oude stokpaardjes. Hardnekkig hield Plekhanov vol: ‘Een vooraf uitgestippeld beleid is praktischer dan iedere improvisatie. Dat is toch een waarheid als een koe. Niemand, bij zijn volle verstand, zal dit kunnen ontkennen.’


  Mayer snauwde geïrriteerd: ‘Ik ontken het. Met “uitgestippeld beleid” kan men alle kanten op, beste Leonard, dus doe niet dwaas.’


  ‘Neemt u mij niet kwalijk, mijnheer!’


  ‘Oh, word niet weer direct nijdig, Plekhanov.’


  Ze waren weer terug op hun uitgangspunt.


  Technicus Natt Roberts kwam binnen, zelfs in deze omgeving, onder elkaar, zag hij eruit als een plaatje uit een modeblad. Hij had een boek bij zich en probeerde het gesprek een andere wending te geven.


  Bezorgd zei hij: ‘Ik heb me in dit boek verdiept en ben tot de conclusie gekomen dat we zullen worden geconfronteerd met twee totaal verschillende etnische perioden, namelijk het barbarisme en het feodalisme. Als wij beide tijdperken tegelijk moeten aanpakken zullen onze problemen zich verdubbelen.’


  Cogswell, een energieke jonge specialist, die zich tot nu toe op de achtergrond had gehouden, reageerde: ‘Dat is nu niet bepaald nieuwe, briljante informatie. Zelf heb ik er ook over gedacht en wellicht heb ik een oplossing gevonden. Waarom zouden we ons niet eerst op Texcoco concentreren. Wanneer daar dan het niveau van Genua is bereikt – en dat mag niet langer duren dan een jaar of twintig – kunnen we vervolgens ook aan Genua gaan werken.’


  Mayer snauwde autoritair: ‘Ja, ja, en daarna hebben we nog net vijfentwintig jaar om hen op het niveau van een industriële technologie te brengen. Doe toch niet zo idioot, Cogswell.’


  Cogswell kleurde van woede. Bedachtzaam merkte Plekhanov op: ‘Ik ben er trouwens niet van overtuigd, dat we, mits we het juiste systeem vinden, Texcoco en Genua niet in ongeveer dezelfde tijd tot een geïndustrialiseerde maatschappij kunnen omvormen.’


  Hierop lachte Mayer sarcastisch.


  Natt Roberts gooide zijn boek op tafel en zonk neer in een stoel.


  ‘Als één planeet een redelijk ontwikkelingsniveau had kunnen handhaven, dan hadden we hulp gehad bij het tot ontwikkeling brengen van de andere. Nu moeten we het doen met slechts achttien man.’ Hij schudde het hoofd. ‘Waarom is de kennis, die de eerste kolonisten bezaten, verloren gegaan? Het smelten van ijzer, het maken van buskruit en het gebruik van steenkool als brandstof behoren toch tot de elementaire kennis, die een intelligent volk nooit zou mogen verliezen.’


  Plekhanov zei uiterst neerbuigend: ‘Roberts, je schijnt je bij deze expeditie te hebben aangesloten zonder over de nodige achtergrondinformatie te beschikken. Stel je dit eens voor: Je zet ergens zo’n honderd kolonisten neer. Vertegenwoordigers van een hoge beschaving. In deze groep zijn er misschien een paar, die een IBM computer kunnen repareren, maar is er één kolonist, die weet hoe hij ijzer moet smelten of zelfs maar waar hij erts moet delven. Weer anderen kunnen wellicht een geautomatiseerde textielfabriek opzetten, maar is er iemand die weet hoe een deken te weven op een handweefgetouw. De eerste generatie wist de wapens en uitrustingen, meegebracht van de Aarde, voortreffelijk te gebruiken. Ze deden dat zoals ze dat gewend waren. De tweede generatie volgde hun voorbeeld, maar er ontstond een tekort aan munitie. De machines, meegebracht van de Aarde, hadden onderdelen nodig. Er was geen plaatselijke industrie, die deze onderdelen kon vervaardigen. Voor de derde generatie begon de Aarde een legende te worden en de methoden om in leven te blijven, stonden lijnrecht tegenover die, welke de eerste pioniers meebrachten. Voor de vierde generatie was de Aarde niet eens meer een legende, maar een fabel.’


  ‘Maar de boeken dan en de geluidsbanden en de films?’ wierp Roberts tegen.


  ‘Verdwenen, met de geweren, met de voertuigen en met al het andere dat was meegebracht van de Aarde. Voor kolonisten op een nieuwe planeet is geen ruimte voor vrije tijd. Als de groep in leven wil blijven moet iedereen hard werken. Er is geen tijd om boeken te schrijven, noch om de oude te kopiëren.


  En de tweede en vooral de derde generatie gunnen zich nauwelijks de tijd om te leren lezen en schrijven. Die tijd moet worden besteed aan jagen en aan landbouw. De jeugd van een geïndustrialiseerde cultuur heeft meer dan twintig jaar de tijd om zich te ontwikkelen, voor zij eigen verantwoordelijkheid gaat dragen. Maar de jeugd in een samenleving van pioniers kan zich een dergelijk tijdverlies niet permitteren.’


  Natt Roberts gaf zich nog niet gewonnen. ‘Toch zouden er best enkelen kunnen zijn, die de brandende fakkel van de wetenschap konden doorgeven.’


  Plekhanov reageerde somber: ‘Dat duurt altijd maar kort. Al spoedig komt er een reactie op deze non-conformisten, deze zonderlingen, die zich onttrekken aan een deel van hun verantwoordelijkheden door hun tijd aan studie te besteden. Op een dag worden ze wakker om te ontdekken dat ze zijn uitgestoten, tenzij ze al eerder zijn neergeslagen.’


  Joe Chessman, die Plekhanov’s betoog had gevolgd, zei kort: ‘Maar tenslotte zal de groep de natuur weer meester worden, zodat er een minimum aan vrije tijd beschikbaar komt. Niet voor iedereen natuurlijk. Nog altijd zal de meerderheid van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat schapen moeten hoeden of land moeten bewerken.’


  Hier mengde Amschel Mayer zich weer in het gesprek. ‘En dan komen we weer bij de priester, de oorlogsheld en de gladde jongen, die zich opnieuw, vechtend of pratend, in een positie weet te manoeuvreren, waarin hij geen geestdodend werk meer hoeft te verrichten. Kortom, we zijn weer bij de klassenmaatschappij met haar heersers en horigen.’


  Wijsgerig merkte Joe Chessman op: ‘Een maatschappij zonder mensen met vrije tijd stokt. Als de groep in zijn geheel vooruit wil moeten er mensen zijn die nadenken en daar is nu eenmaal tijd voor nodig.’


  ‘O.K.,’ zei Mayer. ‘Ik zal de laatste zijn om te ontkennen, dat een hogere klasse noodzakelijkerwijs moeten parasiteren.’


  Plekhanov bromde: ‘We dwalen af. Ondanks Mayer’s zwak gefundeerde argumenten is het vrij duidelijk dat alleen door een gecoördineerd beleid deze Rigel-planeten binnen het korte tijdsbestek van een halve eeuw een industriële cultuur kunnen bereiken.’


  Iedereen had Amschel Mayer’s reactie kunnen voorspellen. ‘Kijk eens, Plekhanov, we kunnen toch uitgaan van onze eigen geschiedenis. De geschiedenis van de Aarde. De mens boekte zijn grootste vooruitgang door het systeem van de vrije concurrentie.’


  ‘Maar…’ begon Chessman.


  ‘Bewijs het!’ drong Plekhanov aan. ‘In jullie landen met een zogenaamd vrije economie als Engeland, Frankrijk en de Verenigde Staten begon de industriële revolutie aan het begin van de negentiende eeuw. Het kostte hun honderd jaar om te bereiken wat de Russen de volgende eeuw, in vijftig jaar klaarspeelden.’


  ‘Een ogenblik,’ aldus Mayer. ‘Dat klinkt allemaal wel erg mooi, maar de Sovjets profiteerden daarbij van het pionierswerk van de landen met een vrije economie. De industriële technieken, resultaat van wetenschappelijke ontwikkelingen, werden Rusland op een presenteerblaadje aangeboden.’


  De altijd even bezadigde Martin Gunther mengde zich nu in de discussie: ‘Volgens mij voltrekt industrialisatie zich het snelst onder de patriarchale leiding van een verder ontwikkelde economie. Neem Japan, in 1854 ontsloten voor de handel door Commodore Perry, werd in 1871 het feodalisme afgeschaft. De industriële ontwikkeling werd aangemoedigd door de Japanse regering en er kon gebruik worden gemaakt van de moderne technieken van de sympathiserende westerse landen.’


  Gunther glimlachte traag en vervolgde ironisch: ‘Maar tot wanhoop van diezelfde landen, die Japan eerst hadden geholpen bij de sprong naar de moderne maatschappij, bleek dit land spoedig in staat tot een oorlog tegen China. Rusland kreeg er in 1904 geducht van langs. In een tijdsbestek van vijfendertig jaar had het feodale Japan zich ontwikkeld tot een wereldmacht.’


  Joe Chessman viel hem gretig bij: ‘Jouw vaderlijke begeleiding van een systeem van vrije concurrentie heeft niet steeds het gewenste effect. Kijk naar India nadat Engeland het de onafhankelijkheid heeft geschonken. Men heeft getracht te industrialiseren met hulp van de ‘vrije naties’ en wat was het resultaat?’


  Plekhanov leunde voorover om ook een duit in het zakje te doen: ‘Ja, daar hebben we een klassiek voorbeeld. Vergelijk India met China. China met een geleide industriële ontwikkeling, geen vrije concurrentie-onzin. Binnen tien jaar lieten zij de wereld versteld staan van hun vooruitgang. Binnen twintig jaar…’


  ‘Ja,’ zei Gunther zachtjes, ‘maar tegen welke prijs?’


  Plekhanov wendde zich tot hem. ‘Tegen elke prijs! Binnen één generatie hadden zij de hongersnood, de overstromingen, het analfabetisme, de oorlogshelden en alle ellende die China de hele geschiedenis door gekend heeft, overwonnen.’


  Gunther zei vriendelijk: ‘Het is aanvechtbaar, mijnheer, of China, met al zijn toegegeven vooruitgang, inderdaad alle ellende heeft overwonnen.’


  Plekhanov stond op het punt in woede uit te barsten toen Mayer plotseling opsprong, kalmerend een hand opstak en zei: ‘Ik geloof dat ik de oplossing gevonden heb.’


  Plekhanov keek hem woedend aan.


  Mayer zei opgewonden: ‘Herinner je je wat de coördinator ons vertelde? Onze expeditie is de eerste in zijn soort. Zelfs als we falen zullen onze fouten van onschatbare betekenis zijn. Onze opdracht is te onderzoeken hoe we binnen vijftig jaar de achtergebleven volkeren tot een geïndustrialiseerde cultuur kunnen brengen.’


  De meeste aanwezigen in de messroom keken hem aandachtig, maar somber aan. Tot nu toe had hij niets nieuws gezegd.


  Mayer ging enthousiast verder. ‘Tot nu toe hebben we in onze debatten twee basissuggesties inzake onze werkwijze besproken. Ik heb het systeem van de vrije concurrentie gesteund. Mijn zeergeleerde collega is van mening dat een autoritaire staat met een tevoren bepaalde werkwijze veel sneller resultaat zal boeken.’ Hij wachtte een ogenblik. ‘Heel goed, ik ben er voor om beide systemen te onderzoeken.’


  Ze keken hem niet begrijpend aan.


  Hij zei ongeduldig. ‘Er zijn twee planeten, weliswaar in verschillende ethnische perioden, maar dat is geen onoverkomelijk bezwaar. Mooi, negen man houdt zich bezig met Genua en negen met Texcoco.’


  Plekhanov dreunde: ‘Heel mooi, maar welke groep zal kunnen beschikken over de Pedagoog met de bibliotheek, de laboratoria, de winkels en de wapens?’


  Mayer zweeg een ogenblik, maar Joe Chessman bromde: ‘Dat is geen probleem, laat de Pedagoog ronddraaien in haar baan rond Rigel. We hebben twee boten waarmee we een pendel kunnen varen. Iedere groep kan, wanneer hij dat wil, beschikken over de faciliteiten.’


  ‘Ik neem aan dat we periodieke besprekingen moeten houden,’ zei Plekhanov. ‘Laten we zeggen eens in de tien jaar, om gegevens te vergelijken en, indien nodig, nieuwe plannen te maken.’


  Natt Roberts was bezorgd. ‘We hebben geen opdrachten van de coördinator, die duiden op een dergelijke verdeling van onze mankrachten.’


  Mayer snoerde hem de mond. ‘Mijn beste Roberts, we hebben blanco volmacht gekregen. We kunnen zelf onze werkwijze bepalen. In feite kunnen we op deze manier twee keer zoveel informatie bemachtigen als dit soort expedities normaal zou kunnen verkrijgen.’


  ‘Ik wil Texcoco hebben,’ gromde Plekhanov daarmee het voorstel accepterend: ‘Hoewel nu, weliswaar, het verst achtergebleven, is het, let op mijn woorden, binnen een halve eeuw het meest ontwikkeld.’


  ‘Maar,’ vroeg Martin Gunther, ‘hebben we ook voor elke planeet twee basisspecialisten? Kan de groep zo worden onderverdeeld, dat er op geen van beide planeten, waar dan ook, iets mis kan gaan?’


  Amschel Mayer knikte instemmend: ‘Een goede opmerking, mijn beste Martin, maar je herinnert je toch dat onze opleiding er met opzet op gericht was iedereen zoveel mogelijk all-round op te leiden. Dit voor het geval we de eerste vijftig jaar geen contact met de Aarde zouden hebben en een of meerderen van ons een ongeluk zou krijgen. Trouwens, de bibliotheek van de Pedagoog is zo ingericht, dat iedereen, die kan lezen en schrijven voldoende te weten kan komen om op de Rigel-planeten van nut te zijn.’


  


  Barry Watson en Nathalie Wieliczka ontmoetten elkaar in een smalle gang van de Pedagoog. Hij wierp een snelle blik links en rechts door de gang en stak zijn armen uit.


  ‘Ha, Polakje,’ zei hij hees, ‘kom hier.’


  Zo angstig als ze was wierp ze zich in zijn armen en bood hem haar mond voor een kus.


  Ze zei: ‘Iemand zou ons kunnen zien.’ En nadat hij haar weer gekust had: ‘Barry, dit is verschrikkelijk. Dit verstoppen en doen alsof.’


  Grinnikend keek hij omlaag: ‘Toch op een bepaalde manier ook wel leuk,’ zei hij. ‘Hoeveel geluk kan iemand hebben?’


  Ze zei: ‘Het is niet sportief. Iedereen houdt zich aan de regels…’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg hij, met zijn rechterhand door haar bruine honingkleurige haar strelend; het was kort geknipt, geschikt voor het leven aan boord. Ze was geen bijzonder knap meisje, gemeten naar de gemiddelde maatstaf, maar ze had dat zachte en oprecht lieve dat de meeste mannen aansprak, al was ze zich daar niet van bewust.


  Zelfs toen hij haar streelde fronste ze licht haar wenkbrauwen: ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik veronderstel,’ zei hij ironisch, ‘dat de paar kussen en liefkozingen die wij elkaar op spaarzame ogenblikken toestaan niet in de verste verte zo ernstig zijn als dat wat je collega Isobel weggeeft aan bijna ieder lid van het team. Nou ja, aan iedereen, behalve aan Mayer en mij.’


  Ze keek hem vanuit haar ooghoeken aan en vroeg: ‘Ben je er wel zeker van dat je jezelf kunt uitschakelen?’


  Hij drukte haar tegen zich aan: ‘Absoluut.’


  Ze zuchtte, nog in zijn armen. ‘Ik zal toch blij zijn als we Genua bereiken en deze beperking wegvalt.’


  ‘Genua?’ Hij duwde haar terug tot op armlengte afstand en keek haar fronsend aan.


  ‘Ja want als we landen en ons werk hebben zal Amschel Mayer geen bezwaar kunnen hebben tegen een officieel huwelijk. Weet je, toen ik nog student was en soms over het huwelijk dacht… toen.’


  ‘Genua, maar we gaan naar Texcoco.’


  Zij sperde haar ogen wijd open en er schoot iets van angst door. ‘Maar, Barry. Ik ga naar Genua met het team van Mayer. Ik… waarom…? Ik dacht automatisch dat jij dat ook zou doen. Iedereen had een vrije keus. Je kon toch niet kiezen voor Plekhanov’s theorieën. Waarom…?’


  Hij trok zijn handen van haar af en trok geïrriteerd en wanhopig aan zijn oor.


  ‘Ik werd er min of meer toe gedwongen. Ik ben een autoriteit in de vroege militaire geschiedenis. Leonid Plekhanov was van mening dat ik op Texcoco van meer nut zou zijn.’


  ‘Barry,’ haar stem klonk nu wanhopig. ‘Je zou het kunnen wijzigen. Je zou hem kunnen vertellen dat je liever op Genua werkt.’


  ‘Met welk excuus op dit late tijdstip? De ware reden? Het feit dat jij en ik de voorschriften van het schip overtreden hebben en verliefd zijn geworden?’


  Ze keek hem diep ongelukkig aan.


  ‘Trouwens,’ zei hij woedend, ‘wie zou er met mij willen ruilen? Iedereen wil naar Genua. Het is verder ontwikkeld. Het leven zal er gemakkelijker zijn. Het is eenvoudiger voor jou om te veranderen. Isobel staat op de lijst voor Texcoco, maar ik heb het heimelijke idee, dat ze ondanks haar aantrekkingskracht voor Plekhanov onmiddellijk haar kans zou grijpen om over te stappen naar het Genua-team.’


  Ze sloeg haar ogen neer en schudde het hoofd nog heftiger. ‘Ik zou het niet kunnen, Barry. Ik zou niet met die man kunnen werken. Ik ben bang van hem. Mijn intuïtie zegt me dat er verschrikkelijke dingen gaan gebeuren op Texcoco wanneer Chessman en Plekhanov met het hele wapenarsenaal van de Pedagoog daar landen.’


  Hij zei bitter: ‘Waarom zet je mij ook niet meteen op je lijst? Ik ben de militaire expert, zij het dan alleen nog theoretisch en heb ik mijn hele leven nog geen gevecht gezien. Maar wie wel in dit tijdperk? Ik heb toch de theoretische kennis, al heb ik nog geen praktische ervaring.’


  Ze wendde zich van hem af en antwoordde neerslachtig: ‘Je zult het best leren, Barry, je zult het best leren. En… ik geloof, dat ik alleen maar blij mag zijn dat ik niet zal meemaken hoe je het leert. Ik ben arts, Barry. En dat vak heb ik niet gekozen met het vooruitzicht te moeten praktiseren op oorlogsgewonden.’


  Hij was geprikkeld, maar ze draaide zich om en liep met gebogen hoofd langzaam verder in de richting die ze ging op het moment dat ze elkaar ontmoetten.


  Hoofdstuk III


  Joe Chessman stond bij de controleposten van het ruimteschip. Leonid Plekhanov zat naast hem, achter hen zaten Isobel en de overige zes leden van het team.


  Ze waren nu twee keer op grote hoogte rond Texcoco gecirkeld en vlogen nu iets lager. Laag genoeg om een paar door mensen gemaakte fabrieken te herkennen.


  ‘Nomadisch,’ mompelde Plekhanov. ‘Nomadische dorpsculturen.’


  ‘Enkele tientallen geürbaniseerde culturen,’ zei Chessman. ‘Degene die de meest ontwikkelde natie het eerst met de Azteken vergeleek had gelijk, hoewel de Azteken zich liever langs de rivier vestigden en niet zoals hier, op een bergplateau.’


  Plekhanov antwoordde: ‘Er zijn overeenkomsten met de Egyptcnaren en de Sumarianen en met de Indus-vallei-cultuur, Mohenjo-Daro en Harappa, die Lewis Morgan het laatste stadium van het barbarisme zou hebben genoemd.’


  Hij keek over zijn vlezige schouder naar de technicus, die de gebieden waar zij overvlogen, fotografeerde. ‘Hoe staat het met de vorderingen van onze geograaf, Roberts?’


  Natt Roberts keek op van zijn camera-kijker. ‘Voorlopig heb ik wel voldoende, denk ik mijnheer.’


  Isobel Sanchez zei: ‘Het is een mooie wereld, Leonid.’


  Plekhanov deed alsof hij niet hoorde dat zij hem bij zijn voornaam noemde en wendde zich tot Chessman: ‘We zouden het best aan kunnen sturen op hun hoofdstad, die met de piramiden. We zullen daar beginnen met het leggen van contact, de indruk van een groot aanbod van beschikbare werkkrachten staat mij wel aan.’


  ‘Groot aanbod van beschikbare werkkrachten?’ vroeg Chessman, terwijl hij de controleknoppen stelde. ‘Hoe weet u dat?’


  ‘De piramiden,’ dreunde Plekhanov. ‘Ik ben altijd van mening geweest dat projecten als dergelijke piramiden, of ze nu staan in Yucatan of in Egypte, werkverschaffende aangelegenheden zijn, waarmee de priesters of een andere heersende groep het volk bewust bezig houden.’


  Chessman verstelde een snelheidsschakelaar en ging weer gemakkelijk zitten.


  ‘Ik kan me voorstellen dat zij hun slaven willen bezighouden, zodat deze geen tijd hebben zich af te vragen waarom zij, terwijl ze toch al het zware werk doen, niet dezelfde levensstandaard hebben als hun meerderen.’


  ‘Maar ik ben het daar niet mee eens,’ zei Plekhanov gewichtig. ‘Een maatschappij, die piramiden bouwt is een statische maatschappij. Zowel de Maya’s als de Egyptenaren zijn daarvan klassieke voorbeelden; zij wisten hun basiscultuur eeuwenlang te handhaven. Daarom heeft iedere maatschappij, die zijn toevlucht zoekt tot werkverschaffende projecten om de burgerij bezig te houden, iets dat in de grond niet deugt. Dat geldt ook voor de New Deal uit de twintigste eeuw.’


  ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord,’ zei Hawkins vanuit zijn stoel achterin het ruimteschip.


  Joe Chessman zei knorrig: ‘Het is niet zo, dat ik het standpunt van de priesters deel, maar toch hebben zij voor zichzelf iets bereikt dat ze niet zonder meer willen opgeven. Het zal niet de eerste keer zijn dat een groep in het zadel de vooruitgang tegenhoudt om zijn positie te beschermen. Of je nu priesters neemt of slavenhandelaren, feodalistische baronnen of bureaucraten uit de politiestaten van de twintigste eeuw, de groep aan de macht zal deze macht nooit zomaar willen opgeven.’


  Barry Watson leunde naar voren en wees naar beneden. ‘Daar stroomt de rivier,’ zei hij, ‘en daar ligt hun hoofdstad. Wie deze plaats ook mag hebben bepaald, veel oog voor de verdediging had hij niet.’


  ‘De plaats is waarschijnlijk niet van tevoren bepaald maar gewoon ontstaan uit de een of andere drenkplaats of kruisingsweg voor handelaren.’ zei Chessman.


  Het kleine ruimteschip verminderde vaart.


  Chessman zei: ‘Het plein in het midden van de stad? Het schijnt hun marktdag te zijn, gezien het grote aantal mensen.’


  ‘Ik denk het,’ zei Plekhanov. ‘Land precies daar voor de grootste piramide. Vandaag en morgen blijven we in het schip.’


  Isobel zei hees: ‘Lieve Hemel, dat zal verschrikkelijk… intiem zijn. Ik hier alleen met acht mannen.’


  Natt Roberts, die zijn camera had weggelegd, viel haar bij. ‘Ja, waarom? Dokter Sanchez heeft gelijk. Het is hier veel te druk voor haar.’


  ‘Omdat ik het zeg,’ gromde Plekhanov. ‘De eerste indruk is belangrijk. Ze hebben ongetwijfeld nooit eerder een vliegmachine gezien. We moeten ze de tijd geven om aan ons te wennen en om een ontvangstcomité samen te stellen. We willen vanaf de aanvang alleen contact met de leiders.’


  ‘Het lijkt de ontmoeting van Keizer Montezuma met Cortez wel.’ merkte Barry Watson op. ‘Een officiële ontvangst met een rode loper.’


  Het ruimtescheepje van de Pedagoog koerste voorzichtig naar het plein tot op ongeveer vijftig meter van de pompeuze piramide, waarop een tempelachtig gebouwtje stond. Het leek wel op het huis van de magiër van Uxmal in Yucatan.


  Chessman rekte zich eens flink uit voor hij zijn controlepost verliet. ‘Je zult je kennis van de antropologie toch iets moeten bijschaven, Barry,’ zei hij.


  ‘Er heeft noch een keizer Montezuma bestaan noch een keizerrijk van de Azteken, behalve dan in de breinen van de Spanjaarden.’ Hij gluurde door een kier van de zware deuren. ‘En naar de aanblik van deze stad te oordelen zullen we een duplicaat vinden van een Aztekenmaatschappij. Ik geloof dat ze zelfs de tredmolen niet kennen.’


  Ze verdrongen zich alle negen rond de patrijspoorten van het ruimteschip. Bij hun aankomst was het plein als bij toverslag plotseling volkomen leeg. De duizenden burgers gluurden angstig uit alle hoeken en gaten van de straten en stegen, die rond het plein lagen.


  Isobel Sanchez drukte zich tegen Plekhanov aan en zei: ‘Moet je eens zien hoe de vrouwen veren in hun kleren dragen.’


  Plekhanov gromde: ‘In de hoedanigheid als arts had ik toch verwacht dat je eerst zou letten op hun lengte en bouw, mijn beste. Die wijzen namelijk op een hoogwaardig eiwitrijk dieet en dit kan weer een aanwijzing zijn voor een uitgebreide veestapel, aangezien dit gebied niet bijzonder geschikt is voor de jacht. Je zou eerder een strijdlustig volk verwachten in plaats van deze honkvaste boeren, die op een kluit achter de stadsmuren blijven zitten.’


  Cogswell, de technicus, zei: ‘Moet je eens zien. Het zal nog uren duren voordat ze voldoende moed verzameld hebben om wat dichterbij te komen. U had gelijk, dr. Plekhanov. We hadden ons belachelijk gemaakt als we nu van het schip waren gegaan en hen met mooie praatjes dichterbij hadden willen lokken.’


  Watson zei tegen Joe Chessman: ‘Wat bedoelde je eigenlijk met er bestaat geen keizer Montezuma? Zoveel weet ik nog wel van geschiedenis af.’


  Chessman zei afwezig, terwijl hij over de primitieve stad staarde: ‘Toen de Spanjaarden, meer krijgslieden dan geleerden, in Mexico arriveerden, kwamen ze in een voor hen onbegrijpelijke wereld terecht. En voordat er bevoegde mensen aanwezig waren om hen een verklaring te geven, hadden zij de Aztekenmaatschappij al totaal verwoest. De ‘conquistadores’, die probeerden een beeld te geven van Tenochritlan hebben deze stad totaal verkeerd geïnterpreteerd. Zij kwamen uit een feodalistische wereld en probeerden ook de Aztekencultuur vanuit die achtergrond weer te geven. Ze dachten bijvoorbeeld, dat de grote gemeenschappelijke Indiaanse woonhuizen paleizen waren. Montezuma was in feite een democratisch gekozen legeraanvoerder uit een federatie van drie stammen, die de Mexicaanse vallei overheersten. Er bestond toen geen keizerrijk omdat de Indiaanse maatschappij gebaseerd is op stamvorming en geen methode had om de overwonnen vijanden te kunnen assimileren. De legers van de Azteken konden zich vestigen, ze konden mensen gevangen nemen voor hun offerandes, maar er bestond geen systeem om hun vijanden in hun natie op te nemen. Hun cultuur had zich nog niet zo ver ontwikkeld. Ze zouden nog heel wat van de Inka’s hebben kunnen leren.’


  Plekhanov knikte: ‘De Spanjaarden waren trouwens ongelooflijke leugenaars. Cortez probeerde de Spaanse koning te imponeren door hem een beeld van de situatie te schetsen dat ver bezijden de waarheid lag. Bij het lezen van zijn verslagen krijg je de indruk dat de ‘pueblo’ van Mexico een bevolking had van bijna een miljoen. In werkelijkheid was het geprezen met dertigduizend inwoners. Zonder landbouw en met hun primitieve vervoersmiddelen moet het zelfs al een probleem geweest zijn om een stad van deze grootte van voldoende voedsel te voorzien.’


  Een lange, statige bewoner van de stad kwam met grote passen uit een van de zijstraten en naderde het ruimteschip tot op ongeveer twintig meter. Hij bleef staan en staarde op zijn minst tien volle minuten naar het schip. Toen draaide hij zich om en schreed weg in de richting van een van de fantasieloze stenen gebouwen die rondom het plein waren gebouwd.


  Cogswell zei: ‘Nu het ijs gebroken is zullen binnen een paar uur de kinderen hun naam op de romp van ons schip komen krassen.’


  


  De volgende morgen, drie of vier uur na zonsopgang troffen zij voorbereidingen om het schip te verlaten. Allen waren gewapend, met uitzondering van Leonid Plekhanov. Joe Chessman droeg een zwaar geweer in een holster rond zijn middel, de anderen machinegeweren, Isobel Sanchez had een klein automatisch pistool. Meer wapens waren nauwelijks nodig, trouwens ook niet beschikbaar. Toen er op Aarde eenmaal een Wereldregering gevormd was bleek de eeuwendurende wedloop om verbetering van de wapens niet langer noodzakelijk te zijn.


  Chessman had het commando over de groep op zich genomen. Hij deelde korte, grimmige bevelen uit.


  ‘Mochten er moeilijkheden rijzen, bedenk dan dat we een planeet met een bevolking van bijna één miljard mensen tot beschaving willen brengen. Het leven of de dood van de enkeling heeft geen betekenis. Beschouw onze positie wetenschappelijk, zonder emoties. Als blijkt dat we geweld nodig hebben – hebben we het recht en de macht – dat te gebruiken. MacBride, jij blijft bij het schip. Houd de sluispoort dicht en zorg dat je in de buurt van het geweer blijft. Ik had dr. Sanchez hier achter willen laten, maar ik betwijfel of ze overweg kan met dit zware wapen.’


  MacBride, een specialist met een streng gezicht, was er niet erg gelukkig mee dat hij op zo’n historisch moment achtergelaten werd, maar hij gaf geen commentaar. Iedereen in de groep was zich er terdege van bewust dat een absolute discipline op dit moment noodzakelijk was.


  De bewoners van de planeet leken intuïtief te weten dat de mensen van het ruimteschip zich nu aan hen zouden voorstellen. Duizenden mensen drongen de plaza op. Krijgslieden, gewapend met speren en krijgsknotsen met bronzen knoppen hielden de meer avontuurlijken terug.


  De poort ging open en de stalen landingsplaat werd uitgegooid, Plekhanov liep kaarsrecht naar beneden op de voet gevolgd door Chessman. De anderen kwamen achter hen aan: Watson, Stevens, Hawkins, Cogswell en tenslotte Isobel Sanchez. Nauwelijks waren zij beneden of de gelederen van de inwoners werden verbroken en een delegatie, kennelijk hoge functionarissen, kwam op hen toe. Voorop liep een reusachtige man van midden in de vijftig, naast hem zijn kille evenbeeld, kennelijk zijn zoon.


  Achter hen liepen verschillend geklede militairen, priesters en plaatselijke functionarissen. Ze vormden een schitterend schouwspel van barbaarse pracht en gedurfde combinaties. Hun kleding was versierd met goud en juwelen, alleen de priesters droegen een eenvoudig kleed. Zij waren allen bewapend.


  Zij hielden halt op zo’n drie meter van de zojuist gearriveerden. De leider zei rustig in verstaanbaar Amerikaans-Engels: ‘Mijn naam is Taller, Kahn over het gehele volk. Onze legenden verhalen van u. U moet van de eerste Aarde komen.’ Hij maakte een eenvoudig, maar waardig gebaar: ‘Welkom in onze wereld. Komt in vrede en vindt hier vrede. Waarmee kunnen wij u van dienst zijn?’


  Plekhanov keek de ander peinzend aan, alsof hij zich afvroeg hoe hij de ander zou benaderen.


  Na een ogenblik zei hij toonloos: ‘Deze planeet heet van nu af aan Texcoco, de inwoners zullen we Texcocianen noemen. U hebt gelijk, wij komen van de Aarde. Onze opdracht luidt u beschaving te brengen, u de nieuwste technische ontwikkelingen te brengen en u voor te bereiden op een samengaan met de gemeenschap van planeten in het Galactische gemenebest.’


  Zijn ogen gleden traag van de piramide naar de tempels langs de grote gemeenschappelijke woonwijken. ‘Deze stad zullen we Tula noemen en haar inwoners Tulanen.’


  Ook Taller keek nadenkend, de koele en arrogante toon van de ander was hem niet ontgaan.


  Iemand uit de groep achter de Khan, in zwarte, wapperende kleren, zei met afkeuring in zijn stem: ‘Mijn zoon, wij zijn het hoogst ontwikkelde volk op… Texcoco. We hebben onszelf altijd beschouwd als beschaafd. Maar…’


  Plekhanov dreunde: ‘Ik ben uw zoon niet, oude man, en uw beschaving laat nog veel te wensen over. We kunnen hier niet eeuwig blijven staan. Breng ons naar een gebouw waar we kunnen praten zonder deze gapende mensenmassa. Er is nog veel te doen.’


  Taller, de Khan, zei: ‘Dit is Mynor, hogepriester van het volk.’


  De priester boog het hoofd en zei: ‘Het volk verwacht plechtige ceremonies bij bijzondere gelegenheden. We hebben gezorgd voor passende offerandes aan de goden. En om hun genoegdoening af te smeken zullen we feesten organiseren. En dan…’


  De krijgslieden hadden zich een weg door de menigte gebaand tot aan de voet van de piramide, die zich stijl achter hen verhief. De bewoners van de Aarde zagen een stuk of twintig geketende mannen en vrouwen, naakt onder hun lendendoeken en veren. Het waren kennelijk gevangenen.


  Plekhanov keek Taller woedend aan: ‘Was het uw bedoeling deze mensen te laten doden?’


  De Khan zei sussend: ‘Het zijn geen mensen van ons volk; het zijn krijgsgevangenen.’


  Mynor zei: ‘Hun leven zal de goden voldoening schenken.’


  ‘Zoals u waarschijnlijk heel goed weet, bestaan er geen goden,’ zei Plekhanov met ingehouden woede. ‘Uw gevangenen zullen niet langer worden geofferd.’


  Er viel een stilte onder de Texcodanen, die zo dichtbij stonden dat zij zijn woorden hadden kunnen verstaan. Joe Chessman greep zijn geweer. Deze beweging was Taller’s zoon niet ontgaan. Zijn ogen vernauwden zich.


  ‘Leonid, Joe,’ mompelde Isobel angstig.


  De Khan wierp een peinzende blik op de woedende Plekhanov en hij zei langzaam: ‘Onze gewoonten komen voort uit noodzaak. Wat zouden we anders met deze mensen moeten doen? Zij zijn onze vijanden. Laten we ze vrij, dan zullen ze opnieuw tegen ons strijden; houden we hen gevangen dan eten ze ons voedsel op. Wij… Tulanen zijn niet arm, we hebben voedsel in overvloed, maar we kunnen de duizenden krijgsgevangenen uit onze oorlogen niet blijven voeden.’ Hij aarzelde een ogenblik en vervolgde: ‘Onze legenden verhalen van gevangenen uit het verre verleden die werden opgegeten. Weliswaar ondergaan de gevangenen van de achtergebleven volkeren op Texcoco nog steeds eenzelfde lot, maar wij in Tulan zijn niet zo primitief. Wij offeren hen aan de goden. Wat zouden we anders met hen moeten doen, denkt u?’


  Joe Chessman zei ironisch: ‘Met ingang van heden voeren we een nieuw bestemmingsplan in. De gevangenen worden aan het werk gezet.’


  Plekhanov bulderde: ‘Als het je goedkeuring kan wegdragen, Chessman, zal ik hen de situatie verder uitleggen.’


  Toen weer tot de Tulanen: ‘Om deze planeet tot ontwikkeling te brengen zullen we de arbeid nodig hebben van iedere man, iedere vrouw en ieder kind, dat in staat is om te werken.’


  Taller zei na enig nadenken: ‘Het is wellicht verstandig als we ingaan op uw suggestie en deze zaak verder bespreken op een plaats waar we niet zoveel publieke belangstelling hebben. Wilt u mij volgen?’


  De Khan schreed met grote waardigheid voor hen uit, Plekhanov, Chessman en de andere bewoners van de Aarde liepen achter hem aan. Daar achter kwam Mynor, de hoge priester, met een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. Taller’s zoon en de hoge functionarissen van Tulan volgden hen.


  In de ontvangstzaal van Taller’s officiële residentie maakten de zojuist gearriveerden het zich zo gemakkelijk mogelijk in de lage met bont beklede stoeltjes. Een zestal Tulaanse tieners bracht hen een koele dronk, die enigszins aan coke deed denken en een licht, bijna alcoholisch effect had. Het ambt van Khan was verkiesbaar. En alleen en uitsluitend Taller’s capaciteiten hadden hem gemaakt tot Khan over het hoogst ontwikkelde land van Texcoco.


  Hij trachtte zich nu voorzichtig te oriënteren. Hij wist absoluut niet hoe groot de macht was, waarover deze vreemdelingen uit de ruimte beschikten. Maar hij vermoedde dat zij een enorme invloed hadden en hij had er op dit moment geen behoefte aan overijld te werk te gaan om in een situatie te raken, waarin deze macht zich tegen hem zou keren. Hij zei voorzichtig: ‘U hebt gesproken over de ingrijpende veranderingen die u wilt invoeren in het leven van het volk.’


  ‘In het leven van alle Texcocianen,’ zei Plekhanov. ‘De Tulanen zijn nog maar het begin.’


  Mynor, de bejaarde hogepriester, leunde naar voren en zei: ‘Maar waarom? Wij hebben geen behoefte aan welke verandering dan ook. De Khan heeft u al toegestaan zich met onze goden te bemoeien. Dit betekent…’


  Plekhanov bromde: ‘Houd uw mond, oude man, en waag het niet uw zogenaamde goden nog ooit ter sprake brengen. Goden zijn altijd al een uitvinding van de mensen geweest om hun medeburgers klein te houden. En luistert u nu allen goed. Wat ik u te zeggen heb zal u waarschijnlijk niet helemaal onbekend in de oren klinken. Ik weet niet hoeveel van uw geschiedenis u bekend is. Duizend jaar geleden is op Texcoco een kolonie van honderd mensen achtergelaten. Het zal eens van wetenschappelijk belang zijn deze kolonisten door de eeuwen heen te volgen maar op het ogenblik interesseert ons dat niet. Deze expeditie is uitgestuurd om weer contact met u op te nemen, nu u Texcoco hebt bevolkt en zich aan de omstandigheden hebt aangepast. Onze eerste opdracht is uw maatschappij te moderniseren en u een geïndustrialiseerde cultuur te brengen.’ Plekhanov’s ogen zwierven naar Taller’s zoon: ‘Ik neem aan dat je soldaat bent?’


  Taller zei: ‘Dit is Reif, mijn oudste en naar oud gebruik plaatsvervangend opperbevelhebber van de legers van het volk. Als Khan voer ik het bevel.’


  Reif knikte Plekhanov koud toe: ‘Ik ben soldaat.’ Hij aarzelde een ogenblik. ‘En bereid te sterven in dienst van het volk.’


  Plekhanov dreunde: ‘Dan zul je als soldaat wel geïnteresseerd zijn in onze plannen. Onze eerste stappen gelden de vereniging van alle naties en stammen van deze planeet. Geen kleine opdracht. Er zouden eigenlijk mogelijkheden voor jou moeten zijn.’


  Taller zei: ‘U moet een grapje maken. Het volk is in oorlog geweest zolang de geschiedschrijvers kronieken bijhielden en we zijn nooit sterker en groter geweest dan vandaag. Maar de wereld veroveren. Dat moet een grapje zijn.’


  Plekhanov bromde onvriendelijk. Hij keek naar de jonge, slungelachtige Barry Watson, die nu onverschillig tegen de muur leunde met zijn geweer in de aanslag.


  ‘Watson, jij bent militair deskundige. Wat is jouw mening in dit stadium?’


  ‘Mijnheer,’ zei Watson. ‘Voor de infanterie stel ik de falanx voor totdat we ijzeren wapens en vuurwapens in productie hebben. Zij hebben het paard, maar de kar schijnt niet meer in gebruik te zijn. We zullen strijdwagens invoeren om de logistieken te versnellen, en het zadel om het speerwerpen te vergemakkelijken. Ja, mijnheer, ik heb een paar ideeën. Verder heb ik de beschikking over studiemateriaal van alle cavalerieleiders vanaf Tamerlane tot Jeb Stubart.’


  Plekhanov drukte zijn dikke lippen op elkaar: ‘We zullen vanaf de aanvang een onbeperkt aantal mankrachten nodig hebben. Verder zullen we een politiek van verruiming toepassen. Zij die zich vrijwillig aanmelden worden lid van de Staat met alle privileges vandien. Zij die zich verzetten worden krijgsgevangen gemaakt en ingezet bij het werk met explosieven op de wegen en in de mijnen. Een mens werkt nu eenmaal beter als hij een doel heeft, een ideaal. Iedere gevangene zal na tien jaar dwangarbeid weer vrij komen en lid kunnen worden van de Staat.’


  Hij wendde zich tot zijn ondergeschikten: ‘Roberts, Hawkins, jullie beginnen meteen te zoeken naar locaties van ertsen en steenkolenmijnen. We zenden onze eerste militaire expeditie, zodra jullie iets gevonden hebben. Chessman en Cogswell, jullie verzamelen de beste ambachtslieden en beginnen met hun opleiding.’


  Hij keek naar Isobel Sanchez: ‘Dr. Sanchez, u sticht onmiddellijk een ziekenhuis met een laboratorium en introduceert de antibiotica.’


  ‘Ja, Leonid,’ zei Isobel.


  Toen zei Taller zacht: ‘U spreekt over vooruitgang, maar tot nu toe heeft u het vrijwel uitsluitend over oorlog gehad. Oorlog, op zo’n grote schaal, dat ik me afvraag hoeveel mensen van ons volk dit zullen overleven. En vooruitgang, welke vooruitgang? We hebben alles wat ons hart begeert.’


  Met een kort handgebaar sneed Plekhanov hem de pas af. Hij wees naar de symbolen gegrift in de muren van de ontvangstruimte. ‘Hoe lang duurt het voordat men dit schrift beheerst?’


  Mynor, de priester zei: ‘Dat is een geheim dat alleen wij priesters kennen. Het duurt tien jaar voordat men schriftgeleerde is.’


  ‘Wij zullen een nieuwe methode invoeren, waardoor iedere burger van de Staat binnen één jaar zal kunnen lezen en schrijven.’


  De Tulanen staarden hem aan.


  Mynor zei protesterend: ‘Maar schrijven is alleen toegestaan aan onze priesters.’


  Plekhanov negeerde hem, hij liep met driftige stappen op Roberts af, greep het zwaard dat hij op zijn heup droeg en sloeg er zolang en zo wild mee tegen een stenen paal tot de stukken eraf vlogen. Daarna gooide hij het wapen naar Reif.


  ‘Wat voor soort metalen gebruikt u? Koper, brons? U zult in een nacht overgaan naar het ijzeren tijdperk.’


  Hij wendde zich tot Taller en zei spottend: ‘Houden uw priesters zich ook bezig met de gezondheid van uw onderdanen. Worden de zieken genezen met toverspreuken en kruiden uit de woestijn? Dr. Sanchez beschikt over de meest moderne medische methoden. Ik garandeer u dat binnen twintig jaar geen van uw voornaamste ziekten nog zullen bestaan.’ Hij wendde zich tot de priester: ‘Of betekent dit misschien de genadeslag voor enkelen van u? Hoe oud bent u eigenlijk, oude man?’


  Mynor zei waardig: ‘Ik ben vierenzestig.’


  Plekhanov zei bot: ‘Ik ben tweehonderddrieëndertig. Hé, Hawkins, jij bent meen ik de jongste. Hoe oud ben jij?’


  Dick Hawkins grijnsde: ‘Honderddertien, volgende maand.’


  Mynor deed zijn mond open en meteen weer dicht. Niemand wilde zijn jeugd verlengen. Op een bepaald moment voelt men zich oud en moe, heel moe.


  De jonge Reif, zoon van de Khan keek met grote ogen naar Isobel Sanchez. Daarna gleden zijn ogen onderzoekend langs haar figuur, waarvan de contouren zelfs onder de lange jas goed zichtbaar waren. Hij knipoogde naar haar en ze glimlachte; plaagziek gingen haar donkere ogen nu langs zijn mannelijk figuur. Hij knipoogde nog eens.


  Plekhanov zei tot Taller: ‘De vooruitgang die wij u brengen kunt u nu nog niet bevatten. Maar het zal u aan niets ontbreken. We geven u gezondheid. Wij schenken u vooruitgang op elk gebied. Wij zullen elke burger langzamerhand van zijn geestdodend werk verlossen en hem de gelegenheid geven zijn intellectuele aanleg te ontwikkelen. Hij zal een hemel op Aarde krijgen. Dit alles zal de komst van de Staat u uiteindelijk brengen.’


  De Khan van Tula was niet onder de indruk: ‘Dat zegt u, mens van de eerste aarde… Maar om dit te bereiken is het uw bedoeling ieder facet van ons leven te veranderen en wij zijn gelukkig met Tula… zoals het nu is. Dit zeg ik u. U bent slechts met z’n achten, waaronder ook nog een vrouw. Wij zijn met velen, zeer velen. Keert terug naar waar ge vandaan komt.’


  Plekhanov schudde afwijzend zijn vierkante kop. ‘Of u dit alles nu wilt of niet. Het zal toch gebeuren. Als u geen medewerking wilt verlenen, zullen we iemand zoeken die dat wel wil. Als ik u was zou ik er maar het beste van maken.’


  Taller verrees van het lage krukje. Hij was geen lafaard. ‘Ik heb naar u geluisterd en dat wat u mij verteld hebt staat mij niet aan. Ik ben Khan over het volk. Gaat nu in vrede anders zal ik mijn krijgslieden bevel moeten geven…’


  ‘Joe,’ zei Plekhanov kort. ‘Watson!’


  Joe Chessman trok zijn zware mitrailleur uit zijn holster en haalde hem twee keer over. In de begrensde ruimte werkten de donderende explosies oorverdovend. De Tulanen waren verlamd van schrik. De kleren van de Khan kleurden helder rood. Ook op de grond lag een grote plas bloed.


  Leonid Plekhanov staarde naar zijn plaatsvervanger en likte langs zijn volle lippen. Hij stamelde: ‘Joe… ik wilde niet… ik verwachtte niet… dat je zo overijld te werk zou gaan.’


  Joe Chessman, zijn mitrailleur nog in de aanslag gromde: ‘We moeten hen van het begin af aan ons standpunt duidelijk maken, anders houden ze zich nooit rustig. Sluit de deuren, Watson, Roberts.’ Hij wenkte de anderen: ‘Cogswell, Hawkins, Stevens ga bij de ramen staan.’


  Taller lag als een hoop vuil op de grond. De overige Texcocianen staarden geschokt naar zijn lichaam. Isobel zat naast de Khan geknield. Ze keek op naar Chessman met een vreemde glans in haar ogen en zei: ‘De man is dood.’


  ‘Allicht,’ zei Chessman en keek naar Reif, zijn mitrailleur nog steeds in de aanslag.


  Ook de zoon van de Khan knielde bij zijn vader neer. Hij keek Plekhanov lijkbleek aan: ‘Ja, hij is dood.’


  Leonid Plekhanov herstelde zich: ‘Het was zijn eigen schuld.’


  Reifs koude gezicht was uitdrukkingloos. Hij keek naar Joe Chessman en vroeg: ‘Kunt u ons leger van dergelijke wapens voorzien?’


  Plekhanov zei: ‘Dat is mettertijd onze bedoeling.’


  Reif stond weer op: ‘Behoudens de goedkeuring van de stamleiders, ben ik nu Khan over het gehele volk. Vertelt u mij meer over de Staat van u.’


  Hoofdstuk IV


  De sergeant hield het kleine gezelschap aan op ongeveer een kwart mijl van de stad Bari. Zijn detachement bestond uit slechts tien man, maar zij waren goed bewapend met zwaarden en donderbussen. Op het eerste gezicht leek het alsof zij deze groep handelaren tien keer de baas waren.


  Hoewel het nog vroeg in de middag was rook de sergeant al naar wijn. Hij keek hen met sluwe oogjes aan: ‘En waar gaat de reis naar toe?’


  De koopman, die de leiding had, was een overdadig geklede, kleine magere man. Hij zat schrijlings op zijn zwarte muilezel en zei: ‘Naar Bari, soldaat.’


  Hij haalde een stuk papier uit zijn beurs: ‘Baron Mannerheim heeft mij toestemming gegeven met deze mensen door zijn land te reizen.’


  De sluwe oogjes werden dreigend: ‘Jammer, dat ik niet kan lezen, man uit de stad. Wat vervoert u eigenlijk op de muilezels en ezels?’


  ‘Persoonlijke bezittingen, die ik, ik herhaal het, vrij mag vervoeren door de landgoederen van baron Mannerheim,’ en geprikkeld vervolgde hij: ‘De baron is mijn vriend en hij is dol op de geschenken, die ik hier bij me heb.’


  Een van de soldaten bromde sceptisch, controleerde toen het vuursteenslot van het musket en keek de sergeant veelbetekenend aan.


  De sergeant antwoordde: ‘Inderdaad, mijnheer, de baron is dol op geschenken. Maar zijn we dat niet allemaal? Ongelukkigerwijze heb ik met geen woord over uw doortocht horen reppen. Ik heb instructies om alle indringers op het land van de baron tegen te houden, hen te doden bij tegenstand en de goederen, die zij vervoeren in beslag te nemen.’


  De koopman zuchtte en tastte naar zijn beurs. De ogen van de sergeant puilden uit van hebzucht. De koopman haalde twee kleine geldstukken te voorschijn en mompelde bitter: ‘Zoals u zegt, we zijn allemaal dol op geschenken. Wilt u dit van mij aannemen en mij de eer aandoen vanavond in de taveerne op mijn gezondheid drinken?’


  De sergeant keek hem met half open mond aan en speelde met het handvat van zijn zwaard. ‘Beledigt u mij? Probeert u mij om te kopen?’ Hij schraapte nadrukkelijk zijn keel en voegde er aan toe, ‘en dan nog wel voor zo’n klein bedrag?’


  Zuchtend tastte de koopman weer in zijn beurs. Deze keer had hij een handjevol zilverstukken, die hij klagend aan de soldaat overhandigde: ‘Hoe kan iemand wat verdienen als hij om de paar mijl langs een opgeheven hand komt?’


  De sergeant bromde: ‘U ziet er niet uit alsof u omkomt van de honger, mijnheer. En nu, vooruit! U hebt geluk dat ik vandaag te lui ben om me bezig te houden met uw bagage. Trouwens,’ en nu grijnsde hij breed, ‘de baron heeft me persoonlijk opdracht gegeven u niet lastig te vallen!’


  De koopman blies verontwaardigd en gaf zijn muilezel de sporen. Zijn zes metgezellen reden achter hem aan. De soldaten keken hen na en brulden van plezier. Zij hadden voldoende geld om dagen achtereen dronken te blijven.


  Eenmaal buiten gehoorafstand, grijnsde Amschel Mayer over zijn schouder naar Jerome Kennedy. ‘Hebben wij ons daar niet mooi uit gered, Jerry?’


  De ander snoof geringschattend: ‘Je begint steeds beter thuis te raken in het plaatselijk koopmansgebruik. Overigens had ik dit… uh vieze geweer in de aanslag… voor het geval dat…’


  Amschel Mayer zei: ‘Je weet, alleen in geval van uiterste nood, Jerry. De baron zou onmiddellijk naar de wapens grijpen als er een aantal van zijn mannen vermoord gevonden werd in de buitenwijken van Bari. We kunnen ons in dit stadium geen krachtmetingen permitteren. De voorbereidingen voor dit gedeelte van de komedie heeft ons bijna een jaar gekost.’


  De stadsmuren van Bari waren open op dit uur van de dag en de wacht slenterde doelloos heen en weer. De kapitein herkende Amschel Mayer en knikte hem eerbiedig toe. De koopman en zijn gevolg reden door de zware stenen poorten, het ijzeren traliehek werd opgetrokken en de enorme met ijzer afgezette deuren, gingen open.


  Jerry Kennedy fluisterde vanuit zijn mondhoeken: ‘Met een paar staven dynamiet zou je een gat geslagen hebben, waar een heel regiment doorheen had gekund.’


  Mayer antwoordde kalm: ‘Dat is dan ook een van de redenen waarom we het dynamiet nog niet ingevoerd hebben.’


  Hij gaf zijn muilezel de sporen.


  Zij reden door de smalle, met grote, ronde keistenen, geplavuisde straatjes om de mensenmassa’s op en om het marktplein te vermijden. Uiteindelijk hielden zij halt voor voor het grootste en meest indrukwekkende huis uit de straat. Mayer en Kennedy stapten van hun ezels, die zij overlieten aan de zorg van de anderen.


  Amschel Mayer sloeg met een zware klopper op de deur, die vrijwel onmiddellijk tot op een kier openging. Zij werden snel opgenomen. De deur werd wijd opengegooid en de technicus Martin Gunther liet hen binnen.


  ‘Zijn de anderen er al?’ vroeg Mayer.


  Gunther knikte. ‘Al vanaf het ontbijt. Vooral baron Leonar is verschrikkelijk ongeduldig.’


  Mayer liep verder de ontvanghal in die, ondanks de met tapijten bedekte wanden, een kaal en grimmig aanzien bood. Hij riep over zijn schouder: ‘O.K., Jerry, zorg dat de bedienden onze spullen binnenbrengen. Nu gaat het gebeuren. Ze zullen nog vreemd opkijken.’


  Gevolgd door Martin Gunther liep hij de grote vergaderzaal in. Er zaten ongeveer twintig mannen rond een zware houten tafel. Zij waren net als hun gastheer overdadig gekleed. Het waren krachtige mannen van middelbare leeftijd en zij zaten daar op hun gemak, vol zelfvertrouwen, met een waakzame blik in de ogen.


  Amschel Mayer nam zijn plaats aan het einde van de tafel in en sprak iedere gast afzonderlijk toe. Na enige tijd kwam Jerome Kennedy de zaal binnen en nam plaats op een van de lege stoelen naast Amschel Mayer.


  Mayer leunde naar voren en bekeek de groep aandachtig. Tenslotte zei hij: ‘U realiseert zich waarschijnlijk, dat hier de twintig machtigste mannen van het vasteland aanwezig zijn.’


  Olderman, die hij al eerder had begroet, knikte en zei: ‘Wij hebben het doel van deze bijeenkomst besproken, hoogedele heer Mayer.’ Er gleed een vermaakte grijns over zijn gezicht. ‘Alleen zijn wij nu niet bepaald vrienden van elkaar. Op ons niveau laat de concurrentie nu eenmaal weinig ruimte voor persoonlijke vriendschappen.’


  ‘Het is niet noodzakelijk, dat u met elkaar bevriend bent,’ zei Mayer, ‘maar u zult zich op den duur gaan realiseren, dat er behoefte ontstaat aan samenwerking. Hoogedele heren, zojuist ben ik uit de stad Ronda gekomen. Ik had daar de hulp nodig van enige ambachtslieden om mijn voorbereidingen voor deze vergadering af te ronden. Hoewel ik van tevoren drie baronnen een hoog bedrag aan tol heb betaald, heb ik tientallen mensen moeten omkopen, fabuleuze bedragen aan veergeld moeten betalen en heb ik bovendien nog moeite gehad om een aantal struikrovers af te schudden.’


  Een van de gasten bromde: ‘Struikrovers, ha, ha. Waarschijnlijk soldaten van de plaatselijke baron, die nog een graantje wilden meepikken naast het ontvangen tolgeld.’


  Mayer knikte: ‘Precies, hoogedele heer en dan zijn we nu meteen aangeland bij een van de redenen van deze bijeenkomst.’


  Olderman, kennelijk de officiële woordvoerder, zei nu behoedzaam: ‘Ik geloof niet, dat ik u helemaal begrijp, hoogedele heer Mayer. Uw dringende uitnodiging voor deze vergadering suggereerde een aanzienlijke winst voor mij persoonlijk. Daarom ben ik ook gekomen.’


  Mayer onderdrukte zijn gebruikelijke ongeduld. ‘Genua, zoals wij uw wereld noemen, zal nooit vooruitkomen zolang de handel in handen blijft van bandieten, die zich baronnen en landheren noemen.’


  De aanwezigen trokken hun wenkbrauwen op. Olderman keek naar de deur. ‘Alstublieft,’ zei hij, ‘de bedienden.’


  ‘Mijn bedienden zijn te vertrouwen,’ zei Mayer.


  Desondanks schoven enkele gasten ongemakkelijk in hun stoelen heen en weer. Een van de gasten glimlachte zuur: ‘U schijnt te vergeten, hoogedele heer, dat ik nog altijd de titel van baron draag.’


  Amschel Mayer schudde het hoofd: ‘Nee, baron Leonar, maar u zult mij in principe toch gelijk moeten geven. De zakenman, de koopman en de ambachtsman van Genua worden vandaag aan de dag toch slechts getolereerd. Zij worden beschouwd als tweederangsburgers uit de middenstand. Als wij niet zo’n goede bron van inkomsten voor de baronnen vormden, zouden zij ons van de ene dag op de andere uitroeien.’


  Een van de aanwezigen haalde zijn schouders op: ‘Zo gaat dat in het leven. We mogen nog van geluk spreken, dat wij zoveel gunsten en voorrechten van de landsheren hebben kunnen kopen en afbedelen. Alleen door die voorrechten hebben wij onze twintig steden voor een totale ineenstorting kunnen behoeden.’


  ‘Zolang de heren deze voorrechten en privileges tenminste wensen te respecteren,’ snoof Mayer spottend ‘Eén gril van baron Mannerheim is voldoende om hem morgen naar Bari te doen oprukken. Een aanzienlijke gift van de Tempel zou de zegen van die zijde garanderen en via de een of andere duistere, maar wettige ingreep zou het stadsrecht zonder meer vervallen.’


  Een van de gasten zei: ‘Een dergelijke gang van zaken is zeker mogelijk. Maar wat wilt u er eigenlijk mee zeggen, hoogedele heer Mayer.’


  Mayer zat als een kleine jongen opgewonden in zijn stoel te draaien. ‘Vanaf heden zal dit alles veranderen. Jerry, de drukpers graag.’


  Jerry Kennedy verliet de kamer en kwam even later terug met Martin Gunther en twee bedienden. Terwijl de aanwezige kooplieden niet begrijpend toekeken, zetten Mayer’s assistenten de drukpers neer naast een standaard met twee stel drukletters van het veertien punts lettertype.


  Jerry pakte een zettersstokje en gaf doorlopend commentaar tijdens zijn demonstratie. Gunther liet verschillende gegoten letters rondgaan, zodat iedereen ze nauwkeurig kon bestuderen, terwijl zijn collega enkele regels zette. Kennedy verplaatste de regel naar een drukraam, sloot het af en zette het op z’n kant, terwijl hij demonstreerde hoe hij de inkt in de kleine drukpers goot. De drukpers werd aangedreven met een voetpedaal. Hij zette het raam boven in de drukpers, nam een stapeltje papier, stopte de vellen met zijn rechterhand snel in de drukpers en haalde ze er met zijn linkerhand weer uit. Toen alle vellen gedrukt waren staakte hij het pompen en deelde de nog natte, afgewerkte exemplaren rond onder de stomverbaasde toeschouwers.


  Olderman staarde met een verbijsterd gezicht naar de gedrukte regels.


  Koopman Russ flapte eruit: ‘Dit zal een revolutie teweeg brengen in onze boekschrijfkunst. De Tempel kan dit nu beter uit handen geven. Met zo’n machine kan ik wel honderd boeken drukken.’


  Mayer glunderde: ‘Honderd, hoogedele heer! Wel honderdduizend!’


  De anderen staarden hem aan alsof hij krankzinnig was.


  ‘Honderdduizend,’ zei iemand. ‘We hebben niet eens zoveel mensen op ons continent die kunnen lezen.’


  ‘Ze zullen er gauw genoeg komen,’ snoefde Mayer. ‘Dit is nog maar een eerste poging om de macht van de baronnen te verzwakken. Hier komt de volgende.’ Hij wendde zich tot Russ en zei: ‘Hoogedele heer, uw stad is beroemd om haar goede kwaliteit van het staal, om haar wapens en zwaarden.’


  Russ, een kleine, zeer weelderig geklede man, knikte. ‘Inderdaad, hoogedele heer Mayer.’


  Mayer zei, terwijl hij Russ een boekje toewierp: ‘Hierin staan de plannen voor een nieuwe fabricagemethode van staal uit ruwe ijzererts. Het principe is gebaseerd op de oxidatie van onzuiverheden in het ijzer door middel van gastoevoer in gesmolten metaal.’


  Amschel Mayer wendde zich tot een andere gast: ‘En uw stad is bekend om haar mooie textiel.’ Hij keek naar zijn assistenten. ‘Jerry, Gunther, breng de modellen binnen van de spinmachine en het weefgetouw met aandrijving.’


  Terwijl zij wegliepen zei hij: ‘Het is mijn bedoeling uw productie te vergroten. Met deze gedachte op de achtergrond zult u de vliegende schietspoel, die wij u nu zullen demonstreren, zeker op prijs stellen.’


  Kennedy en Gunther kwamen terug met vier bedienden, die een enorme uitrusting droegen. Kennedy mompelde naar Amschel Mayer: ‘Ik voel me net een leraar handenarbeid.’


  Een half uur later deelden Kennedy en Gunther tenslotte de brochures uit aan de geïmponeerde kooplieden. Kennedy zei: ‘In dit boekje vindt u bijzonderheden over de constructie van de machine en haar gebruiksaanwijzingen.’


  Mayer zei: ‘Later zullen we andere machines zoals bijvoorbeeld de mulmachine introduceren. Maar uw volk zal zich niet zo snel kunnen omschakelen en wij willen hen niet overdonderen.’


  Hij gebaarde de bedienden de drukpers en de textielmachine weg te halen. ‘Nu zal ik u een instrument laten zien, belangrijker dan alle andere, die ik u vandaag getoond heb. Vanwege de omvang en het gewicht heb ik alleen het model laten construeren. Jerry!’


  Jerry Kennedy bracht een kleine stoommachine met een half dozijn hulpstukken naar de tafel. In een oogwenk stonden de anderen om hem heen. Enthousiast als kinderen met een nieuw stuk speelgoed.


  ‘Lieve God,’ liet baron Leonar zich ontvallen: ‘Realiseert u zich wel dat dit instrument onze watermolen kan vervangen en het weefgetouw aan zou kunnen drijven, dat u ons een half uur geleden demonstreerde?’


  De hoogedele heer Russ wreef zich peinzend langs de kin: ‘Hiermee zouden zelfs onze rijtuigen kunnen rijden. Rijtuigen zonder paarden, ongelooflijk!’


  Mayer wreef zich vergenoegd in de handen. Er kwam een bediende binnen met een speelgoedwagon. Martin Gunther tilde de kleine machine op, plaatste het achter de wagon, verbond de beide instrumenten met elkaar en haalde een hendel over. De wagen reed weg, zonder horten of stoten; de eerste auto uit Genua’s industriële revolutie.


  Martin Gunther grijnsde breed naar Russ: ‘Bedoelde u dit, hoogedele heer?’


  Een half uur later, toen iedereen weer op zijn plaats zat, met een stapel instructies, ontwerpen en blauwdrukken voor de neus zei Mayer: ‘Nu heb ik nog één instrument dat ik u wil laten zien. Ik had er veel voor over gehad om het te kunnen nalaten, maar ik ben bang dat we het nodig zullen hebben.’


  Hij liet hun een kogel zien. Jerry Kennedy liet de monsters onder de kooplieden rondgaan. Zij betastten het instrument niet begrijpend.


  ‘Hoogedele heren,’ zei Mayer. ‘De baronnen beschikken over het buskruit. In hun oorlogen en regelmatige aanvallen op onze zogenaamde onafhankelijke Chartersteden gebruiken zij musketten en voorladers. Deze kogel is een enorme verbetering van hun wapens. Het bevat niet alleen lood, maar ook kruit en een slaghoed, waardoor de kogel explodeert.’


  Het was duidelijk dat de aanwezigen hem niet konden volgen.


  Mayer zei: ‘Jerry, zou je het even willen demonstreren?’


  Jerry Kennedy zei: ‘De kogel kan worden gebruikt in verschillende soorten wapens. Dit wapen hier, is echter het eenvoudigst.’ Hij duwde twintig kogels één voor één in de patroonhouder van zijn geweer.


  ‘Aan het einde van de kamer hangt een silhouet van een man, binnen het houten raam, als u even wilt opletten!’


  Hij haalde de trekker over en schoot op het silhouet.


  Olderman knikte: ‘Inderdaad, dit is een duidelijke verbetering van onze vuurwapens, maar…’


  Kennedy zei: ‘Als u te maken krijgt met een groep bandieten.’ Hij grijnsde en schakelde het geweer over op volautomatisch en in een hels inferno van geluiden schoot hij zijn geweer leeg. De splinters en schilfers vlogen in het rond en het houten achterscherm werd vrijwel geheel vernield.


  De aanwezigen zaten verlamd van schrik en afgrijzen.


  Mayer zei: ‘Dit wapen is heel gemakkelijk te construeren. Iedere bekwame wapensmid kan het maken. Het is duidelijk, hoogedele heren, dat u en uw volk met dit wapen veilig zijn voor alle aanvallen. Ook de aanvallen op uw steden, handelskaravanen en schepen kunnen gemakkelijk worden afgeslagen.’


  Russ zei geschokt: ‘Hoogedele heer Mayer, u bedoelt het goed, maar het zal slechts een kwestie van tijd zijn, voordat de baronnen het raadsel van uw wapens hebben opgelost. Zoiets lekt uit en dan zullen wij weer aan hun genade zijn overgeleverd.’


  ‘Geloof me, hoogedele heren, als dat nodig blijkt zal ik tegen die tijd weer nieuwe wapens invoeren.’


  Olderman hernam het woord: ‘Deze demonstratie heeft ons overweldigd, hoogedele heer Mayer. U begrijpt natuurlijk dat wij uw talenten bewonderen, maar het behoeft nauwelijks betoog, dat wij ons niet kunnen voorstellen, dat al deze machines door één man zouden zijn uitgevonden.’


  ‘Deze uitvindingen zijn niet van mij,’ beaamde Mayer. ‘Zij zijn het resultaat van het werk van vele geleerden.’


  ‘Maar waar…?’


  De man van de Aarde schudde het hoofd: ‘Ik kan u daar nog geen mededelingen over doen.’


  ‘Ik begrijp het.’ De Genuanen keken hem koel aan.


  ‘Laat ik mijn vraag dan anders stellen: Waarom?’ zei Olderman.


  Mayer zei, nu wat voorzichtiger: ‘Op het ogenblik is dit moeilijk te overzien. Maar de introductie van deze machines is de eerste nagel aan de doodskist van het feodalisme.’


  Baron Leonar, die zich de hele middag enigszins op de achtergrond had gehouden zei nu: ‘Hoewel mij de titel van landheer is verleend zijn mijn belangen dezelfde als de uwe, want ik ben voor alles koopman. Ik ben er echter niet van overtuigd, dat de veranderingen die deze machines teweeg zullen brengen, ten goede zullen zijn. Eerlijk gezegd, hoogedele heer Mayer, ben ik best tevreden met de wereld zoals die nu is.’


  Hier en daar klonk een instemmend gemompel.


  Amschel Mayer glimlachte ironisch: ‘Ik ben toch bang, dat u deze nieuwe ontwikkelingen zult moeten aanvaarden.’


  De baron zei koel: ‘Waarom? Ik wens niet tot iets gedwongen te worden. Ik ben een invloedrijk man in de wereld van vandaag. Radicale wijzigingen zouden daar verandering in kunnen brengen. Als wij deze machines invoeren op de wereld Genua, zoals u onze wereld noemt, dan kan niemand voorspellen wie van grote hoogte naar beneden zal tuimelen en wie zal opklimmen naar de top. Een status quo is voor de heersende klasse altijd het veiligst.’


  Mayer knikte instemmend en zei: ‘U zult deze veranderingen moeten aanvaarden, mijn beste baron, omdat Genua uit drie continenten bestaat. Op het ogenblik kan de handel niet of nauwelijks groeien door het geringe aantal vrachtvaarten. Maar door de introductie van de stoommachine zullen er binnenkort een ongekend aantal grote vrachtschepen varen.’


  Russ antwoordde: ‘Maar wat heeft dit te maken met het feit dat we gedwongen worden uw machines te gebruiken?’


  ‘In grote lijnen ben ik het met baron Leonar eens.’


  ‘Hoogedele heren,’ zei Mayer ongeduldig. ‘Ik heb collega’s, die op het ogenblik dezelfde uitvindingen op de andere continenten introduceren. Als u zich niet tijdig aanpast zullen uw concurrenten de markt veroveren, beslag leggen op uw handel en u het zakendoen onmogelijk maken. Het motto luidt: Moderniseer of ga ten onder! Of als u mij toestaat een gezegde uit een andere tijd aan te halen: “Hij, die zich redden kan, redde zich”.’


  Kennedy voegde hier grinnikend aan toe: ‘Ook bekend onder het begrip “Vrije Ondernemingen”.’


  De gasten zaten lange tijd zwijgend voor zich uit te kijken. Tenslotte zei Olderman botweg: ‘De baronnen zullen deze ontwikkelingen niet erg op prijs stellen.’


  De doorgaans rustige Martin Gunther zei: ‘Allicht niet. Dat is ook een van de redenen, waarom wij u vertrouwd hebben willen maken met het machinegeweer. Of de baronnen het leuk vinden of niet zal geen enkel verschil maken.’


  Russ zei peinzend: ‘We zouden de introductie van deze machines kunnen verhinderen door druk uit te oefenen van bovenaf. Het is duidelijk dat deze ontwikkeling onze maatschappelijke orde zal verstoren.’


  ‘Wij zullen deze confrontatie niet uit de weg gaan,’ zei Mayer, opgewekt in zijn stoel heen en weer draaiend.


  Russ voegde eraan toe: ‘De Tempel beschermt de heersende klasse. De monniken zullen zich heftig verzetten tegen deze vernieuwingen omdat zij de huidige gang van zaken in de war dreigen te schoppen.’


  Mayer zei: ‘Dat hebben monniken altijd gedaan. Hoeveel land bezit de Tempel eigenlijk?’


  Russ zei zuur: ‘De monniken zijn de grootste grootgrondbezitters van het continent. Ik denk dat tenminste éénderde van het land en éénderde van de slaven aan de Tempel toebehoren.’


  ‘Juist,’ zei Mayer bedachtzaam. ‘Dat betekent, dat we de mogelijkheden van een hervorming moeten onderzoeken. Maar dat kan nog even wachten. Ik wilde nog iets toevoegen aan mijn betoog. Hoogedele heren, Genua zal snel veranderen. Als u deze veranderingen wilt overleven zult u zich moeten aanpassen. Waarschijnlijk begrijpt u wel, dat het ook in mijn eigen belang is, dat deze veranderingen worden ingevoerd. Het staat u allen vrij deze uitvindingen te gebruiken om uw winsten zoveel mogelijk te vergroten. Ik verwacht echt dertig procent rente van uw totale opbrengst.’


  Men kon plotseling een speld horen vallen.


  Olderman zei: ‘Maar, hoogedele heer, nu u uw uitvindingen aan ons hebt gedemonstreerd kan niemand ons verhinderen ze te gebruiken, zonder een cent aan u af te dragen.’


  Mayer lachte: ‘Hoogedele heer Olderman, ik heb nog vele uitvindingen achter de hand. Zodra uw technici zijn opgeleid en zij in staat blijken deze machines te gebruiken en te bouwen, demonstreer ik u weer nieuwe uitvindingen. Als u mij nu bedriegt wordt u de volgende keer gepasseerd.’


  Russ mompelde: ‘Dertig procent. U zult onmetelijk rijk worden.’


  ‘Het is mijn bedoeling de ontvangen gelden zo snel mogelijk te investeren, hoogedele heren. Ik hecht bijvoorbeeld veel waarde aan de oprichting van nieuwe universiteiten en het bouwen van nieuwe scholen. De horigen op het land zijn nu zelfs niet in staat om de eenvoudige stoommachine te gebruiken, die Jerry zojuist heeft gedemonstreerd.’


  Baron Leonar zei: ‘Uw plannen zijn schokkend. Heb ik goed begrepen dat u wilt dat onze steden zich aaneensluiten om een federatie te vormen? En daardoor de macht van de huidige landheren en van de Tempel te breken?’


  Mayer schudde het hoofd: ‘Nee, nee, als de baronnen hun macht eenmaal verloren hebben zullen de steden sterker worden en misschien dat enkele zelfs uitgroeien tot landen en andere zich verenigen. Maar de bedoeling is dat zij tegen elkaar en tegen de landen van de andere continenten concurreren. In een dergelijke competitie moet men zich inspannen tot het uiterste als men niet ten onder wil gaan. De mens ontwikkelt zich het snelst onder druk van de omstandigheden.’


  De man van de Aarde staarde met nietsziende ogen voor zich uit. ‘Tenminste, dat is mijn mening. Op een planeet hier ver vandaan probeert mijn collega het tegendeel te bewijzen. Maar de tijd zal het leren.’


  Hoofdstuk V


  Barry Watson droeg de leren kilt en het militaire werkjasje van de Tulanese onderofficier. Ondanks zijn zware repeteergeweer, dat laag op zijn heup slingerde, was hij onmiskenbaar een van de sergeant-instructeurs, die zwetend en vloekend in de hete middagzon zwoegden. Hij leek in niets meer op de slungelachtige jongeman van vroeger. Langzaam slenterde hij heen en weer intussen zijn verslagen controlerend.


  Terry Stevens, nog steeds in het standaarduniform van het ruimteschip ‘de Pedagoog’, schreeuwde een bevel naar een van zijn sergeanten. Dit bevel werd zo luid doorgeschreeuwd dat men het van de ene kant van het exercitieveld tot aan de andere kant kon horen.


  De heen en weer schuifelende infanteristen hielden halt en gingen in een gemakkelijke houding staan.


  Barry Watson overzag het veld. De mannen waren gekleed in militair werkkleding, zij hadden houten wapens en schilden, die niet veel meer waren dan licht houten geraamten met een doek erover.


  Barry vroeg: ‘Brengen zij er iets van terecht?’


  Stevens bromde en veegde zijn mond af met de rug van zijn hand. ‘Wel goed, geloof ik. Hoewel dit nu niet bepaald mijn specialiteit is. In het begin struikelen ze over hun eigen voeten en blijven hun speren tussen hun benen steken. Dat gaat weken zo door, het lijkt alsof zij er niets bijleren en dan plotseling beweegt de hele horde zich als een machine. Dan doen ze het ineens goed.’


  Watson keek op een lijst. ‘Deze groep had enkele weken geleden al klaar moeten zijn voor de veldtocht. Zij hadden nu op het slagveld moeten staan.’


  Stevens zei verdedigend: ‘Ik ben hier niet zo goed in thuis als jij, Barry, het is mijn vak niet.’


  ‘Het mijne ook niet. Ik weet alleen iets meer over de theoretische kant ervan. We staan hier allemaal min of meer te improviseren. We mogen nog van geluk spreken dat we niet werkelijk goed afgerichte mensen moeten afleveren. De oorspronkelijke falanx was bestemd voor de boeren. Het was de bedoeling hen eenvoudig te bewapenen en na een lichte training de strijd in te sturen.’


  ‘Ja, als je dit een lichte training noemt zou ik er niet aan moeten denken hen een zware opleiding te moeten geven.’


  Barry gniffelde: ‘Och, de tactieken zijn langzamerhand verder ontwikkeld. De Thebaan Epaminados heeft er een nieuwe richting aan gegeven en zijn vernieuwingen waren zo doelmatig, dat ze ten tijde van Frederik de Grote nog werden toegepast.’


  ‘Ik dacht dat deze technieken gebaseerd waren op de Griekse krijgskunst,’ zei Stevens niet echt geïnteresseerd.


  ‘Nee. Op de Macedonische krijgskunde. Philips verscheen op het toneel en werd door de Thebanen ingewijd in de opbouw van de ‘falanx’ en daar heeft hij wat eigen ideeën bijgevoegd, zoals het samengaan van de cavalerie met de infanterie.’


  Stevens snoof: ‘Zal ik jou eens wat zeggen? Vroeger, op de universiteit noemde men mij “de laatste der pacifisten”.’


  Barry Watson keek hem aan.


  Stevens grinnikte: ‘We hadden vaak meningsverschillen over de vraag of het leger wel dan niet moest worden toegelaten op de zojuist opengestelde planeten.’


  ‘En wat was jouw conclusie?’


  ‘Geen enkele. In een debat komt men immers zelden tot een echte conclusie.’


  Barry Watson wendde zich tot een van de instructie-sergeanten: ‘Laat hen de falanx aan de tortuga koppelen, sergeant!’


  De Tulaanse onderofficier gaf hem de groet, draaide rechtsomkeer en schreeuwde een bevel.


  De volgende vijf minuten sloeg Barry hen nauwlettend gade. De mannen stelden zich op in zes rijen, zij draaiden rechtsomkeer en marcheerden heen en terug.


  ‘Tortuga,’ snauwde Barry Watson naar de sergeant.


  De onderofficier schreeuwde een onverstaanbaar bevel. Plotseling sloten de rijen zich dicht aaneen. De mannen in de eerste rij lieten hun schild zakken, de mannen in de tweede rij, daar vlak achter, staken hun schilden uit over de hoofden van de krijgsmannen in de eerste rij, zodat deze schilden de andere precies raakten. De mannen in de derde en vierde rij hielden hun schilden horizontaal boven het hoofd. De vijfde en zesde rij maakte een scherpe rechtsomkeer om op deze manier de muur van schilden te verdubbelen. Zo vormden zij een levende oorlogstank.


  Barry trok wanhopig aan zijn rechteroor en zei tegen Stevens: ‘Dit lijkt meer op een Romeins manoeuvre dan op een falanx. Zij doen het niet al te best.’


  Hij wendde zich tot een van de instructie-sergeanten: ‘Die man, daar aan het einde van de derde rij.’


  ‘Ja, mijnheer.’


  ‘Laat hem hier komen!’


  Terry Stevens vroeg: ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Is dat een nieuwe rekruut?’


  ‘Nee,’ zei Terry Stevens, ‘hij heeft wat moeilijkheden in zijn gezin en daardoor erg veel aan zijn hoofd.’


  Barry keek hem aan: ‘Moeilijkheden hebben we allemaal en wie heeft hem gezegd dat hij een hoofd heeft? Hij is een onderdeel van de falanx.’


  De krijgslieden kregen het bevel halt te houden. In een oogwenk was de betreffende man bij hen. Hij keek de beide mannen van de Aarde aan en gaf hen een half overtuigde groet. Zijn gebrek aan enthousiasme was Barry niet ontgaan. Hij keek hem een ogenblik aan: ‘U schijnt niet veel plezier in uw werk te hebben, krijger.’


  De ander reageerde niet.


  De man van de Aarde zei: ‘De theorie van de falanx is gebaseerd op een gelijke beweging van alle mankrachten. Als één man niet, of maar half meedoet, valt de hele falanx in duigen. In de strijd is dat een zaak van leven of dood. Geef je de nomaden de kans de gelederen te doorbreken, dan ben je er geweest. Dat behoor je te weten! Geef me antwoord!’


  De infanterist zei met vaste stem: ‘Ik had nu op het land moeten werken. In dit seizoen moeten we zaaien en schoffelen. Het is niet de tijd om oorlog te voeren en het is niet zoals het hoort onze vrouwen en kinderen te laten werken op het land terwijl de sterkste mannen oorlogje spelen gewapend met speren zonder punten en schilden bedekt met doeken.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Barry zonder enige emotie. ‘Laat ik u dit dan zeggen, speerkrijger. U en uw schoffel zijn niet langer nodig op de velden. Onze specialist MacBride is het gelukt de eilanden bij de kust te ontginnen. Onze technicus Hawkins heeft uw volk geleerd met de ploeg en de maaimachine te werken en op dit ogenblik produceren de vrouwen en de krijgsgevangenen veel meer dan vroeger, toen u en de andere mannen hun rug braken over hun schoffel. Wij hebben u nodig om de Staat te verdedigen tegen de aanvallen van de nomaden en de opstandelingen.’


  ‘De nomaden vormden geen gevaar, totdat…’ begon de infanterist.


  Barry Watson wendde zich tot de sergeant. ‘Geef deze man een pak ransel.’ snauwde hij. ‘Als hij zich binnen een week kan bewegen stel ik u daarvoor verantwoordelijk.’


  ‘Ja, mijnheer!’


  Barry keek naar een van de onderofficieren. Een man met een grimmig en uitdrukkingloos gezicht. Dit waren de juiste mensen. Het waren soldaten uit de staande lijfwacht van de Khan, geboren krijgers en Barry Watson wist dat zij de ingevoerde vernieuwingen met hart en ziel steunden. Deze beroepsmilitairen roken het succes op afstand en niets had nu eenmaal meer succes dan succes. Barry’s blik gleed naar de instructie-sergeanten; ook zij koesterden geen wrok tegen deze instructeurs uit de ruimte.


  De man van de Aarde snauwde: ‘Sergeant, u neemt de training over. Deze mannen moeten aan het einde van de week klaar zijn voor de strijd. Begrepen!’


  ‘Ja, mijnheer.’


  Barry keek zijn metgezel aan. ‘Loop een stukje met me mee, Terry. Ik heb je iets te zeggen.’


  Samen slenterden zij het terrein af. Stevens met een sombere frons tussen de wenkbrauwen.


  ‘Weet je zeker dat dit de juiste oplossing was?’


  ‘Wat? Die man een pak ransel laten geven?’


  Stevens zweeg een ogenblik en zei tenslotte: ‘We zijn hier maar met z’n achten… en Isobel.’


  Barry Watson lachte schamper: ‘Dat is dan ook de enige reden waarom ik hem niet onmiddellijk heb laten neerschieten, wegens insubordinatie. Tula is in oorlog. Chessman heeft gelijk. Je kunt een militaire machine niet laten draaien op humaniteit, Terry.’


  ‘Misschien had je het toch op een andere manier kunnen oplossen,’ mompelde Stevens.


  ‘Als jij een andere manier weet om Texcoco te verenigen had je daar eerder mee voor de dag moeten komen, vriend. Dat zou me een hoop ellende hebben bespaard.’


  Stevens haalde diep adem. ‘Wat heb je op het hart, Barry?’


  De ander stond stil en keek een ogenblik somber voor zich uit. Tenslotte zei hij toonloos: ‘Mynor, de hogepriester is overgelopen naar de nomaden en de opstandelingen.’


  Stevens fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hij is een hele piet op deze planeet. Zijn godsdienst is hier wijd en zijd verspreid. Wat denkt Leonid Plekhanov ervan?’


  Watson zei zuur: ‘Zoals gewoonlijk draait hij er weer omheen. Joe voelde er veel voor Mynor’s naaste medewerkers neer te schieten, voordat ook zij de kans kregen ervan door te gaan.’


  ‘Goeie genade, dat heeft Plekhanov toch zeker wel tegengehouden?’


  ‘Ja, en dat was ook wel te voorspellen. Onze onverschrokken leider is geweldig scherpzinnig als het om zijn boeken gaat of in zijn debatten met iemand als bijvoorbeeld Amschel Mayer, maar als het op daden aankomt begint hij te twijfelen.’


  ‘Nou, ik heb toch liever een aarzelende Plekhanov, dan in een in het wilde weg schietende Joe Chessman.’


  Barry Watson zei nadenkend: ‘Ik weet het niet, Terry. Ik weet het niet. Soms red je, door vandaag een of twee mensen neer te schieten, overmorgen tien of twintig mensen.’


  Terry Stevens zei: ‘En red je door er morgen een of twee duizend neer te schieten overmorgen tien of twintigduizend mensen?’


  Watson lachte wrang: ‘Je begint er iets van te begrijpen,’ en toen weer somber: ‘Ik heb niet om deze baan gevraagd, Terry, maar als deze planeet zich ooit zal verenigen dan lukt dat zeker niet zonder militair geweld. We zitten nu midden in een anarchie. Mynor en zijn rebellen willen in feite maar een ding: de klok terugzetten naar de oude tijd.’


  ‘Het is hun wereld,’ mompelde Terry.


  Barry Watson lachte zijn vreugdeloze lach: ‘Aan welke kant sta jij eigenlijk? Denk ook eens aan ons. Wij zijn dat handjevol specialisten, dat is uitgezonden door het kantoor van de Galactische Kolonisatie. Wij moeten proberen deze wereld bij de menselijke gemeenschap aan te sluiten en niemand veronderstelde dat dit een gemakkelijke opdracht zou worden.’


  ‘Dat zal wel niet,’ zei Stevens. ‘Ik ben moe.’


  Watson grijnsde: ‘Nu al, morgen zul je wel anders piepen, dan voeren Steve en jij het bevel. Wij gaan naar de Pedagoog voor de eerste vergadering met Amschel Mayer en zijn team. Plekhanov laat Isobel, Dick Hawkins, MacBride, jou en Steve Cogswell achter om het fort te verdedigen.’


  ‘Plekhanov en Chessman? Een van de twee hoort toch hier te blijven.’


  Barry knipoogde: ‘Hij durft Chessman niet achter te laten. Hij koestert de illusie dat Chessman zijn enige rivaal is voor ons hot pants-meisje Sanchez.’


  Stevens bloosde.


  Barry Watson keek zijn collega scherp aan: ‘Ga me nu niet vertellen, dat onze dokter jou ook te pakken heeft gekregen. Waarom doe je niet net als Cogswell? Versier een paar mooie Tulaanse meiden? Door het enorme mannentekort dat aan het ontstaan is hebben we straks een ongekend aantal welgevormde meisjes binnen handbereik.’


  ‘Denk je dat we een goed voorbeeld geven, als we daaraan gaan beginnen?’ zei Stevens verwijtend.


  Watson haalde zijn schouders op en zei terwijl hij wegliep: ‘Ik mag een boon zijn als ik het weet, maar ik neem aan dat we toch op de een of andere manier het geboortecijfer op peil moeten houden.’


  


  Leonid Plekhanov kwam met zijn gevolg aan bij de Pedagoog. Naast Joe Chessman, Natt Roberts en Barry Watson, de leden van zijn eigen team, had hij vier jonge bewapende Tulanen bij zich, met harde ogen en harde gezichten.


  Hun ruimtescheepje koerste langzaam naar de Pedagoog en koppelde zich vast aan de romp van het ruimteschip, dat nog steeds dezelfde ligplaats had. De deuren gingen open en zij kwamen in de gangen van de Pedagoog.


  Moeizaam liepen Plekhanov, Chessman en Watson naar de lounge van het schip. Natt Roberts was achtergebleven met twee Tulanen om wat voorwerpen te verzamelen, die zij mee terug wilden nemen naar Texcoco.


  De andere twee Tulanen volgden de bewoners van de Aarde naar de lounge. Zij konden hun ogen nauwelijks geloven en hoewel zij dapper probeerden dit niet te tonen vielen zij van de ene verbazing in de andere. In hun leren jasje en kilt, met aan de heup het korte zwaard, droegen zij het officiële uniform, dat Chessman voor zijn troepen had uitgezocht. De officieren van de Aarde droegen pistolen.


  Amschel Mayer zat al aan de officierentafel. Hij keek geërgerd naar het gezelschap, dat Plekhanov had meegebracht. ‘Goeie hemel, Leonid, wat is dit voor een invasie?’


  Plekhanov keek verbaasd. Mayer wees naar de Texcocianen. ‘Vind je het nodig om gewapende mannen aan boord van de Pedagoog te brengen. Eerlijk gezegd, heb ik op Genua het bestaan van het ruimteschip nog niet eens bekend gemaakt.’


  Jerry Kennedy en Nathalie Wieliczka waren buiten Amschel Mayer de enige afgevaardigden van het Genuase team. Zij zaten naast hem aan de officierentafel. Kennedy knipoogde naar Watson en Chessman. Watson grijnsde terug, maar zei verder niets. Hij pijnigde zijn hersens af over de vraag hoe hij Nathalie naast zich kon krijgen.


  Plekhanov ging zitten en zei: ‘Wij hebben geen geheimen voor de Tulanen. Integendeel, hoe eerder zij gebruik kunnen maken van onze bibliotheken en laboratoria, hoe beter. Verder heeft het feit dat deze jongens gewapend zijn, niets te betekenen. Mijn Tulanen zijn in een doorlopende strijd gewikkeld om de planeet te verenigen. Wapens zijn soms noodzakelijk. Tula, mijn hoofdstad, is een min of meer gewapende vesting. Mijn mannen…’


  Mayer onderbrak hem hatelijk: ‘En zo denk jij Texcoco tot beschaving te brengen. Dit is jouw methode om de doelstellingen van het kantoor van de Galactische Kolonisatie te verwezenlijken. Een gewapende vesting! Hoeveel mensen heb je tot nu toe afgeslacht?’


  Chessman’s blik gleed tersluiks van Mayer naar de twee Tulanen, bij de deur: ‘Kalm, alstublieft!’


  Amschel Mayer beet hem toe: ‘Ik heb van jou geen instructies nodig Chessman. Onthoud goed, dat ik de eerste bevelvoerder van deze expeditie ben en als zodanig jouw meerdere.’


  Plekhanov sloeg met zijn vuist op tafel: ‘Mayer, ik roep mijn assistent tot de orde, als ik dat nodig acht. Toen deze expeditie uit Terra City vertrok was jij eerste bevelvoerder. Ons team heeft zich echter op jouw voorstel gesplitst, onthoud dat goed! We zijn nu twee onafhankelijke groepen en jij voert niet langer het bevel over mijn groep. Je kunt nauwelijks verwachten dat je de ontwikkelingen op Texcoco kunt volgen door eens in de tien jaar een vergadering te organiseren. Wij gaan onze eigen weg, Mayer!’


  ‘Juist,’ beet Mayer hem toe, ‘en stel dat ik jullie de toegang tot de bibliotheek en de laboratoria van de Pedagoog ontzeg? Dan, Plekhanov…’


  Leonid onderbrak hem koud: ‘Zoiets zou ik je niet aanraden, Mayer. Ik betwijfel trouwens of je daartoe de bevoegdheid hebt.’


  Nathalie Wieliczka keek de beide mannen wanhopig aan: ‘Heren, heren,’ zei zij sussend, ‘we zijn allemaal collega’s.’


  Barry Watson kuchte: ‘Inderdaad,’ zei hij, ‘en waar gaat al deze drukte eigenlijk over?’


  Mayer keek hem woedend aan, maar begon uit een ander vaatje te tappen. ‘Inderdaad, laten we verstandig zijn en ons kalm houden. Tenslotte is dit onze eerste vergadering na tien jaar. Eigenlijk zouden we al enig idee moeten hebben van elkaars vorderingen. De leden van de beide teams ontmoeten elkaar immers regelmatig in de bibliotheek en in de laboratoria van de Pedagoog. Ik ben toch bang, mijn waarde Leonid, dat jouw theorieën over snelle industrialisatie niet blijken te kloppen.’


  ‘Onzin,’ bromde Plekhanov. ‘Ik zou bijna zeggen, integendeel.’


  Mayer zei gladjes: ‘De afgelopen tien jaar heeft mijn team het industrieel potentieel van Genua kunnen verdrievoudigen. Vorige week is ons eerste stoomschip de Tweede Oceaan overgevaren. We hebben petroleum gelokaliseerd en zijn met de exploitatie begonnen. We hebben een tiental nieuwe gewassen, waaronder mais en granen geïntroduceerd. De volgende lente zal onze eerste spoorlijn tussen Bari en Ronda geopend worden en verder hebben wij tot nu toe zes universiteiten gesticht. Drie ervan zijn opgericht door dr. Wieliczka als centrum voor wetenschappelijk onderzoek. Ik verwacht dat er de komende tien jaar nog twintig universiteiten zullen bijkomen.’


  ‘Mooi, heel mooi,’ bromde Plekhanov.


  ‘Het is nog maar het begin,’ zei Mayer, ‘er waait een wind van vrije concurrentie en vrije ondernemingslust door Genua. Het feodalisme brokkelt af. Zeden, gewoonten en tradities, die de vooruitgang langer dan een eeuw hebben tegengehouden, zijn aan het verdwijnen.’


  Joe Chessman bromde: ‘Toch vertelde een van de jongens mij, dat het afbreken van het feodalisme nog heel wat voeten in de Aarde heeft gehad. Als ik het goed begrepen heb kon Buchwald nog maar net ontsnappen toen de baronnen van het zuidelijk halfrond de Chartersteden wilden bezetten.’


  Mayer’s smalle gezicht werd donker: ‘Nooit bang zijn, beste Jozef, de baronnen die verantwoordelijk zijn voor het bloed van de progressieven van het zuidelijk halfrond, zullen binnenkort hun tol betalen.’


  ‘Dus u hebt ook militaire problemen?’ merkte Barry Watson op. ‘Ik dacht dat u zojuist suggereerde dat alleen wij op Texcoco ons moesten bedienen van wapentactieken.’ Er lag een geamuseerde klank in de stem van de jongeman.


  Mayer nam hem geïrriteerd op: ‘Er zijn enkele chartersteden in Genua, die overwegen hun land en hun stadsrechten te heroveren. Maar mijn team heeft hier niets mee te maken. Wij bemoeien ons alleen met de verkoop van de voorraden en de wapenuitrustingen.’


  De slungelachtige Watson lachte: ‘U bedoelt de verkoop van vuurstaartstukleiders en mortieren voor de loopgraven?’


  ‘Zo is het wel genoeg, Barry,’ mompelde Plekhanov.


  Mayer sperde zijn ogen wijd open: ‘Hoe weet je dat?’ dreunde hij. ‘Je bespioneert ons, je wilt ons werk vernietigen.’


  Plekhanov bromde: ‘Doe niet zo dwaas, Mayer. Mijn team heeft noch de tijd noch de belangstelling om jullie te bespioneren. We hebben de handen vol aan ons eigen werk.’


  ‘Maar hoe weten jullie dat dan?’


  Barry Watson zei sussend: ‘Toen ik laatst iets nazocht in de bibliotheek van de Pedagoog zag ik dat jullie de blauwdrukken van de staartstukleiders en de loopgraafmortieren hadden gebruikt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik was er niet bijzonder in geïnteresseerd.’


  Jerry Kennedy stond op en slenterde naar de bar aan de andere kant van de lounge.


  Hij zei: ‘Dit lijkt eerder een fikse kibbelpartij dan een bijeenkomst, waar wederzijds vooruitgang vergeleken wordt. Laten we de zaken niet zo scherp stellen. Wie wil er iets drinken? Nathalie, jij? Je hield altijd nogal van droge sherry, hè?’


  ‘Lieve help! Is hier nog sherry? Ik was bijna vergeten dat het bestond.’


  Kennedy zei: ‘Eerlijk, dit is de volgende vernieuwing die ik op Genua ga invoeren. Een licht alcoholische, keurige sherry. Weet je wat deze ongevaarlijke wilden drinken? Zij gisten een bepaald soort bes, mengen dit met een zoetige wijn, die iets weg heeft van zwartebessenlikeur en brengen het op sterkte met acht procent alcohol.’


  Watson grijnsde: ‘Je zou zuivere whisky moeten gaan maken, Jerry. Daar krijg je beslist geen klachten over. De Texcocianen gisten hun nationale drank uit een cactusachtige plant, zoiets zou toch verboden moeten worden.’


  Zowel Barry Watson als Kennedy was de twee Tulaanse wachten bij de deur totaal vergeten. Een van de Tulanen kleurde licht en de haat sprak uit zijn ogen. Barry Watson en Kennedy spraken vrolijk verder.


  Jerry staarde in zijn goed gevulde glas cognac. ‘Moedermelk,’ mompelde hij. Hij keek over de tafel naar de anderen en zei: ‘Nou, jullie hebben ons verslag gehoord. Hoe staan de zaken op Texcoco?’


  ‘Alles gaat volgens plan,’ bromde Plekhanov. Hij zette zijn dubbele wodka hard neer.


  Mayer snoof ongelovig.


  Plekhanov zei onvriendelijk: ‘Wij streven naar de eenwording van de hele planeet. Dit gaat ons voor alles. Wij streven naar een sterke eenheid, een super Staat om zo de doelstellingen van de coördinator te kunnen verwezenlijken. Al het andere is bijzaak.’


  Mayer lachte spottend: ‘Dit doel van jou, deze super Staat, zal alleen door geweld bereikt kunnen worden.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Joe Chessman, ‘er zijn heel wat stammen, die zich op eigen initiatief bij ons aansluiten, en waarom ook niet. De Staat heeft nu heel wat te bieden.’


  ‘Zoals bijvoorbeeld?’ vroeg Kennedy. Hij draaide de cognac rond in zijn glas, rook het bouquet en zuchtte.


  Chessman keek hem geïrriteerd aan: ‘Zoals bijvoorbeeld onze nieuwste medicijnen, een vrijwaring van hongersnood, een militaire bescherming tegen aanvallen van machtiger staten en gelegenheid voor de jeugd om een opleiding te volgen. Als zij willen en kunnen, kunnen zij een carrière opbouwen in onze staatsministeries.’


  ‘En wat gebeurt er als ze daar geen aanleg voor hebben?’


  Chessman bromde: ‘Ja, wat gebeurt er met deze mensen in andere maatschappijen? Zij krijgen de vuile baantjes.’ Zijn ogen zwierven peinzend van Kennedy naar Mayer. ‘Suggereer je nu dat jullie op Genua iets beters te bieden hebben?’


  Mayer zei: ‘Het systeem op Genua is gebaseerd op vrije concurrentie. De man met inzicht kan daarvan profiteren.’


  Joe Chessman gromde meesmuilend: ‘En je bent natuurlijk niet bevoorrecht als je de zoon bent van een rijke koopman, van een invloedrijk politicus of beter nog lid bent van de bemanning van de Pedagoog.’


  Plekhanov ging verder: ‘Geboren leiders komen in elke maatschappij op dezelfde wijze aan de top, als grote aardappelen in een trog. Zij werken zich op.’


  Jerry Kennedy had zijn glas met smaak leeggedronken. Hij zette het glas neer en zei kalm: ‘Degenen, die al boven liggen, kunnen zich er dan op beroemen de grootste aardappelen te zijn. Zo is het door de eeuwen heen gegaan. Herinner je je dat Hitler en zijn bende in de twintigste eeuw aankondigden dat zij de grootste aardappelen van Duitsland waren en dat mensen van het kaliber Einstein het land moesten uitvluchten, omdat zij, naar ik aanneem, toen de kleine aardappelen waren.’


  Amschel Mayer zei ongeduldig: ‘We blijven maar afdwalen. Ik verzoek je dringend door te gaan, Leonid. Je zei, dat heel Texcoco met geweld verenigd zou worden en dat iedereen zich zou moeten aansluiten bij jouw superstaat.’


  ‘De vereniging van Texcoco zal niet uitsluitend tot stand komen, door geweld,’ corrigeerde Plekhanov, geprikkeld door het sarcasme van de ander. ‘Trouwens, dat is ook niet ons enige doel. Op het ogenblik selecteren wij de intelligentste mensen uit de enigszins aangepaste volkeren en geven hen een spoedopleiding. Ook hebben we nu het ijzer geïntroduceerd…’


  ‘En gebruiken het grotendeels voor de fabricage van wapens,’ zei Nathalie zacht. Ze zat naar Barry Watson te kijken, zich verwonderend over de veranderingen die de afgelopen tien jaar in hem hadden teweeg gebracht.


  Plekhanov keek haar fronsend aan: ‘Ook hebben we nu antibiotica en andere nieuwe medicijnen geïntroduceerd, dr. Wieliczka.’ Hij wendde zich weer tot Kennedy: ‘Verder hebben wij een nieuwe vorm van landbouw geïntroduceerd en zijn we begonnen met de aanleg van een enorm wegennet.’


  ‘Militaire wegen,’ mijmerde Kennedy en keek weer naar zijn lege glas.


  ‘…naar alle districten van de Staat. We hebben een begin gemaakt met het scheepstechnisch onderzoek en ook de kunst hebben wij niet verwaarloosd.’


  Mayer knikte: ‘Zo oppervlakkig bezien, hebben jullie niets bereikt vergeleken bij Genua.’


  Plekhanov gromde verontwaardigd. ‘We waren twee ethnische perioden bij jullie achter. Zelfs de Tulanen, ons verst ontwikkelde volk, leefden nog in het bronzen tijdperk. Jullie Genuanen hadden al ijzer en zelfs buskruit. Onze vooruitgang gaat te langzaam om het enthousiasme van de heer Mayer te wekken. Wacht maar, als de zaak eenmaal gaat rollen…’


  Mayer snoof: ‘Een vrij volk hoeft nooit bang te zijn dat het zal worden voorbijgestreefd door een onderdrukt volk.’


  Barry Watson stond op en liep naar de bar. Hij pakte een fles whisky en schonk zijn glas nog eens flink vol. Over zijn schouder keek hij naar Amschel Mayer. ‘Het is interessant te horen hoe u met de term “vrij” omspringt. Welke regeringsvorm steunt u eigenlijk?’


  Mayer snauwde: ‘Ons volk bemoeit zich niet met regeringsvormen, Watson, onze naties zijn vrij zich te voegen naar de plaatselijke voorwaarden en besluiten. Deze variëren over de hele planeet van feodalisme tot alle vormen van democratie. Ons uitgangspunt op het oostelijk halfrond is waarschijnlijk het modernste van alle chartersteden op Genua. Dit vertoont overeenkomst met de stadstaat, zoals die bekend was, tijdens de Renaissance in Florence.’


  ‘En uw team bevindt zich dan in eenzelfde positie als destijds De Medici, neem ik aan.’


  ‘Je zou deze analogie wel kunnen gebruiken, ja. De Medici mogen de tirannen van Florence geweest zijn. Zij mogen de financiën, de handel en de politiek overheerst hebben. Zij waren in ieder geval verlichte tirannen.’


  ‘Hé, ja,’ grijnsde Watson. ‘Maar ook in een verlichte tirannie zijn het de tirannen, die bepalen wat verlicht is. Ik ben er niet zo zeker van dat er in principe een groot verschil bestaat tussen uw regering op Genua en de onze op Texcoco.’


  ‘Doe niet zo vervelend,’ snauwde Mayer, ‘we verlenen de Genuanen politieke vrijheid, zodra zij die aankunnen.’


  Joe Chessman bromde: ‘Maar ik kan me voorstellen, dat het merkwaardig lang gaat duren voordat zij die vrijheid aankunnen. Zojuist zei u dat zij vrij waren om te bepalen welke regeringsvorm zij wensen, maar nu beweert u, dat zij zoveel vrijheid krijgen als zij aankunnen.’


  ‘Het spreekt vanzelf, dat we hen zoveel mogelijk aanmoedigen. Tenslotte is het onze doelstelling een snelle economische ontwikkeling te bevorderen.’ zei Mayer. ‘We stimuleren de concurrentie en zowel de politieke als de economische vooruitgang.’


  Plekhanov stond moeizaam op en liep naar de bar.


  Hij gromde: ‘Amschel, het is duidelijk dat wij zo niet verder komen. Ik stel voor deze vergadering te verdagen naar het volgende decennium.’


  Amschel Mayer zei: ‘Ik neem aan dat het weinig zin heeft je te vragen dat onzinnige totalitaire plan op te geven en met ons te gaan samenwerken.’


  Plekhanov snoof.


  Barry Watson zei: ‘Misschien herinner je je dat het idee voor deze splitsing aanvankelijk van jou afkwam. Het is nu te laat om nog te veranderen.’


  Jerry Kennedy zei: ‘Nog een punt.’ Hij fronste zijn voorhoofd en draaide de cognac rond in zijn glas. ‘Wat zouden jullie ervan vinden om de onsterflijkheid op de planeet in te voeren?’


  Niemand merkte dat de twee Tulanen op de achtergrond elkaar verschrikt aankeken.


  ‘Onsterfelijkheid?’ gromde Chessman. ‘Die kunnen we hun niet geven.’


  ‘Je weet wat ik bedoel. We zouden hun leeftijd heel gemakkelijk kunnen verdubbelen of verdrievoudigen.’ zei Jerry Kennedy.


  Amschel Mayer perste zijn smalle lippen opeen: ‘In dit stadium zullen de planeten zich sneller ontwikkelen, als de generaties dichter bij elkaar blijven. Een mens heeft haast als hij weet dat hij maar twintig of dertig actieve topjaren heeft. Wij, op Aarde zijn geneigd het rustig aan te doen en het leven te nemen zoals het komt. Jullie jongeren, bijvoorbeeld, zijn al over de honderd, maar hebben het tot nu toe niet nodig gevonden om te trouwen.’


  Barry Watson wierp een snelle blik op de licht blozende Nathalie. ‘Dat kan altijd nog,’ grijnsde hij.


  ‘Dat bedoel ik,’ zei Mayer. ‘Maar een Texcociaan of Genuaan trouwt tussen de twintig en de dertig, of eerder, om een gezin te stichten.’


  ‘Daar komt nog bij,’ zei Plekhanov, terwijl hij zijn glas hard op tafel zette, ‘dat als de planeetbewoners zich in zo’n tempo zouden ontwikkelen, zij ons ook even snel voorbij kunnen streven. En eerlijk gezegd moet ik er niet aan denken, dat zij onze plannen in de war zouden schoppen. Op het ogenblik lopen hun mogelijkheden terug als zij tegen de zestig zijn en treedt er seniliteit op tussen het zeventigste en tachtigste jaar. Ik geloof niet dat we daar nu iets aan moeten veranderen. Eerst moeten wij onze plannen volledig uitvoeren.’


  ‘Een koelbloedig standpunt,’ meende Kennedy. ‘Als wij hun leven zouden verlengen zouden ook hun beste mensen nuttiger voor ons zijn bij het tot ontwikkeling brengen van de planeet.’


  ‘Zij hebben andere idealen dan wij,’ bromde Plekhanov. ‘Deze mensen zouden kunnen proberen onze macht over te nemen en daarin zouden zij best eens kunnen slagen.’


  ‘Ik geloof dat Leonid gelijk heeft,’ zei Mayer enigszins terughoudend.


  


  Het was duidelijk, dat het gesprek nog wel even zou duren. Barry Watson ving Nathalies blik op en hij maakte een hoofdbeweging in de richting van de bibliotheek. Ze knikte, nauwelijks merkbaar. Barry slenterde ongemerkt de lounge uit en wachtte haar op achter de rekken met de geluidsbanden. Zij was in een oogwenk bij hem.


  Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Dat is lang geleden, Polakje,’ fluisterde hij, ‘tien jaar.’


  Nathalie keek hem aan: ‘Ja.’


  Hij streelde langs haar lichaam. ‘Ik ben hier wel tien keer geweest voor het een of andere onderzoek. Steeds hoopte ik jou hier aan te treffen.’


  ‘Ik heb hier in de bibliotheek heel wat tijd doorgebracht,’ zei ze zacht. ‘Maar we zijn elkaar steeds misgelopen.’


  Hij kuste haar en even, heel even leek het of ze weerstand bood. Ze zei: ‘Oh, Barry, het is zo lang geleden, zo verschrikkelijk lang geleden.’


  Hij hield haar een ogenblik van zich af en keek haar scherp aan. ‘Je bent toch niet van gedachte veranderd, hè?’


  Ze schudde zwijgend het hoofd.


  Hij zei: ‘Tien jaar lijkt een eeuwigheid. Is er echt niet iemand… op Genua… als… tijdverdrijf.’


  Weer schudde zij het hoofd.


  Hij had iets plagends in zijn stem toen hij vroeg: ‘Ook niet iemand uit onze eigen groep, Jerry Kennedy bijvoorbeeld of Mike Dean?’


  Ze haalde diep adem, ‘Nee, Barry, heus niemand.’


  Hij kuste haar. Zijn rechterhand gleed naar beneden tot op haar rug. Hij drukte haar dichter tegen zich aan. Ze verstrakte even, maar bood verder geen weerstand.


  Barry Watson keek haar onderzoekend aan: ‘Je bent moe, Nathalie.’


  Ze protesteerde zachtjes. ‘Hoe gaat het Isobel af op Genua. Zij is toch ook de enige bevoegde arts met een biljoen patiënten.’


  Hij lachte zacht: ‘Tja, hoe gaat het jou af? Ik heb toch het heimelijk vermoeden, dat jij je met andere dingen bezig houdt dan Isobel.’


  Ze zei: ‘Hoezo? Ik heb drie medische hogescholen gesticht, op iedere continent één. Op het ogenblik probeer ik leraren op te leiden. Op een bepaald moment laat ik dan de eerste universiteit op eigen kracht draaien en ga dan zelf naar de tweede, vandaar uit naar de derde en dan weer terug naar de eerste.’ Ze zweeg even en zuchtte diep alsof ze zich teleurgesteld voelde.


  ‘En?’


  ‘Tegen de tijd, dat ik de hele ronde heb gedaan is de eerste universiteit weer in het stadium van de gepoederde kikkers, brabbelt men weer gebedsgenezingen en laat men patiënten doodbloeden onder het uitspreken van toverformules. Dan moet ik weer van voren af aan beginnen.’ Ze schudde het hoofd. ‘Misschien is mijn methode niet de juiste. Het is jammer, dat Isobel Sanchez niet is meegekomen. Ik had graag eens met haar van gedachten willen wisselen. Eens willen horen hoe zij het deed. Maar ja, wat kun je doen, als enige arts met een biljoen patiënten?’


  Hij grijnsde: ‘Je kunt er negenmiljoennegenhonderdduizend naar de hel laten lopen en verder werken met de rest.’ Hij kuste haar weer. ‘Och, het komt allemaal wel in orde, liefje. Laten we het nu eerst eens over ons zelf hebben en ons vak even vergeten. Wat gaat er met ons gebeuren?’


  ‘Wat bedoel je, Barry?’


  ‘Precies wat ik zeg. Er zijn nu tien jaar voorbij, Polakje. Moeten er dan nog tien jaar bijkomen?’


  Ze keek hem niet begrijpend aan. ‘Maar Barry, jij werkt op Texcoco en ik werk op Genua. Wat moeten we anders?’


  Hij werd ongeduldig: ‘Laten we ons nu niet gedragen als een stel oude sufferds. We hebben allebei de beschikking over een ruimtescheepje. Goed, laten we een afspraak maken. Ik zou tegen de oude Plekhanov kunnen zeggen dat ik de verschillende technieken van de Thebaanse en Macedonische falanx moet bestuderen of bijvoorbeeld dat ik wil onderzoeken hoe de Romeinen enkele honderden jaren na Alexander in staat waren de Macedoniërs te overwinnen. Jij kunt tegen Mayer zeggen dat er een nieuwe epidemie is uitgebroken en dat je hier een paar dagen naar toe moet voor onderzoek.’


  ‘Een paar dagen?’


  ‘Ja, natuurlijk. Dan gaan we er een feest van maken. We hebben nog liters likeur van de Aarde aan boord en…’


  Ze schudde het hoofd: ‘Oh nee, Barry, daar zijn we toch niet op uit?’


  Hij gromde: ‘Tien jaar is een lange tijd, Nathalie. Ik ben geen robot. Ik ben maar een doodgewone man en ik wil dit nu. Houd je van me of niet?’


  Ze draaide zich met een ruk om en rende terug naar de lounge.


  ‘Hé,’ riep hij, ‘hang nou niet de ongelukkige heilsoldate uit.’


  Natt Roberts kwam de bibliotheek in en keek de weghollende Nathalie over zijn schouder na. ‘Is er iets mis?’ vroeg hij.


  Barry Watson vloekte binnensmonds. ‘Niets.’


  Roberts haalde zijn schouders op. ‘Het team staat klaar om te vertrekken,’ zei hij. ‘Plekhanov laat vragen waar je blijft.’


  ‘Ik kom,’ snauwde Watson.


  


  Terug in de ruimtelichter op weg naar Genua zei Amschel Mayer nadenkend: ‘Hebben jullie niets vreemds opgemerkt aan Leonid Plekhanov?’


  Jerry Kennedy, die het vliegtuig bestuurde zei: ‘Nee, hij leek me dezelfde opvliegende oude dwaas van altijd.’


  Nathalie, in gedachte, zei afwezig: ‘Misschien een beetje moe, maar dat zijn we allemaal.’


  Maar de teamleider liet zich niet uit het veld slaan. ‘Hij maakte op mij de indruk van iemand die aan machtswaanzin begint te lijden. Zouden spanningen zijn geest hebben aangetast? De vestiging van een wereldregering lukt kennelijk niet van de ene dag op de andere.’


  ‘Nou ja,’ mompelde Kennedy, ‘bij ons is het ook niet allemaal rozengeur en maneschijn. De baronnen zijn allesbehalve lieverdjes en zeker niet die van het westelijk continent. Tussen haakjes,’ zei hij van onderwerp veranderend, ‘die banktransactie in Pola is erdoor.’


  ‘Mooi,’ grinnikte Mayer. ‘Je moet zo langzamerhand wel de rijkste man van de Staat zijn. Er zit wel iets stimulerends in die financiële manipulaties, vind je niet, Jerry?’


  ‘Uh, ja,’ beaamde Jerry, ‘en het is ook altijd makkelijk een sleutelpositie in te nemen.’


  ‘Een sleutelpositie?’ vroeg Nathalie, het voorhoofd fronsend.


  ‘Inderdaad, nu het geld het wettig ruilmiddel wordt op Genua zitten we op rozen, met onze machines van de Pedagoog, waarmee wij metalen kunnen veranderen.’


  Hoofdstuk VI


  Leonid Plekhanov, Josef Chessman, Barry Watson, Khan Reif en enkele Tulanen stonden aan de voet van een heuvel, die uitzicht bood over de hele vallei. De vallei, een kant begrensd door de zee werd verder omringd door steile bergketens.


  Reif en de drie bewoners van de Aarde stonden gebogen over een opvouwbare tafel, waarop een grote militaire plattegrond lag opengevouwen.


  Barry Watson volgde met zijn vinger enige routes.


  ‘Er zijn maar twee grote passen, die toegang geven tot deze vallei. Daar loopt de ene, en hier de andere.’ Hij draaide zich om naar de zee. ‘We zouden onze linkerflank, de zware cavalerie met de musketten op zee kunnen stationeren. Daar zullen zij zich gemakkelijk kunnen verdedigen en als het vuur hen te na aan de schenen wordt gelegd, kunnen zij zelfs ontsnappen via de branding.’


  Hij richtte zijn aandacht weer op de plattegrond en zei: ‘Hier zou de falanx zich kunnen opstellen, ongeveer anderhalve kilometer het dal in. Dit terrein is ideaal voor de falanx. Aan de rechterflank kunnen we dan de lichte cavalerie en de hulptroepen inzetten. Zij vormen onze zwakke schakel, maar zij zullen tot ver in de heuvels kunnen uitwijken. Door de ligging van het terrein zal het Mynor’s cavaleristen nog niet meevallen hier binnen te komen.’


  Leonid Plekhanov fronste zijn voorhoofd. Hij was duidelijk uit zijn humeur.


  ‘Hoeveel man heeft Mynor bij elkaar kunnen krijgen?’


  ‘Naar schatting van Dick Hawkins, ongeveer anderhalf miljoen.’


  Hij vermeed het de oudere man aan te kijken. ‘Hij heeft hen vanmorgen vanuit de lucht kunnen signaleren.’


  Opnieuw wees Barry naar de plattegrond: ‘Langs deze twee passen moeten zij afdalen. Hier gaat hun route verder…’


  ‘Anderhalf miljoen!’ snauwde Plekhanov, alsof het Watson’s schuld was.


  Barry zei: ‘De nomaden inbegrepen, natuurlijk.’


  Joe Chessman gromde: ‘De nomaden vechten meer als wilden, dan als goed getrainde militairen.’


  Plekhanov zei: ‘De meeste nomaden zullen wegtrekken als we erin slagen de strijd nog even uit te stellen. Er is niet voldoende voedsel op het platteland, dus zijn ze zo verdwenen als er niet gevochten wordt.’


  Watson probeerde zijn ongeduld te verbergen: ‘Daar gaat het juist om, mijnheer. Als we hen niet nu een beslissende nederlaag toebrengen zullen zij ons later weer aanvallen. Hun wapens worden steeds beter. Zij hebben al ijzeren zwaarden, kruisbogen en zelfs een paar musketten. Als wij nu nog langer wachten, geven wij hun de tijd het hele leger te bewapenen. Dan breekt de hel los. Daar komt nog bij, dat onze kracht ligt in onze infanterie. Op het platteland is onze infanterie sterker dan onze cavalerie. We moeten hen nu op het land verslaan, als we willen voorkomen, dat de steden en stadjes, die onze zijde hebben gekozen overlopen naar de vijand. Deze steden zijn erg lastig te verdedigen en straks hebben we veel te weinig mankrachten.’


  ‘Hij heeft gelijk,’ zei Chessman zuur.


  Khan Reif en zijn generaals knikten instemmend.


  ‘We moeten hen nu verslaan,’ zei hij, ‘volgend jaar zal het ons niet meer lukken.’


  Plekhanov gromde: ‘Anderhalf miljoen vijanden tegen ongeveer veertigduizend niet, of slecht bewapende Tulanen. Als wij vechten zullen zij ons uitroeien.’


  Reif corrigeerde hem: ‘Ongeveer dertigduizend Tulaanse infanteristen en ongeveer achtduizend cavaleristen, waarvan de meerderheid niet te vertrouwen is.’ Reifs tien jaar oude zoon, kwam naast hem staan en keek op de plattegrond.


  ‘Wat doet dat kind hier,’ snauwde Plekhanov.


  De jongen, die precies op zijn vader leek, keek hem rustig aan. Er sprak kracht en rust uit zijn gezicht.


  Reif keek de aardbewoner aan: ‘Dit is mijn zoon, Taller de Tweede. U, aardbewoners, hebt zich nooit verdiept in onze zeden en gewoonten. Anders zou u geweten hebben, dat de zoon van een Khan meestrijdt in alle oorlogen, waarin zijn vader strijdt. Het is een onderdeel van zijn opleiding. Op een dag zal hij ongetwijfeld bevelhebber worden over de legers van het volk.’


  Plekhanov gromde onvriendelijk.


  Barry Watson keek naar de plattegrond en gaf verdere aanwijzingen. ‘Hier komen Mynor’s troepen naar beneden. Zij rekenen erop, dat zij ons voor de baai onder controle hebben. Zij hebben haast en zullen daardoor zichzelf en hun paarden afmatten. Tegen de tijd, dat zij beneden zijn hebben wij voldoende tijd en rust gehad om tot de aanval over te gaan. Voordat hun hele leger de pas over is, zijn we drie dagen verder.’ Hij wees op de kaart. ‘Jullie zien, dat het hier erg smal is. Ook de terugtocht zal hen minstens drie dagen kosten.’ voegde hij er nadrukkelijk aan toe.


  Plekhanov zei: ‘We kunnen dit risico niet nemen. We hebben geen reserveleger, bij een nederlaag is alles verloren.’ Hij keek Joe Chessman en Watson veelbetekenend aan. ‘We zouden terug moeten naar de Pedagoog.’


  Reifs gezicht bleef uitdrukkingloos, alleen zijn ogen dwaalden van de een naar de ander.


  Barry Watson keek hem aan: ‘We zullen u niet in de steek laten, Reif. Maakt u zich geen zorgen, wij blijven solidair.’


  Reif zei: ‘Ik geloof u, Barry Watson. U bent een… soldaat.’


  


  De kleine tweedekker van Dick Hawkins kwam recht op hen afvliegen en maakte een perfecte landing aan de voet van de heuvel. Hij vloog in een eenvoudige propellermachine, uitgerust met een schietklaar machinegeweer en enkele bommen. Uitrollende stuurde hij het toestel in hun richting. Hawkins kwam vrijwel gelijk aan met Isobel Sanchez, die vergezeld van twee bedienden en drie knappe jonge assistenten, op een fraai sneeuwwit paard kwam aangalopperen. Het leek alsof zij een plezierritje maakte.


  Zodra Hawkins binnen gehoorafstand was, schreeuwde hij: ‘Zij komen eraan. Hun voorste cavalerie-eenheden zijn al op de pas. De grote middengroep is nog op één dagmars afstand.’


  Toen hij zich bij hen voegde, streek Plekhanov nerveus met de hand over zijn zware lippen. Hij gromde: ‘De cavaleristen, hè? Mooi, laten we hun een lesje geven. Hawkins, ga terug en probeer hen met gas te bedwelmen, dat zal hun paarden schrik aan jagen en hen een hoop vertraging bezorgen.’


  De piloot zei langzaam: ‘Ik heb vier kogelgaten in mijn vleugels.’


  ‘Kogelgaten?’ zei Isobel. Zij was een beetje in haar wiek geschoten door het gebrek aan aandacht dat haar komst teweeg had gebracht. Ze stapte van haar paard, liep op Plekhanov af en gaf hem een arm. ‘Ik dacht dat alleen wij geweren hadden, goeie God, deze hele onderneming begint gevaarlijk te worden.’


  Niemand schonk enige aandacht aan haar woorden.


  ‘Kogelgaten,’ herhaalde Joe Chessman.


  Dick Hawkins wendde zich tot hem en zei: ‘Dat is achteraf beschouwd helemaal zo gek niet. MacBride’s hele onderdeel is met dubbelloops musketten en andere wapens overgelopen naar de vijand.’


  Chessman sloot vermoeid de ogen. ‘En wat is er met MacBride gebeurd?’


  ‘Ik weet het niet, Joe. Alles wat ik gezien heb is dat de cavaleristen zich verbroederden met de bevelhebbers van Mynor’s strijdkracht.’


  Watson keek Leonid Plekhanov koud aan. ‘U stond erop, dat wij wapens gaven aan mannen, die we niet werkelijk konden vertrouwen. U stond erop, dat zij onder de leiding kwamen van een man, zonder enige militaire opleiding.’


  Plekhanov gromde: ‘Drommels, ik wens niet dat je zo’n toon tegen me aanslaat! We moesten onze mannen, hoe dan ook, bewapenen en wat MacBride betreft, ik wil dat het commando in handen blijft van onze groep.’


  Watson zei: ‘Onze nog altijd relatief ouderwetse wapens, hadden alleen uitgereikt mogen worden aan betrouwbare burgers en zeker niet aan een stelletje handelaren. Als wij een handelaar kunnen omkopen, kan de vijand dat ook. Hij hoeft alleen maar wat meer geld te bieden. De enigen, die we werkelijk kunnen vertrouwen, buiten Reif en zijn onderofficieren, zijn de burgers, die we hebben kunnen indoctrineren. Degenen, die nog kinderen waren, toen wij hier op Texcoco aankwamen en de macht overnamen.’


  ‘Gedane zaken nemen geen keer,’ zei Plekhanov hardnekkig. ‘Hawkins ga terug en bedwelm de cavaleristen zodra zij over de pas komen. Misschien trekken zij zich nog terug.’


  De doorgaans zeer zwijgzame Khan zei nu: ‘U maakte ook een fout door hen het geheim van de kruisspeer toe te vertrouwen. Dit wapen is bijna net zo gevaarlijk als de musket.’


  Plekhanov werd plotseling razend van woede: ‘Ik heb hen helemaal niets toevertrouwd. De kruisspeer werd lang geleden bij ons volk geïntroduceerd. De vijand heeft de constructie na verloop van tijd gewoon overgenomen.’


  Isobel fronste het voorhoofd, ze keek van Plekhanov naar Reif en drukte de dikke, ronde arm van haar minnaar, alsof ze zijn zelfvertrouwen wilde herstellen.


  Onbevreesd bleef Reif de ander aankijken en zei: ‘Dan had u de kruisspeer nooit mogen introduceren. Wij hebben dit wapen niet nodig voor de strategie, die Barry Watson voor ons heeft uitgewerkt.’


  Plekhanov negeerde hem: ‘Hawkins, ga nu, misschien kun je hen nu nog tegenhouden. Watson, zorg ervoor, dat alle eenheden uit de vallei oprukken naar de pas. We zullen de strijd uit de weg gaan, totdat een deel van hun eenheden zich heeft teruggetrokken.’


  Hawkins zei bedrieglijk vriendelijk: ‘Ik heb u net gezegd, dat deze cavaleristen beschikken over musketten. Om hen te kunnen bedwelmen zou ik zeer laag moeten vliegen boven een erg smalle pas. Verder is dit het enige vliegtuig dat we hebben en zonder moeite te herkennen, is MacBride al gesneuveld als gevolg van uw besluiteloosheid en ben ik met deze expeditie meegegaan om de Texcocianen te ontwikkelen en niet om in de strijd te sneuvelen.’


  Plekhanov snauwde: ‘Je bent een lafaard. Goed, ik stel Roberts aan als piloot of anders een van de andere teamleden.’ Hij draaide zich om en zei tot Watson en Reif: ‘Zorg dat onze eenheden oprukken naar de pas. We moeten uit deze vallei verdwenen zijn, voordat Mynor zijn volledige strijdmacht hier heeft.’


  Barry Watson haalde diep adem en keek naar Joe Chessman. ‘Joe?’


  Isobel Sanchez liet Plekhanov’s arm los, met het puntje van haar tong, tussen haar veel te rode lippen, keek zij van de een naar de ander.


  Joe Chessman schudde het hoofd en zei tegen Reif: ‘Khan, leid uw infanteristen naar de pas. Barry, we zullen jouw strategie volgen. De linkerflank wordt op zee gestationeerd en de cavaleristen, die we kunnen vertrouwen concentreren we, rechts op de heuvels. Je hebt gelijk, daar ligt het kruispunt. De rechterflank zal beschermd worden door de falanx.’


  Plekhanov’s dikke lippen trilden van woede. ‘Dit begint veel op insubordinatie te lijken.’


  Reif keek van Plekhanov naar Chessman, draaide zich om en gevolgd door de jonge Taller en zijn stafleden, liep hij de heuvel af naar de plaats, waar hun paarden stonden vastgebonden.


  Chessman zei tot Dick Hawkins: ‘Als je nog voldoende brandstof hebt, Dick, zou je misschien een oogje in het zeil kunnen houden. Vlieg op flinke hoogte en vermijd elk vuurgevecht.’


  Hawkins wierp een snelle blik op de woedende Plekhanov, draaide zich om en haastte zich naar zijn vliegtuig.


  Joe Chessman zei stuurs: ‘We kunnen ons geen fouten meer veroorloven, Leonid. Er zijn er al teveel gemaakt. Watson, zorg ervoor dat hun cavalerie-eenheden ons de vallei in zien gaan. Zij zullen dan denken, dat we in de val lopen.’


  ‘Dat zullen jullie ook,’ brulde Plekhanov. ‘Watson, ik trek dit bevel in. We rukken op naar de zee.’


  Barry Watson keek Joe Chessman vragend aan.


  ‘Arresteer hem,’ gromde Chessman, ‘we beslissen later wat we met hem zullen doen.’


  Barry gaf een bevel aan de twee achtergebleven Tulanen.


  Isobel Sanchez liep met glanzende ogen op de onaandoenlijke Chessman af en zei: ‘Trek het je niet aan, Joe, je hebt gedaan wat je had moeten doen. Ik ben trots op je.’


  


  Tegen de derde dag was het opstandelingenleger van Mynor door de pas en had zich in slagorde opgesteld. Rij na rij; het hele veld leek bezaaid met mensen en paarden. Achter hen kwam een schier eindeloze karavaan, getrokken door ossen en muilezels.


  De Tulaanse infanterie had minder dan een halve dag nodig om binnen te dringen. Zij hadden hun tenten opgeslagen en gerust, de enige gevechtsactiviteiten kwamen van de vijandelijke cavalerie.


  De dertigduizend Tulanen stelden zich op in de gevechtslinies en begonnen hun langzame opmars naar de vijand, dwars door de vallei. Joe Chessman, Hawkins, Natt Roberts en Khan Reif stonden weer op de heuvel, die een volledig uitzicht bood over het terrein. Met veldkijkers en polsradio’s van de Pedagoog bleven zij op de hoogte met de ontwikkelingen van de strijd.


  Beneden, achter de oprukkende infanterie, liep Barry Watson slechts bewapend met een rotting, waarmee hij zich af en toe tegen de rechterknie sloeg.


  Er waren zes divisies van elk vijfduizend man; een acht meter lange ‘sarissas’ strekte zich voor hun zestien man dikke rijen uit. Alleen de strijders in de voorste linies waren in staat hun wapens te gebruiken, de anderen zorgden voor pressie en voor vervanging van de doden en gewonden uit de voorste linies. Achteraan sloegen Tulanen een langzame mars op hun trommels.


  Cogswell, naast Watson, met zijn polsradio, meldde opgewonden: ‘Er komt een cavalerieaanval, Barry. Reif bericht dat hier vlak achteraan de infanterie van de rebellen binnenkomt.’ Cogswell schraapte zijn keel. ‘Allemaal!’


  Watson stak een hand op om zijn officieren een teken te geven. De falanx kwam tot stilstand en ving de aanval van de nomaden op door hun haag van schilden.


  De paarden van de vijand trachtten te keren en naar de flanken te vluchten, maar zij raakten verward in een bloedige chaos, door de druk van hun eigen, oprukkende infanterie.


  Watson mompelde: ‘Ze dachten ons in één grote aanval onder de voet te kunnen lopen.’


  Cogswell, met de radio aan zijn oor, meldde: ‘De groep cavalerie slaat toe op onze rechterflank.’ Hij maakte zijn lippen nat. ‘Daar zit Terry Stevens. Er is een numeriek overwicht van minstens tien op één!’


  ‘Zij moeten standhouden,’ zei Watson. ‘Zeg tegen Reif en Chessman dat die flank, hoe dan ook, tot stilstand moet worden gebracht. Je kunt een falanx onmogelijk naar de flank laten draaien, dat is een veel te omslachtige manoeuvre. Als die nomaden er omheen komen zijn we verloren.’


  Met oorverdovend krijgsgedonder sloegen honderdduizenden vijandelijke infanteristen in de linies van de Tulanen.


  Barry Watson liep verder. Hij gebaarde naar de drummers, die een nieuwe mars sloegen. De falanx kwam weer langzaam in beweging en formeerde zich. De rechte lijn, die de infanterie van de nomaden en opstandelingen vormde, werd verbroken en veranderde in een chaos van woedende krijgers.


  De trommels van de Tulanen dreunden door. De Tulaanse falanx bewoog zich langzaam, diagonaal door de vallei. Een haag van meedogenloze speren dwong de massale vijandelijke infanterie tot de terugtocht.


  De sergeanten achter hen schreeuwden. ‘Opstellen in rechte rijen lafaards. Rechte rijen! Jij, speerman, je speerpunt is drie duim te laag! Rechte rijen.’


  ‘Jij daar,’ schreeuwde een van de sergeanten, ‘je bent geraakt, ga terug naar de achterhoede.’


  ‘Met mij is alles in orde,’ gromde de gewonde speerkrijger strijdlustig.


  ‘Uit het gelid, zeg ik, sufferd, terug naar de verbandplaats. Jij daar, neem zijn plaats in.’


  De Tulaanse slagorde kroop verder naar voren. Een van de sergeanten grijnsde flauw naar Barry Watson, toen zijn mannen voorwaarts trokken met de precisie van de raketten uit een ander tijdperk. ‘Het lukt,’ zei hij trots, ‘al dat drillen heeft toch zin gehad.’


  Barry Watson snoof en sloeg met z’n rotting tegen zijn leren kilt. ‘De eer komt mij niet toe,’ zei hij, ‘maar iemand, hier heel ver vandaan, zowel in tijd als in ruimte.’


  Cogswell kwam bezorgd naar boven lopen en zei: ‘De cavalerie aan onze rechterflank valt terug, zij worden verder de heuvels ingedrongen. Joe Chessman laat vragen of je hulp kunt zenden.’


  Barry Watson’s gezicht werd uitdrukkingloos. ‘Nee,’ zei hij strak. ‘Ze moeten nog even volhouden. In één, misschien twee uur is de zaak bekeken. Als de nomaden erin slagen, aan onze zijde te komen, zal er tegen het vallen van de nacht geen Tulaan meer leven. Zeg Joe en de Khan dat die flank niet mag keren. Laten zij de onbetrouwbare cavaleristen in de voorste linies plaatsen. Degenen, die vorige week met muiterij dreigden bijvoorbeeld.’


  ‘Opstellen in rechte rijen, lafaards, rechte rijen vormen!’


  De falanx bewoog zich langzaam naar voren, recht naar de gillende, schreeuwende mensenmassa, die op hen afkwam.


  


  Joe Chessman stond aan de voet van de heuvel, naast hem stonden de hoge officieren van de Khan en de andere bewoners van de Aarde. Terry Stevens bevond zich ergens tussen de cavaleristen in het strijdgewoel.


  Natt Roberts zat bij de radiozender. Hij herhaalde Watson’s boodschap eraan toevoegend: ‘Ik kan Terry Stevens niet meer bereiken. Ik probeer het al vijftien minuten.’


  Joe Chessman keek uit over de vallei. De dertigduizend man tellende falanx drong de vijand terug met de nauwkeurigheid van een machine. Hij keek naar het punt in de heuvels, waar de vijandelijke cavaleristen de rechterflank terugdrongen. Iedereen, die bij deze strijd betrokken was realiseerde zich dat alles verloren zou zijn, als de cavalerie erin slaagde de gelederen van de Tulanen te doorbreken. ‘Goed, jongens,’ bromde Chessman zuur. ‘We zijn de klos. Onze kansen zijn erg klein, Hawkins.’


  ‘Ja,’ zei de piloot.


  ‘Zie wat je nog doen kunt. Gebruik alle bommen, ook de napalm. Vlieg zo laag mogelijk. Probeer hun paarden schrik aan te jagen en de onze zoveel mogelijk te vermijden.’


  ‘Je zegt het maar,’ zei Hawkins en holde de heuvel af, terug naar zijn verkenningsvliegtuig.


  Joe Chessman gromde tot de anderen: ‘Toen ik mijn graad haalde in Primitieve Maatschappijleer en Primitieve Strategieën, was dit niet precies hetgene wat ik me daarvan voorstelde. Laten we gaan, jongens.’


  De anderen lachten. Zij namen hun uitrusting, machinepistolen, geweren, vlammenwerpers en handgranaten mee en liepen de heuvel op in de richting van het krijgstumult.


  Chessman zei over z’n schouder tot Reif: ‘Khan, u bent te paard. U zou zowel met ons als met Watson, via de radio, contact kunnen onderhouden.’


  Reif aarzelde slechts een ogenblik. ‘Inderdaad, in dit stadium heeft het leger meer aan strijders dan aan leiders. Kom mijn zoon.’


  De Khan nam een dubbelloops musket op en volgde Chessman en de Tulaanse officieren. De tien jaar oude Taller kwam haastig achter hem aan, met een revolver.


  Natt Roberts zei: ‘Als we hun cavalerie nog een half uur zouden kunnen tegenhouden, zou Watsons falanx de infanteristen teruggedrongen hebben naar de pas. Het heeft drie dagen geduurd voordat zij daar over waren, dus zullen zij er zeker niet in een paar uur uit zijn.’


  ‘Dat is het!’ zei Chessman hard. ‘Laten we gaan.’


  


  Terry Stevens had zich met een onbekende Tulaanse sergeant verscholen in een ondiepe, natuurlijke kloof, in de schaduw van een ruwe rotswand. Eerder in de strijd was de sergeant door een pijl in de schouder getroffen en in die situatie, hadden zij de pijl, aan weerskanten voorzien van weerhaken, niet kunnen verwijderen. De sergeant had veel bloed verloren; zijn hoekig gezicht zag lijkbleek.


  Terry Stevens keek op naar de rotswand en zei: ‘Juist, Joe Chessman zei dat we de rechterflank moesten verdedigen. Nou, verder naar rechts dan hier is menselijkerwijs gesproken niet mogelijk.’


  De sergeant keek over het dak van hun geïmproviseerde schuilplaats. De helling van de heuvel lag bezaaid met dode lichamen van Tulanen en nomaden, kadavers van cavaleriepaarden en woestijnpony’s.


  De sergeant voelde een krachtige rukwind langs zijn gezicht strijken. Hij dook ijlings naar beneden en hoorde een krakend geluid tegen een nabijgelegen rotswand.


  ‘De kogel, die je raakt hoor je nooit,’ zei Terry Stevens.


  ‘Dat zeggen ze,’ gromde de man, ‘maar dit zijn dubbelloops musketten. Misschien is er een tweede kogel onderweg.’


  Terry keek uit over de vallei. ‘Barry Watson lijkt het goed te doen. Zie je dat kleine puntje daar beneden, in de achterhoede van de derde divisie. Ik wed dat hij dat is.’


  De sergeant bromde: ‘Ik wou dat ik in de achterhoede van de derde divisie zat.’


  Terry keek hem bezorgd aan en wierp een snelle blik over de verschansing. Hij bracht zijn machinegeweer omhoog en loste een kort, hevig schot.


  ‘Heb je hem geraakt?’ vroeg de ander zonder veel belangstelling.


  ‘Ik weet het niet. Ik geloof het niet. Zij rukken langzaam, maar zeker op. Deze keer zullen zij pas aanvallen, als ze dichterbij gekomen zijn.’


  De sergeant bromde nors: ‘Zij weten niet met hoeveel man we hier zijn en zij kunnen ons natuurlijk niet achterlaten met al die moderne wapens in de achterhoede.’ Hij veranderde van onderwerp: ‘Ben je er zeker van, dat dat apparaat aan je pols niet werkt?’


  Terry Stevens keek naar zijn verbrijzelde tweetrapszender. Hij haalde het instrument van zijn pols en gooide het weg. ‘Het laatste bevel van Joe Chessman luidde: hoe dan ook niet te wijken! Zie je het gevecht daar beneden? Als deze bende erin slaagt door onze flank heen te dringen zijn we verloren.’


  ‘Voor ons is het toch afgelopen,’ zei de sergeant. ‘Zij zijn met duizenden, één aanval is voldoende.’


  Stevens gluurde nog eens over de verschansing: ‘Heb je nog een paar granaten over?’


  ‘Nee.’


  ‘Daar beneden in de pas verzamelt zich een groep mannen.’


  De sergeant keek naar een van de gesneuvelde cavaleristen en zich plat tegen de grond drukkend, wrong hij zich in duizend bochten om bij de dode man te komen. Hij tastte het lichaam van de ander af en vond een granaat. Langzaam kroop hij terug naar Stevens en gaf hem de kleine bom. ‘Wees voorzichtig,’ gromde hij, ‘het is een van de eerste modellen, voor je het weet ligt je arm eraf.’


  Terry Stevens pakte de granaat op, trok de pen eruit en wierp hem over de verschansing. Daarna liet hij zich snel op de grond vallen. Zij hoorden een enorme explosie. Stevens rilde. De sergeant hief zijn wapen op en vuurde een nieuwe kogel af.


  Stevens zei: ‘Wees een beetje voorzichtig met de ammunitie.’


  De sergeant snoof. ‘Dit is mijn laatste kogel. Mijn arm wordt steeds stijver, straks zal ik niet meer kunnen schieten.’


  Stevens keek hem ongerust aan. ‘Wil je nog wat pijnstillende tabletten?’


  ‘Nee, dat is niet nodig. Ik voel me alsof ik zweef, maar veel pijn heb ik niet.’ Hij gluurde over de rand van de spelonk. ‘Ze vechten van hier tot aan de vallei. Onze mensen zijn niet van de vijand te onderscheiden. Realiseer je je, dat we met vijfhonderd man begonnen zijn. Ze zijn allemaal dood.’


  Stevens zei zacht: ‘Een paar vechten er nog beneden in de vallei.’


  De sergeant bromde: ‘Als ik hier zo rondkijk lijkt het alsof die vijfhonderd man hier verspreid liggen.’


  ‘Hoe jij en ik het overleefd hebben is me een raadsel.’ mompelde Stevens.


  ‘Dat zal ook niet lang meer duren. Ik vraag me af of er nog munitie is op de lichamen van de gesneuvelden.’


  ‘Nee, ik heb al hun kleren doorzocht. Hier heb ik nog een rotje, dat gaat er zo aan.’


  Terry zei: ‘Kijk eens naar beneden. Er komt een nieuwe groep aan. Oh, kijk, daar vliegt Dick Hawkins. Hij bombardeert vanuit de lucht.’


  Een kruisboogpijl met vierkante hoeken vloog suizend vlak over zijn hoofd. Hij dook naar beneden en zei somber het hoofd schuddend: ‘Ik zag niet eens uit welke richting hij kwam.’


  ‘Hoe ver zijn ze nog?’ bromde de sergeant. Hij verplaatste zijn geweer zo, dat hij straks met een hand zou kunnen schieten.


  ‘Ik weet het niet. Een kilometer of drie, schat ik.’


  De sergeant gromde.


  Terry Stevens schoot nog een kogel af. ‘Daar zijn ze,’ gilde hij. Naast hem hoorde hij een explosie. Er klauterden honderden, luid schreeuwende nomaden de heuvel op. De meesten waren gewapend met gebroken, tweepuntige lansen. Enkele mannen waren uitgerust met musketten.


  ‘Schiet op die fanatici in de voorhoede,’ schreeuwde Terry-


  ‘Lieve God,’ schreeuwde hij en zijn geweer ratelde door. Opeens drong het tot hem door, dat hij het geweer van zijn metgezel al een tijd niet gehoord had. Hij wierp een blik op de sergeant en keek snel de andere kant uit. De aanval was traag. De vijand rukte langzaam op. De lichamen van de gevallen soldaten belemmerden de doortocht en eenmaal boven werden zij onmiddellijk neergeschoten, door de zich met hand en tand verdedigende Terry Stevens.


  Plotseling leek alles voorbij. De charge brak. De krijgslieden keerden zich om en vluchtten de heuvel af.


  Terry Stevens, alleen nu, vermeed het naar zijn metgezel te kijken. Hij haalde de houder uit zijn geweer en telde de kogels, drie nog. Hij boog zich voorover, pakte het geweer van de sergeant en controleerde de patroonhouder. Leeg!


  Hij haalde eens diep adem. ‘O.K. Joe,’ mompelde hij, ‘alles hangt nu van jou af. De uiterste rechterflank staat op het punt in te storten.’


  Plotseling hoorde hij een luid geraas boven zich, hij staarde verschrikt naar de lucht. Dick Hawkins wuifde hem toe vanuit zijn tweedekker, over de rand van de open cockpit.


  Terry Stevens zwaaide terug. ‘Ik zou er heel wat voor over hebben als ik daarboven bij jou had kunnen komen, smeerlap,’ bromde hij met galgenhumor.


  Hij hoorde de musketier schieten in de richting van het vliegtuig en gebaarde zijn vriend weg te gaan. Zinloos schreeuwde hij: ‘Ga weg, sufferd, straks maken ze een engel van je, met die zware donderbussen.’


  Hawkins stuurde in de richting van een groep mannen, die langzaam de heuvel opkwamen. Het buskruit veegde de weg voor hen schoon. Beneden in de vallei kropen de mannen van Barry Watson nog steeds moeizaam voorwaarts. Stevens kon, vanuit zijn positie, het hele slagveld goed overzien, hij zag dat de vijandelijke strijdkrachten zich verdrongen voor de pas. Dezelfde pas, waardoor zij deze week nog binnengekomen waren. De meeste paarden waren op hol geslagen en renden in een wirwar van karavanen, die zich een weg door de pas probeerden te banen.


  Stevens bromde: ‘Barry heeft het gered. De moeilijkheid is, dat het te lang kan duren voordat de bende hier zich realiseert dat zij verloren hebben. Hij gleed voorzichtig met zijn wapen over de rand van de spelonk. De nomaden maakten zich gereed voor een nieuwe aanval. Zij moeten hebben gemerkt, dat het vuur bij de laatste aanval abrupt wegviel. Misschien vermoedden zij zelfs, dat de hele linie slechts door een man verdedig werd.’


  


  Joe Chessman en Reif, nog uitgeput van de klim, keken in de krater, waar Stevens en de sergeant zich zolang staande hadden kunnen houden. Beide mannen waren onherkenbaar verminkt.


  Reif zei: ‘Hij was geen geboren krijgsman, maar ondanks dat vocht hij heel goed.’


  Chessman keek hem aan. Zijn blik gleed weer naar de naakte lichamen. Hij gromde. ‘Ik denk dat hier de veldslag gewonnen is, hier lag het kruispunt.’


  Natt Roberts kwam langzaam op hen toelopen. Hij leek in niets meer op de dandy van weleer. Zijn uniform was nat van het zweet, zijn gezicht grimmig en moe en zijn anders zo keurige laarzen waren van boven tot onder met modder bespat. Hij had Chessman’s laatste woorden opgevangen, keek naar het lichaam van zijn dode metgezel en mompelde: ‘Ik vraag me af of het dit alles wel waard was.’


  Chessman keek hem koud aan.


  Hoofdstuk VII


  Nathalie Wieliczka zei: ‘Voor iedere stad van meer dan honderdduizend inwoners zullen we in ieder geval een groot ziekenhuis nodig hebben, voor de kleinere steden op zijn minst een kliniek.’


  Michael Dean keek haar ironisch aan. Hij zat achter een groot, zwaar bureau, dat bezaaid lag met verslagen, grafieken en kwitanties. Gekleed in het kleurrijke zijde en bont, dat gedragen werd in de hoogste kringen van Genua leek hij sprekend op Hendrik de Achtste op middelbare leeftijd.


  Hij bromde: ‘Waarom val je mij daarmee lastig. Ik ben hier de schatbewaarder niet. Waarom wend je je niet tot de betrokken regeringen? Zo… dus je bent nu zover dat er meer ziekenhuizen nodig zijn. Mooi, laat de regeringen belasting heffen van de boeren om deze projecten te financieren.’


  Nathalie zei geduldig, maar doodmoe: ‘Je zou beter moeten weten, Mike. We heffen belasting op rijkdom en niet op armoede.’


  Mike snoof. Net als iedereen op de Pedagoog was hij dol op Nathalie, maar de laatste tijd maakte zij hem kregel met haar eeuwige gezeur over subsidies.


  Hij meesmuilde: ‘Dat verhaaltje kun je beter aan de boeren en in de achterbuurten vertellen.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op: ‘De mensen aan de macht, zoals jij bijvoorbeeld, zouden graag zien dat de armen belastingzorgen hadden. Het liefst zouden jullie hen eronder willen verpletteren, zodat zij geen tijd overhielden om zich met hun echte zorgen bezig te houden.’


  ‘Je lijkt wel een oproerkraaier uit het volk,’ hinnikte Mike Dean.


  Maar Nathalie liet zich niet van haar apropos brengen: ‘Ga er eens vanuit dat een boer of ongeschoolde arbeider kan leven van vijftig kroon per dag. Dat jullie hem dan honderd kroon zouden uitbetalen en hem voor vijftig kroon zouden aanslaan. Zo’n man denkt dan dat hij belasting betaalt en raakt totaal van streek over het enorme bedrag. Hij weet niet, dat als jullie mensen aan de macht, de belasting met tien kroon per dag zouden verhogen ook zijn loon in gelijke mate zou moeten stijgen. Of als de kosten van zijn levensonderhoud zouden dalen, de belasting onmiddellijk zou worden verhoogd. Op het ogenblik verdient de gemiddelde burger een loon waarvan hij kan rondkomen. Net voldoende om zich te redden. Dus heeft hij geen belangstelling voor belastingproblemen.’


  Mike Dean zei droogjes: ‘Bespaar me alsjeblieft je economische uiteenzettingen Nathalie. Het feit ligt er nu eenmaal, dat Louis en ik niet in de positie verkeren om grote projecten als ziekenhuizen te kunnen financieren. Er zijn al teveel uitbreidingen geweest, vooral in de textiel. Het introduceren van de ontkorrelmachine voor de katoen was mooi, maar voor je het weet zijn dit soort zaken je boven het hoofd gegroeid en wordt er twee maal zoveel kleding geproduceerd als er kan worden afgenomen. Iedere burger op dit continent, die zich een garderobe kan veroorloven, bezit een kast vol kleren.’


  Nathalie zei ongeduldig: ‘Waarom voer je dan de mode niet in?’


  ‘Wat?’ blafte hij.


  Ze zei: ‘Dat was maar een grapje. Alleen verbaast het me wel dat jullie daar al niet eerder aan begonnen zijn. Jij en Amschel Mayer hebben gebruik gemaakt van elke stunt, die…’


  ‘Wacht eens even,’ zei Dean, ‘wat bedoelde je met de mode invoeren?’


  ‘Gewoon mode, stijlen. Je zegt dat iedere vrouw op het continent een kast vol kleren heeft uit jullie textielfabrieken. Mooi, verander dan de modellen, laat de roklengte vijf centimeter zakken. Vestig daar de aandacht op in je reclame. Gebruik een paar namen van grote theatermensen die jullie kleren dragen. Open wat modemagazijnen. Geef de vrouwen het gevoel dat zij er niet bijhoren als ze niet volgens de laatste mode gekleed gaan.’


  Dean keek haar een ogenblik zwijgend aan: ‘Goed, ik geloof dat je gelijk hebt.’


  Nathalie mompelde: ‘Vergeef me, want ik weet niet wat ik doe.’


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Niets,’ zei ze. Ze stond langzaam op en keek op hem neer. In haar ogen lag een vage blik van minachting. ‘Mike, we zijn hier gekomen om deze wereld tot ontwikkeling te brengen en niet om haar te exploiteren.’


  Hij keek haar verdedigend aan: ‘Soms is het erg moeilijk om een grens te trekken.’


  ‘In mijn geval is dat helemaal niet moeilijk,’ zei Nathalie. ‘Mijn universiteiten leveren vakbekwame mensen af, klaar voor de praktijk. Ik heb deze ziekenhuizen nodig, Mike.’


  ‘Goed, goed. Ik zal er met Louis over spreken. Zeg, Nathalie, zou je er niets voor voelen om een week of zo vrij te nemen en dat modegedoe voor ons op gang te brengen? Noch Louis, noch ik weet…’


  Ze snoof van walging: ‘Geen schijn van kans, hoe haal je het in je hoofd. Ik voel me nu al een verraadster van mijn eigen sekse.’


  Mike Dean zei zuur: ‘Ik kon het allicht proberen, nietwaar?’


  Dean’s secretaris kwam binnen: ‘De hooggeëerde heer Rosetti, mijnheer.’


  ‘Mooi, laat hem binnen, Lange.’


  ‘Ja, hoogedele heer Dean.’ Lange verliet de kamer. Nathalie keek de ondergeschikte na. ‘Waarom doet hij zo onderdanig?’


  Dean haalde zijn schouders op: ‘Dat is een houding die je aanneemt als je maar een paar honderd kronen op de bank hebt staan.’


  Ze keek hem fronsend aan: ‘Ik hoop dat je dit niet aanmoedigt. Onze bedoeling was Genua tot ontwikkeling te brengen zonder de vrijheid van het individu aan te tasten. Plekhanov en Chessman ballen de stalen vuist.’


  Hij haalde nogmaals de schouders op, weinig op zijn gemak. ‘Zoiets hoef je niet aan te moedigen. Een dergelijke houding ontwikkelt zich vanzelf.’


  Hij stond op toen Louis Rosetti de kamer binnen kwam.


  Rosetti, een van de oudere leden van het team, glimlachte toen hij Nathalie zag. ‘Leuk je weer eens te ontmoeten, dokter. We zien elkaar veel te weinig.’


  ‘Hallo Louis,’ zei Nathalie flauwtjes. ‘Ik heb niet veel tijd voor sociale verplichtingen.’


  Dean zei: ‘Zo leuk is dit bezoek nu ook weer niet. Ze probeert ons een som geld af te troggelen, groot genoeg om onze nationale stadstaatsschuld af te kunnen lossen.’


  Rosetti keek haar aan: ‘Waarom probeer je het niet eens bij Mayer of Kennedy? Heeft Mike je niet verteld, dat onze financiële positie op het ogenblik erg kwetsbaar is? Waarom probeer je het niet bij Mayer en Kennedy?’


  ‘Dat zou geen verschil maken, Louis, ik doe daar hetzelfde als hier. Misschien dat ik iets verder ben met mijn programma.’


  ‘Wat kom je doen, Louis? Ik dacht, dat je een plan voor serie-stokerijen onder handen had?’


  ‘Stokerijen?’ vroeg Nathalie.


  Mike Dean keek haar ongeduldig aan: ‘Wat is er verkeerd aan stokerijen?’


  Ze schudde het hoofd: ‘Het zijn natuurlijk mijn zaken niet, maar het lijkt mij verstandiger eerst een paar fabrieken voor medische producten in te richten, voordat we ons gaan bezig houden met sterke drank.’


  Louis Rosetti, vrijwel gelijk gekleed als zijn collega, gebaarde met zijn hoofd naar de kamer ernaast: ‘Ouderling Doul is daar binnen.’


  ‘Wie?’


  ‘Doul, de monnik uit de Tempel. Hij moet niets hebben van onze wodka- en rumproductie.’


  ‘Is er nog een andere uitgang?’ vroeg Nathalie. ‘Ik heb al genoeg moeilijkheden met de Tempel, zonder de inmenging van een ouderling.’


  Mike Dean leidde haar naar de achterdeur en zei zuchtend tegen Rosetti: ‘Laat hem binnen, Louis. We zullen dit heel diplomatiek moeten aanpakken. Die man is niet gek, je wordt niet zo maar ouderling.’


  Louis Rosetti ging naar de wachtkamer en kwam terug, vergezeld van een spichtige man, met een vosachtig gezicht. Hij was gekleed in de zwarte mantel van de Tempelmonnik, maar daaronder droeg hij de weelderige uitmonstering van een Genuaan uit de hoogste kringen.


  Mike Dean maakte de rituele buigingen, die gebruikelijk waren bij het bezoek van een hoogwaardigheidsbekleder en liet ouderling Doul plaatsnemen in de meest gerieflijke stoel.


  Toen Dean terugkeerde naar zijn stoel achter het bureau en ook Rosetti een plaats gevonden had, keek de ouderling beide mannen een ogenblik nadenkend aan. De twee mannen waren op hun hoede.


  Doul zei: ‘U past u vlug en goed aan bij onze gebruiken, mijn zonen.’


  Dean zei behoedzaam: ‘Maar uw gewoonten zijn de onze, uwe eminentie.’


  De Tempeloudste zei: ‘Dat vraag ik me af. Aanvankelijk dacht vrijwel iedereen dat u uit Bari kwam, op het oostelijk vasteland, maar uit inlichtingen van onze geassocieerde Tempel aldaar bleek, dat zij op hun beurt dachten dat u en uw mensen op het oostelijk halfrond van hier kwamen.’


  ‘Onze mensen op het oostelijk halfrond?’ vroeg Rosetti voorzichtig.


  De ouderling keek hem aan: ‘Mensen, zoals de hooggeëerde heer Mayer en zijn assistenten.’


  ‘Onze relatie tot Amschel Mayer ligt in het zakelijke vlak,’ zei Dean.


  ‘Een bijzonder winstgevende relatie, heb ik begrepen, maar wellicht onderhoudt u ook nog andere betrekkingen met elkaar.’


  Dean keek hem niet begrijpend aan. Hij voelde dat hij zich op kwetsbaar terrein bevond.


  De ander haalde zijn magere schouders op. ‘Op het ogenblik is uw plaats van herkomst echter niet van belang.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Wellicht is het u niet ontgaan dat ik, in mijn positie, me onder andere bezighoud met de productie en distributie van ons heilige product: de wijn. Een gave van de Allerhoogste.’


  ‘Dat is ons bekend, uwe eminentie. Als ik het goed begrepen heb heeft uw familie dit alleenrecht gedurende de laatste eeuwen bezeten en is uw positie overerfelijk.’


  De ogen van de Tempeloudste vernauwden zich: ‘Vindt u het passend kritiek te leveren op de wijze waarop de Tempel deze heilige gave beheert?’


  Rosetti hief quasi verschrikt de handen op. ‘Zeker niet, uwe eminentie.’


  ‘Heel goed. Laat het volgende u dan duidelijk zijn. Uw nieuwe producten – zijn gezicht vertrok van walging – hoe noemt u ze ook weer? Rum, wodka, gin, whisky zijn alle smerige imitaties van ons heilige product: de wijn. De gave van de Allerhoogste. De wijn, die wij slechts drinken op bijzondere feestdagen en gebruiken voor onze offerceremoniën.’


  Mike Dean zei: ‘Maar, uwe eminentie, onze gedistilleerde dranken zijn geen imitaties van de wijn. Het zijn geheel nieuwe producten… uhh ontdekkingen. De verkoop van de wijn is, zoals wij allen weten, het monopolie van de Tempel. We zouden er niet over denken ons op dit terrein te wagen. Maar onze gedistilleerde producten, die zoals u weet, heel enthousiast ontvangen zijn…’


  De ouderling sloeg met zijn vuist op de stoelleuning. ‘Net wat u zegt, heel enthousiast. Deze smerige brouwsels worden dag in, dag uit gedronken door iedereen die het zich kan veroorloven. Mijn secretaris heeft berekend dat de miljoenen uw schatkist moeten binnenstromen.’


  Dean probeerde hem te kalmeren. ‘Uwe eminentie, het is toch waar, dat in het verleden de boeren en ongeschoolde arbeiders alleen wijn kregen op speciale feestdagen? En dat de aristocratie, de welgestelden en het personeel van de Tempel, zoveel en zo vaak mochten drinken als zij wilden.’


  De ouderling werd rood van woede: ‘Denkt u dat u het zich kan veroorloven kritiek uit te oefenen op onze gebruiken? Niet iedereen kent de zware verantwoordelijkheden van de mensen uit de leidinggevende posities. Het zijn mensen, die de Allerhoogste geschikt heeft geacht voor deze posities. Zij vinden vrede en rust in ons heilige product. Een vrede en rust, die zij nodig hebben.’


  Dean stak verzoenend de hand op: ‘Uwe eminentie, noch ik, noch mijn compagnon wensen de gang van zaken in de Tempel te verstoren.’


  ‘Te verstoren? Mijn inkomsten zijn tot de helft teruggelopen. En wat is die nieuwe walglijke drank… bier, die zo goedkoop is dat zelfs de armste stumper het kan betalen. Zij drinken het zelfs op vrije dagen en feestdagen. Dagen waarop volgens onze traditie, wijn wordt gedronken.’


  Rosetti schraapte zijn keel: ‘Ook de armen hebben een ontsnappingsmogelijkheid nodig uit de moeilijkheden van het dagelijkse leven, uwe eminentie. Het bier kan hen die verschaffen voor weinig geld.’


  ‘Op mijn kosten. Dat wil zeggen op kosten van de Tempel.’


  Dean zei vriendelijk: ‘Uwe eminentie, wij willen u in geen enkel opzicht in de wielen rijden.’ Hij greep een ganzenveer, doopte hem in de inktpot en schreef snel iets op een stuk papier. ‘Zou het enige zin hebben als ik u een bijdrage zou geven van uhh… een miljoen kronen, op uw naam. Tenslotte bent u Tempeloudste en beheerder over de productie en distributie van het uhh… heilige product, de wijn.’


  ‘Een miljoen kronen?’


  Dean overhandigde hem de cheque.


  De Tempelpriester draaide het stuk papier niet begrijpend om en om. ‘Wat is dit?’


  ‘Een nieuw gebruik, uwe eminentie. Als u dit aanbiedt bij een van onze pas opgerichte banken zal deze cheque u worden uitbetaald.’


  Doul keek fronsend naar het papier. ‘Ik heb iets over dit gebruik gehoord, ja. En u zegt dat deze cheque een waarde vertegenwoordigt van een miljoen kronen.’


  ‘Gouden kronen, uwe eminentie. Een bewijs van erkentelijkheid voor uw onuitputtelijke ijver in dienst van de Tempel.’


  Het was Dean niet mogelijk een ondertoon van sarcasme uit zijn stem te weren. De ogen van de ander vernauwden zich opnieuw. Hij stond op het punt iets te zeggen, maar persten zijn dunne lippen opeen, stond op en zei: ‘Heel goed, mijn zonen.’ Hij keek van de een naar de ander. ‘U zult ongetwijfeld uw gedachten nog eens willen laten gaan over hetgeen wij besproken hebben.’


  Ook Dean en Rosetti stonden op en brachten hun gast met veel vertoon naar de deur.


  Rosetti keerde fronsend naar zijn plaats terug. ‘Weet je zeker dat je hier goed aan gedaan hebt, Mike?’


  Zijn metgezel haalde een witte zakdoek uit een van zijn binnenzakken en veegde zijn voorhoofd af. ‘Ik weet het niet. Dat weekdier heeft, samen met zijn familie, zolang het wijnmonopolie in zijn bezit gehad, dat hij denkt dat iedere borrel zijn privé-bescherming nodig heeft.’


  Rosetti zei: ‘De vraag is of hij niet opnieuw steekpenningen wil hebben. Ik hoop niet, voordat onze drank zo populair is, dat hij geen rechten meer kan laten gelden.’


  ‘Maar neem aan dat dat niet zo is.’


  Dean grijnsde. ‘Een miljoen kronen is veel geld. De cheque is uitgeschreven op naam van ouderling Doul, persoonlijk. Als hij de cheque incasseert krijgen wij hem weer in bezit. Daar komt bij dat een tempelmonnik de gelofte van armoede aflegt. Het zal er slecht uitzien voor onze vriend Doul als hij ons nog eens komt lastig vallen. We kunnen hem dan het een en ander ten laste leggen zoals bij voorbeeld het wederrechterlijk toe-eigenen van schenkingen.’


  Rosetti keek hem weifelend aan. ‘Ik hoop dat je je daar niet al te veel van voorstelt, Mike.’


  Mike Dean lachte zijn bezwaren weg.


  


  Amschel Mayer was razend. ‘Wat heeft Buchwald en MacDonald bezield?’ voer hij uit.


  Jerry Kennedy, gekleed als zijn superieur, in met bont afgezette Genuase kleding wenkte een van de bedienden zijn glas opnieuw te vullen. Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik veronderstel dat we dit gedeeltelijk aan onszelf te wijten hebben,’ zei hij luchtig. Hij dronk langzaam van zijn wijn, die de bediende voor hem had ingeschonken uit een stoffige fles met een lange hals.


  In gedachte maakte hij een notitie om het overschot van dit wijnjaar op te kopen, voordat de jonge Mannerheim of iemand anders dat zou doen.


  ‘Aan onszelf te wijten hebben?’ riep Mayer woedend.


  De ouwe jongen wordt steeds minder handelbaar met het verstrijken van de jaren, bedacht Kennedy. Hij zei sussend: ‘Je hebt Peter en Fred daarheen gestuurd om de plaatselijke ontwikkeling te bevorderen. En dat doen ze nu.’


  ‘Ben je gek geworden?’ schreeuwde Mayer. ‘Heb je dit draadloze bericht gelezen? Zij hebben al mijn aandelen rubber opgekocht, de snelst groeiende industrie van het zuidelijk continent. En waarom, het gaat hier om miljoenen. Wie denken ze dat ze zijn?’


  Kennedy zette zijn glas neer en giechelde. ‘Kijk eens, Amschel, wij brengen deze planeet tot ontwikkeling onder het motto van vrije concurrentie. Wij beweren dat door een dergelijk sociaal economisch systeem de beste mensen aan de macht komen en dat de hele maatschappij voordeel heeft van de vooruitgang die door toedoen van deze mensen wordt bewerkstelligd.’


  ‘Zo is het! Maar wat heeft dit in godsnaam te maken met het feit dat MacDonald en Buchwald mij verraden?’


  ‘Begrijp je dat niet? Je bent op je plaats gezet door een bekwaam concurrent, die gebruik heeft gemaakt van jouw eigen theorie. Fred en Peter zagen een opening en hebben die benut volgens je eigen instructies. Het is louter toeval dat het jouw aandelen waren. Je positie was kennelijk zo zwak, dat als zij er geen gebruik van hadden gemaakt, iemand anders dat wel gedaan zou hebben. Misschien baron Leonar of Russ.’


  ‘Oh, dat is waar ook,’ snauwde Mayer. ‘Onze hooggeëerde heer Russ wordt veel te groot. Wist jij dat hij een laboratorium in Amerus gevestigd heeft? Hij heeft daar meer dan honderd chemici aan het werk gezet.’


  Jerry Kennedy dronk zijn wijn op en wenkte de bediende zijn glas opnieuw te vullen. Hij zei tegen zijn oudere metgezel: ‘Mooi, heel mooi.’


  ‘Mooi? Wat bedoel je?’


  ‘Dean is belast met de winning van petroleum. Kijk eens, als Russ de industrie sneller kan ontwikkelen dan Mike Dean, waarom laat je hem dan zijn gang niet gaan. Hiermee speelt hij ons precies in de kaart.’


  Mayer leunde voorover naar Kennedy en zei: ‘Neem nou jezelf eens, Jerry Kennedy. In dit stadium willen wij de touwtjes toch graag zelf in handen houden. De ontwikkeling van een cultuur ligt in handen van diegenen die het geld, de productiemiddelen, de distributie en de communicatie beheersen. Die mensen hebben de werkelijke macht. Ik heb ons team niet voor niets over de hele planeet verspreid. Gunther zit in de mijnen, Dean is hoofd van onder andere de petroleumwinning, MacDonald doet de scheepvaart, Buchwald staal en Rosetti de distilleerderijen, dr. Wieliczka medicijnen enz. Zodra deze planeet dit alles heeft verwerkt, introduceren wij nieuwe uitvindingen, nieuwe technieken en hele nieuwe wetenschappen. Intussen beheren jij en ik op ons gemak de hele zaak met machtsmiddel nummer één, het geld.’


  Jerry Kennedy knikte: ‘Toch zou ik me geen zorgen maken over het feit dat de oude Russ in Dean’s vaarwater zit. Mike kan, indien nodig, terugvallen op alle hulpbronnen van de Pedagoog. We moeten de Genuanen trouwens wel laten meespelen. Als de economie zich verder uitbreidt hebben wij meer capabele mensen nodig. We hebben er toch al veel te weinig.’


  Amschel Mayer zweeg. Hij las zijn draadloze telegram nog eens over en barstte opnieuw van woede. ‘Dit betekent het einde voor MacDonald en Buchwald. Ze hebben hun doodvonnis getekend!’


  Zijn assistent nam nog een teug uit zijn glas en trok de wenkbrauwen op: ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik neem er geen genoegen mee, dat mijn ondergeschikten tegen mijn belangen ingaan.’


  ‘Wat kun je eraan doen? Zaken zijn zaken.’


  ‘Jij hebt heel wat van hun geld onder je beheer, hé?’ In de stem van de oudere man klonk iets sluws.


  ‘Dat weet je best. Ik behartig immers de financiële zaken van ons team.’


  ‘Goed, liquideer hen! Zij hebben zich te eenzijdig gericht op het vergaren van rijkdommen. Zij hebben de doelstellingen van de Pedagoog uit het oog verloren. Ze gaan eraan, Jerry. Op hun knieën zullen zij hier naartoe komen. Misschien zend ik ze terug naar de Pedagoog en houd ze aan boord als een soort permanente bemanning.’


  Kennedy haalde zijn schouders op: ‘Dat zal een slag zijn voor Peter MacDonald. Hij heeft zich ontwikkeld tot een briljante playboy. Hij eet het voedsel van de fijnproever, heeft een aantal vrouwen en een van de meest riante landgoederen van het zuidelijk continent.’


  ‘Ha, ha,’ snoof Mayer. ‘Dan zullen ze weer moeten wennen aan de scheepsrantsoenen en de bemanningskwartieren.’


  Een bediende kwam de weelderig gemeubileerde kamer binnen en zei: ‘De hoogedele heer Gunther vraagt naar de heren Mayer en Kennedy.’


  ‘Laat hem onmiddellijk binnen,’ beval Mayer.


  De anders zo rustige Manin Gunther leek zijn kalmte te hebben verloren, opgewonden kwam hij de kamer binnen en schreeuwde: ‘Rykov, Rykov is verdwenen, waarschijnlijk hebben de baronnen hem te pakken.’


  Amschel Mayer sprong op: ‘Nu gaan ze eraan,’ bezwoer hij snerpend. ‘Ik dacht dat we de baronnen zo langzamerhand onder controle hadden, hun macht stukje bij beetje hadden gebroken. Maar dit doet de deur dicht. Dit betekent oorlog!’ Hij draaide zich naar Kennedy: ‘Jerry, tref voorbereidingen voor een tocht naar de Pedagoog. Je weet hoever Genua zich ontwikkeld heeft. Breng de modernste wapens mee.’


  Kennedy zette zijn glas neer en stond op, opgeschrikt door de woorden van Gunther. ‘Maar, Amschel, denk je dat het verstandig is om een intercontinentale oorlog te beginnen. Hun oorlogspotentieel is niet zwak.’


  ‘Toch,’ snauwde Mayer, ‘moeten we de ruggen van de baronnen en de Tempelmonniken breken. Zorg dat baron Leonar, de jonge Mannerheim, Russ en Olderman op de hoogte worden gebracht. Ik wil dat zij druk uitoefenen op hun plaatselijke politici. Wat we nodig hebben voor deze oorlog is een continentale alliantie.’


  Gunther zei: ‘Zal ik contact opnemen met Rosetti en Dean? Zij zitten nog aan de andere kant.’


  Mayer aarzelde: ‘nee,’ zei hij. ‘We zullen Louis en Mike op de hoogte houden. Ze kunnen beter blijven waar ze zijn. Straks hebben we onze leidinggevende mensen hard nodig.’


  ‘Ze zouden gewond kunnen raken,’ bromde Gunther. ‘De baronnen zouden ook hen te pakken kunnen krijgen. Ik weet niet zeker of ze wel veilig zijn. De Tempel heeft een groot net van spionnen. Zij weten waarschijnlijk allang dat wij bij elkaar horen.’


  ‘Onzin, Mike en Louis kunnen voor zichzelf zorgen.’


  Jerry Kennedy was opgewonden. Hij was geen man voor geweld. Hij zei: ‘Weet u zeker dat we deze oorlog moeten voeren, mijnheer? Een conflict van deze omvang kan de uitvoering van onze plannen sterk vertragen.’


  ‘Juist niet,’ spotte Mayer, ‘de mens ontwikkelt zich het snelst als hij onder druk staat. Een grote oorlog is bij uitstek geschikt om de naties van onze verschillende continenten te verenigen. Beide continenten zullen hun potentieel tot op de bodem gebruiken.’


  Hij voegde er nadenkend aan toe: ‘Oh, dat is een idee. We zouden nu direct kunnen investeren in oorlogsindustrieën.’


  Jerry Kennedy klikte met z’n tong: ‘De koopman van de Dood.’


  ‘Wat?’


  ‘Niets,’ zei Kennedy. ‘Iets dat ik heb gehoord op een historische bandopname.’


  Hoofdstuk VIII


  Tegen het einde van het decennium zaten de leden van het Genuase team te wachten in de lounge van de Pedagoog.


  Mayer zat aan de officieren tafel, Martin Gunther rechts naast hem. Jerry Kennedy stond tegen de bar geleund en genoot met kleine teugen van een glas whisky-soda.


  Zij hoorden het ruimteschip van Texcoco met onregelmatige schokken landen.


  ‘Slechte piloot,’ spotte Gunther. ‘Wie er ook vliegt, veel ervaring heeft hij niet.’


  Ze hoorden het geluid van openslaande deuren en naderende voetstappen. De voetstappen hadden een vreemde militaire nagalm, niet passend bij een groep wetenschapsmensen en technici.


  Joe Chessman kwam binnen, onmiddellijk gevolgd door Barry Watson, Dick Hawkins en Natt Roberts. Zij waren allen gekleed in groot militair tenue, opgesierd met kleurrijke decoraties. Achter hen stonden Reif en zijn tienerzoon, beiden in uniform en twee Tulanen in burger.


  Mayer bromde bij wijze van groet. ‘Waar is Plekhanov,’ snauwde hij. ‘De afspraak was, dat de teamleiders elkaar iedere tien jaar zouden ontmoeten.’


  ‘Leonid Plekhanov is niet langer onder ons,’ zei Chessman droogjes. ‘Zijn geest is bezweken onder de zware druk. Hij nam beslissingen die het einde van de expeditie zouden hebben betekend. Hij was niet bereid op onze tegenargumenten in te gaan.’


  De vier leden van het Genuase team keken hem zwijgend aan. Tenslotte zette Jerry Kennedy zijn glas neer. ‘Met andere woorden hij was niet langer bruikbaar. Waarom hebben jullie hem niet teruggebracht naar de Pedagoog?’


  Barry Watson zei langzaam: ‘We hebben hem laten bewaken, toen wij de oorlog in moesten. Maar zijn bewakers zijn naar het strijdveld getrokken en Leonid is waarschijnlijk met hen gestorven. We mogen nog van geluk spreken, dat enkelen van ons het hebben overleefd.’


  ‘Je had hem beter moeten laten bewaken,’ snauwde Mayer, ‘ik was het vaak niet met hem eens, maar tenslotte was hij sub-hoofd van deze expeditie, ik zou niet weten, wie ik nu in zijn plaats moet benoemen.’


  Dick Hawkins klikte zachtjes met zijn tong.


  Chessman nam een stoel bij de tafel en ging zitten. De anderen bleven achter hem staan. Hij zei koud: ‘Ik ben bang, dat wij uw inzichten inzake dit onderwerp niet delen. Twintig jaar geleden is deze expeditie in twee groepen uiteengevallen. Mijn team zal doorgaan op de ingeslagen weg. Wij stellen geen prijs op uw mening.’


  Amschel Mayer staarde de ander vijandig aan en zei tenslotte: ‘Jullie zijn deze keer in groten getale opgekomen, hè?’


  Chessman zei vlak: ‘We zijn met z’n allen. Alleen mevrouw Chessman, de vroegere dr. Sanchez en Steve Cogswell hebben wij achtergelaten om een oogje in het zeil te houden.’


  ‘Met z’n allen? Waar zijn Stevens en MacBride dan?’


  Barry Watson zei: ‘Zij zijn gevallen in de strijd. Het is Plekhanov’s schuld, maar in ieder geval stierven zij voor een goede zaak. De vijand is overwonnen!’


  ‘De vijand is overwonnen,’ mompelde Jerry Kennedy, ‘zo dat opent allerlei nieuwe perspectieven.’


  Chessman bromde: ‘Bij jullie heeft er de afgelopen twintig jaar zeker geen druppel bloed gevloeid? Bij jullie is alles van een leien dakje gegaan. Kom eens voor de dag met de waarheid. Hoeveel man zijn er, ondanks dat vreedzame programma, in jullie team gesneuveld?’


  Mayer schoof onzeker in zijn stoel heen en weer. ‘Inderdaad, ook wij hebben enige verliezen geleden. Nick Rykov viel in handen van een groep opstandelingen; enkele baronnen en tempelmonniken, die zich verzetten tegen onze hervormingen. Volgens de berichten is hij dood.’


  ‘Er zou dus maar één man gesneuveld zijn, kom nou!’


  Mayer bewoog zich, slecht op zijn gemak. ‘Er schijnt iets gebeurd te zijn met Buchwald en MacDonald. Zij moeten krankzinnig geworden zijn. Zij hebben alle contact met mij verbroken en schrapen persoonlijke fortuinen bijeen op het oostelijk halfrond.’


  Hawkins lachte smalend: ‘Vrije concurrentie, ha, ha!’


  Barry Watson leunde naar voren en zei, meer tot Kennedy dan tot Amschel Mayer: ‘Hoe gaat het met… uhh dr. Wieliczka? Waarom is zij niet meegekomen?’


  Kennedy hield zijn hoofd niet begrijpend opzij en zei: ‘Te druk. Ze heeft een hele serie medische hogescholen en ziekenhuizen onder haar toezicht, maar ze laat je een boodschap sturen.’


  Watson keek hem vragend aan: ‘En?’


  Kennedy zei langzaam: ‘Ze zei, geef hem mijn warme groeten…’


  Barry Watson bloosde.


  ‘… als hij die tenminste nog op prijs stelt.’


  Chessman bromde: ‘Laten we ophouden met dat gewauwel en ter zake komen. Laat mij eerst Reif aan jullie voorstellen, hij is opperbevelhebber van de Staatslegers en dit is zijn zoon Taller.’


  Reif en zijn zoon salueerden. De aardbewoners knikten hen wat onzeker toe.


  Chessman zei: ‘En deze twee Texcocianen zijn Wiss en Foken, beiden zeer knappe geleerden.’


  De beide Tulaanse wetenschapsmannen gingen volgens aards gebruik handenschuddend rond en trokken zich daarna terug op de achtergrond. Zij volgden het gesprek zonder enig commentaar.


  Mayer zei: ‘Vind je het verstandig om Texcocianen mee te brengen naar de Pedagoog? De vorige keer waren het gewapende bewakers. Nu prominente hoogwaardigheidsbekleders en geleerden.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Chessman. ‘Als deze conferentie is afgelopen neem ik Foken en Wiss mee naar de bibliotheek. Ons doel is toch immers deze mensen zo snel mogelijk op ons niveau te brengen.’


  ‘Juist ja,’ zei Mayer brommend. ‘Ik heb een klacht. Toen de Pedagoog hier aankwam hadden we bijna teveel wapens aan boord. Nu de beide teams hun toevlucht hebben gezocht tot lichamelijk geweld is sinds het vorige decennium de wapenvoorraad tot meer dan de helft geslonken.’


  Chessman haalde zijn schouders op: ‘Op het ogenblik produceren we onze eigen wapens. Wij zullen het wapenarsenaal van de Pedagoog onmiddellijk aanvullen.’


  ‘Mooi,’ zei Jerry Kennedy, ‘wie wil er nog een echte ouderwetse whisky? Waarom hebben we eigenlijk niet iemand meegenomen, die verstand heeft van distilleren, brouwen en gisten?’


  Mayer snauwde: ‘Jerry, je drinkt teveel.’


  Barry Watson zei ontspannen: ‘Een drankje kan geen kwaad. Waarom doen we zo stijfjes. Dit is het eerste weerzien na tien jaar. Jerry, je bent dik geworden.’


  Kennedy keek naar zijn ronde maag. ‘Ik krijg niet voldoende beweging,’ zei hij en de bal terugkaatsend: ‘Je ziet er een stuk ouder uit, Barry. Slik je je verjongingspillen wel?’


  Barry Watson trok een grimas: ‘Jazeker, maar ik werk onder hoge druk. En we hebben een zware veldtocht achter de rug.’


  Dick Hawkins lachte: ‘Hij heeft een zware veldtocht achter de rug, ha, ha. Hij heeft een huis, zo groot als een kasteel en zes of acht, ik geloof dat hij dat zelf niet weet, vrouwen in zijn harem.’


  Watson kleurde gevleid.


  Martin Gunther van het Genuase team keek op: ‘Een harem?’


  Joe Chessman zei ongeduldig: ‘De mens past zich aan zijn omstandigheden aan, Gunther. In de oorlog zijn er veel mannen gesneuveld. Er is daardoor een groot vrouwenoverschot ontstaan. Als de bevolkingscurve wil blijven stijgen is het noodzakelijk dat één man meerdere vrouwen onderhoudt. Polygamie is dan het enige antwoord.’


  Gunther schraapte zijn keel: ‘Dus een man in Barry’s positie heeft dan niet minder dan acht vrouwen tot zijn beschikking. Jullie moeten heel wat mannen verloren hebben.’


  Watson glimlachte bescheiden. ‘Niet iedereen heeft natuurlijk zoveel vrouwen. Het hangt ervan af hoeveel je er kunt onderhouden en natuurlijk geeft je rang ook zekere rechten. Dat is nu eenmaal zo. Bovendien meenden wij dat het een goede gedachte was het beste zaad uit te zaaien. Wij versterken het ras door ons bloed te mengen met dat van de Tulanen.’


  Achter hen gaven de Tulanen elkaar een heimelijke blik van verstandhouding.


  Kennedy dronk zijn glas leeg om het direct weer te vullen en zei: ‘Daar gaan we weer. Wie de macht heeft, heeft het recht!’


  Watson bloosde: ‘Wat bedoel je daarmee, Kennedy?’


  ‘Och, doe niet zo stom, Barry,’ lachte Kennedy, ‘omdat jij je nu toevallig in een positie bevindt, waarin je met mensen kunt sollen, betekent dat nog niet dat jij de hoofdprijs van Texcoco bent.’


  Watson duwde Hawkins opzij om aan de andere kant van de tafel bij Kennedy te komen. Chessman sloeg met z’n vuist op tafel. ‘Zo is het wel genoeg, Barry. Je houdt je gemak, of ik laat je arresteren.’


  Het hoofd van het Texcociaanse team wendde zich kortaf tot Mayer en Kennedy: ‘Hou op met die onzin. We zijn hier gekomen om onze vooruitgang te bespreken. Laten we beginnen.’


  De drie leden van het Genuase team keken de ander vijandig aan. Gunther zei brommend: ‘De kameraadschappelijke verstandhouding tussen onze teams is verdwenen. Misschien staan de zaken er na vijftig jaar weer anders voor. Tot zolang lijkt het me beter alleen een zakelijke relatie met elkaar te onderhouden.’


  ‘Mooi,’ zei Mayer. ‘Ik kan u mededelen dat onze vooruitgang zich momenteel in een versnelling bevindt. Ons industrieel potentieel breidt zich uit met een snelheid die ons zelf verrast. Binnenkort introduceren wij de interne verbrandingsmachine. Wij bouwen steeds meer universiteiten. Het aantal technici, ingenieurs en wetenschapsmensen groeit enorm. In de meeste landen is het analfabetisme vrijwel verdwenen en de productie per inwoner loopt bijna overal op.’


  Mayer glom van voldoening.


  Joe Chessman zei zuur: ‘Juist, de productie per inwoner loopt bijna overal op. Waarom bijna?’


  Mayer snauwde: ‘In een systeem van vrije concurrentie is het nu eenmaal onmogelijk dat ieder land even snel groeit. Enkele naties kunnen deze groei niet bijhouden.’


  ‘Hele naties?’


  ‘Het is heel goed mogelijk dat hele naties een tijdelijke terugslag ondervinden door bij voorbeeld een nederlaag in een oorlog of gewoon door gebrek aan hulpbronnen. Het ene land ontwikkelt zich nu eenmaal sneller dan het andere.’


  Chessman zei met grimmige voldoening: ‘De hele Staat Texcoco heeft zich nu verenigd. Wij zijn een eenheid. Het bruto nationaal product stijgt overal. In de nabije toekomst zal onze levensstandaard geweldig gestegen zijn.’


  Jerry Kennedy zei met het lispelend geluid, dat een teveel aan alcohol verried: ‘Bedoel je dat jullie erin geslaagd zijn een wereldregering te vestigen op Texcoco?’


  ‘Nou nee, nog niet helemaal,’ Chessman’s stem klonk ontevreden. ‘Er zijn nog wat sterke elementen, die zich blijven verzetten. Op het ogenblik brengen wij vrede in de meer afgelegen streken.’


  ‘Het lijkt me een bloederig programma, temeer omdat Barry Watson hier in staat is er acht vrouwen op na te houden,’ zei Martin Gunther.


  Watson wilde protesteren, maar Chessman stak afwerend een hand op. ‘De staat Texcoco is te machtig om nog verzet te vrezen. Het gaat er nu om de afgelegen streken te bereiken. Zodra we een nieuwe stam bij onze eenheid hebben gevoegd wordt deze herschapen in een commune.’


  ‘Een commune?’ blaatte Kennedy.


  Chessman keek de ander met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘In dit stadium is dat het meest effectieve sociaaleconomische systeem. Een stammenmaatschappij is volledig ingesteld op een dergelijk programma. Het voornaamste verschil is dat de commune een staat boven zich heeft met de voordelen van massa-industrie, scholen, medische verzorging enzovoort. Daar staat tegenover, dat wij een bepaald bedrag aan belasting ontvangen en de militaire dienstplicht hebben ingevoerd.’


  Martin Gunther zei zacht: ‘Ik herinner me, als student, iets gelezen te hebben over het communesysteem, maar de daar genoemde voordelen kan ik me niet meer voor de geest halen.’


  Chessman bromde: ‘Die liggen toch voor de hand. Je hebt een gemeenschap van honderdduizend mensen. En in plaats van te leven in aparte huizen, met een man die werkt en een vrouw die kookt, voor het huis en voor de kinderen zorgt, leven de burgers in gemeenschappelijke huizen, eten zij in gemeenschappelijke eetzalen en wordt de verzorging van de kinderen overgelaten aan speciaal opgeleide verpleegsters. In het seizoen werken alle gezonde volwassenen “en masse” op de velden. In de winter, als de oogst binnen is, sluit de boer zich niet op, maar werkt hij in plaatselijke industriële projecten of bouwt hij wegen en dammen. De werkkrachten van een commune zijn altijd productief.’


  Kennedy rilde onwillekeurig.


  Chessman keek hem koud aan: ‘Dit betekent een zeer snelle vooruitgang. Verder worden de intelligente kinderen uit iedere commune geselecteerd. Ze worden op staatsscholen geplaatst, waar de leerstof wordt aangepast aan hun niveau. Deze Texcocianen leiden we op voor de wetenschap.’


  ‘De opmars naar het mierennest.’ mompelde Amschel Mayer.


  Chessman keek hem smalend aan: ‘Och man, jouw geleuter over economische opbouw, gebaseerd op vrije concurrentie is heel vermakelijk, maar zet geen zoden aan de dijk. Weliswaar moeten onze Texcocianen vandaag nog offers brengen, maar hun kinderen zullen morgen in welvaart leven. Zelfs nu al sterft er niemand meer van honger, heeft iedereen een dak boven het hoofd en iedere burger recht op medische verzorging.’ Chessman ging glimlachend verder: ‘Het is onze ervaring, dat hongerige, koude en zieke mensen niet efficiënt kunnen werken.’ Hij keek de Genuase leider uitdagend aan: ‘Kunt u met de hand op uw hart hetzelfde beweren? Sterft er in Genua niemand meer van de honger? Heeft iedereen geschikte huisvesting? Kunnen alle zieken rekenen op medicijnen? Of storten uw slecht geplande producties totaal in bij economische tegenslagen en ontstaat er een economische depressie en een massale werkloosheid.’


  ‘Desondanks,’ zei Mayer ongewoon kalm, ‘is onze maatschappij verder ontwikkeld, dan de uwe. In uw samenleving genieten slechts een handjevol bureaucraten en militaire leiders van het goede des levens. Op Genua zijn er honderdduizenden, die daarvan kunnen profiteren. Vrije concurrentie heeft misschien zijn zwakke zijden, maar het bergt ook een grotere welvaart voor een groter aantal mensen in zich.’


  Joe Chessman stond op: ‘De tijd zal het leren,’ zei hij onverstoorbaar. ‘Binnen tien jaar, Mayer, zullen we de posities van beide planeten nog eens onder de loep nemen.’


  ‘Inderdaad, over tien jaar,’ snauwde Mayer.


  Jerry Kennedy hief zijn glas ten afscheid. ‘Proost!’ zei hij.


  Op de terugweg zei Mayer met walging in zijn stem: ‘Kennedy, ben je nuchter genoeg om iets belangrijks tot je door te laten dringen?’


  Omdat Kennedy niet in staat was het kleine vliegtuig te besturen zat Martin Gunther achter de stuurinrichting. Kennedy schudde zijn hoofd heftig heen en weer in de hoop daardoor weer helder te kunnen denken. ‘Zeker, chef, natuurlijk. Die likeur van de Aarde is toch iets sterker dan de drank waar ik tegenwoordig aan gewend ben. Het gaat je niet in de kouwe kleren zitten.’


  Mayer zei minachtend: ‘Goed, terug op Genua zoek je wat mannen uit, die wij als een soort uhh… geheime agenten op Texcoco kunnen plaatsen.’


  ‘Bedoelt u mensen van ons team?’ vroeg Kennedy verschrikt.


  Gunther keek om en haalde zijn schouders op.


  Mayer zei ongeduldig: ‘Nee, natuurlijk niet. We kunnen onze mensen niet missen en bovendien wordt de kans op herkenning veel te groot. We zullen een paar betrouwbare Genuanen moeten inschakelen en de beloning zeer aantrekkelijk moeten maken.’


  Hij keek de beide teamleden veelbetekenend aan. ‘Ik geloof dat jullie het geen slecht idee vinden. We zijn het erover eens dat de ontwikkelingen op Texcoco in de gaten moeten worden gehouden.’


  Martin zei bedachtzaam: ‘Ja, dat ben ik met je eens, Amschel. Alleen hebben we het bestaan van de Pedagoog tot nu toe aan niemand bekend gemaakt. Zelfs niet aan intieme zakenrelaties als Mannerheim.’


  ‘Ja,’ zei Kennedy somber, ‘en zodra je een spionagenet voor Texcoco gaat opzetten zal dit onmiddellijk bekend raken.’


  ‘We maken er een staatsgeheim van,’ zei Mayer, ‘en we schakelen alleen zeer betrouwbare mensen in. Je kunt hen in dit ruimtescheepje naar Texcoco overvliegen. Eenmaal daar, moeten zij onmiddellijk contact zoeken met de tegenstanders van Chessman en zijn mannen.’


  Kennedy mompelde: ‘Eén man kan een geheim bewaren, soms zelfs twee. Maar dan wordt dat steeds onwaarschijnlijker. Voor dit plan hebben wij tientallen mensen nodig.’


  Mayer keek hem strak aan: ‘Wie is eigenlijk de leider van deze expeditie, Jerome Kennedy?’


  


  Op weg naar Texcoco zei Barry Stevens tot zijn baas: ‘Zouden we niet een paar geheime agenten op Genua kunnen plaatsen? Al was het alleen maar om een oogje in het zeil te houden.’


  ‘Waarom?’


  Watson keek naar zijn vingers en beet een losse nagel af. ‘Och, het kan nooit kwaad.’


  Chessman snoof.


  Dick Hawkins zei nadenkend: ‘Ik geloof dat Barry gelijk heeft. Mayer en zijn ploeg moeten een beetje in de gaten worden gehouden. Zij realiseren zich heel goed, dat zij de wedstrijd op den duur gaan verliezen. Mayer is veel te ijdel om dat te kunnen accepteren. Hij zal alles in het werk stellen om te voorkomen, dat hij zijn gezicht verliest voor de mensen op Aarde.’


  Natt Roberts zei zorgelijk: ‘Zij hebben gelijk, Joe. Het kan geen kwaad om daar een paar geheime agenten neer te zetten. Zij kunnen op mijn departement opgeleid worden, daarna kan een van ons hen met dit ruimtescheepje overzetten. Het is het beste, om er een paar naar alle drie de continenten te zenden. Mensen met een gezin achter zich, dat maakt de kans op overlopen kleiner.’


  ‘Ja, er zouden op Genua best eens nieuwe mogelijkheden voor hen kunnen zijn. Je weet maar nooit.’


  ‘Ik neem de beslissingen,’ gromde Chessman. ‘Ik ben nummer 1, vergeet dat niet. Ik zal over dit voorstel nadenken. Misschien hebben jullie gelijk.’


  Achter in het ruimteschip zaten de drie volwassen Tulanen en Taller, de zoon van de Khan. Reif keek de anderen aan, maar zei niets.


  


  Nathalie Wieliczka sprak in de stadsgehoorzaal. Ze keek met een zeker gevoel van trots over de grote schare toehoorders heen.


  ‘Heel goed,’ zei ze, ‘en hiermee wil ik mijn lezing besluiten. Zijn er nog vragen?’


  Een van de aanwezigen stond op. Er klonk iets sluws in zijn stem toen hij zei: ‘Hooggeëerde dokter, in uw toespraak van vandaag hebt u gesproken over nieuwe methoden om de ziekten te genezen die de wereld al zolang geteisterd hebben. Ziekten, die de Allerhoogste in zijn ondoorgrondelijke wijsheid nodig heeft geacht. In uw toespraak heb ik u echter niet eenmaal over de Tempel horen spreken. De Tempel, die toch traditioneel als een toevluchtsoord voor de zieken wordt beschouwd. Uw nieuwe methoden zijn anders dan die van de monniken, maar u spreekt nergens over onze heilige toverformules, die wij gebruiken, naast onze medicamenten en onze geneeswijzen. Het lijkt Wel of er in uw wijze lessen geen plaats is voor de Allerhoogste.’


  Er klonk een zacht gegrinnik op uit de zaal, die vrijwel uitsluitend bevolkt werd door, bijna afgestudeerde, medische studenten.


  Nathalie voelde een lichte schok door zich heengaan. Ze wist dat de vraagsteller een spion was, die haar opzettelijk uitdaagde. Ze liet zich niet uit haar tent lokken en koos haar woorden omzichtig.


  ‘De Tempel houdt zich hoofdzakelijk bezig met uw onsterflijke ziel en met uw relatie tot God. Natuurlijk doen de monniken nog vele andere goede werken in het belang van de gemeenschap. Wij, als artsen, bewegen ons echter uitsluitend op het terrein van de geneeskunde. Wij richten ons op de gezondheid van de mens in dit stadium van het leven. Hoe religieus we als persoon ook mogen zijn, als arts bemoeien we ons niet met de ziel en het hiernamaals.’


  De man stond nog steeds. Hij zei: ‘Maar vindt u het noodzakelijk dat er een monnik bij ieder ziekbed aanwezig is om de hulp van de Allerhoogste af te smeken?’


  Het puntje van haar tong gleed langs haar lippen.


  ‘Laten we zeggen, dat het nooit kwaad kan mits een opgeleide arts de patiënt behandelt.’


  ‘Maar is het noodzakelijk?’


  Er ontstond enige beroering in de zaal. Een jonge student riep: ‘Ga toch zitten, onnozele hals.’


  Maar de meeste toehoorders keken Nathalie afwachtend aan. Zij wist dat zij voor een dilemma stond. Ze had dit al een tijd voelen aankomen maar tot nu toe een uitbarsting weten te vermijden.


  Nathalie zei langzaam: ‘Nee, het is niet noodzakelijk dat er bij een ziekbed een monnik van de Tempel aanwezig is,’ ze haalde diep adem. ‘Toverformules kunnen een zieke niet genezen.’


  ‘Wat u daar zegt, hooggeëerde dokter, is godslastering!’


  Ze schudde het hoofd. Nu was de teerling geworpen. ‘Dat is absoluut niet mijn bedoeling.’


  ‘Hooggeëerde dokter,’ schreeuwde de man, ‘iedereen weet dat u de Tempel nooit bezoekt.’


  ‘Ik heb het veel te druk met mijn werk.’


  ‘Of durft u soms niet in de Tempel te komen?’


  ‘Natuurlijk wel. Zijn er nog andere vragen?’


  Een in het zwart geklede man, die tot nu toe onopvallend in de achterste rij had gezeten, stond op. Hij zei met schijnbaar zachte stem maar zo dat alle toehoorders hem konden verstaan: ‘De heilige boeken zeggen dat een heks het huis van de Allerhoogste niet kan binnengaan zonder dat zij onmiddellijk sterft.’


  Nathalie huiverde, maar beet hem toe: ‘Ik ben geen heks. Ik ben een arts. Ik heb nog nooit een heks gezien.’ Ze haalde diep adem. ‘En ik geloof ook niet in heksen.’


  De man in het zwart zei: ‘De heilige boeken zeggen ook dat een trouwe gelovige nooit zal toestaan dat een heks in leven blijft.’


  


  Taller de Tweede was het sprekende evenbeeld van zijn grootvader, de Khan van het gehele volk, die de aardbewoners bij hun aankomst op Tula had verwelkomd.


  Hij was een grote, knappe man met een aangeboren gezag. In het uniform van de veldofficier liep hij door de gangen van het ziekenhuis, een van de nieuwe grote gebouwen in de stad, die als paddestoelen uit de grond rezen. Sinds zijn kinderjaren had Tula zich enorm uitgebreid. De stad was drie keer zo groot als vroeger. Hoewel hij niet vond dat het er mooier op geworden was. Piramiden, uit het primitieve tijdperk stonden broederlijk naast ultra-moderne kantoorgebouwen en distributiecentra.


  Communes, eens bewoond door families van één stam, grensden aan moderne flatgebouwen, neergezet voor de snel groeiende nieuwe klasse, de bureaucraten van de Staat.


  Eenmaal in het gebouw keek hij een ogenblik zoekend rond. Het was alweer een tijd geleden sinds hij hier voor het laatst geweest was. Hoewel hij de zoon van de Khan was en in hoog aanzien stond bij de Tulaffen, werd hij niet herkend in het ziekenhuis en trok zijn aanwezigheid weinig aandacht. Hij liep door een lange gang, ging een zware deur door die toegang gaf tot een andere gang en kwam terecht in een grote bewaakte hal.


  De bewaker droeg een prachtig uniform. Een tuniek en kilt in een stijl, die de Tulanen niet kenden en bijna weerzinwekkend was door zijn verfijning.


  De man schrok op en klemde zijn karabijn stevig tegen zijn borst. ‘Het is verboden de privé-vertrekken van mevrouw Nummer 1 te betreden.’


  Taller keek de man aan en zei tenslotte: ‘Soldaat, weet je wie ik ben?’


  De ander keek recht voor zich uit: ‘Ja, mijnheer.’


  ‘Weet je het zeker, soldaat?’


  ‘Ja, mijnheer. U bent Taller de Tweede, zoon van de Khan over het gehele volk.’


  Taller keek hem peinzend aan: ‘Soldaat, als ik je aanwezigheid nu eens gewoon zou negeren en zonder meer door deze deur naar binnen zou gaan, wat zou je dan doen.’


  Er kwam een smekende blik in het quasi onverschillige gezicht van de wacht. Van schrik liet hij de karabijn uit zijn hand vallen. ‘Mijnheer, ik sta hier op wacht, op bevel van Nummer 1.’


  ‘Dat vroeg ik je niet,’ zei Taller.


  ‘Nee, mijnheer,’ de ander voelde zich in het nauw gedreven. Taller haalde diep adem en zei: ‘Ik ben hier op uitnodiging van mevrouw Nummer 1, Soldaat kondig mijn aanwezigheid aan bij de vrouw van Nummer 1.’


  Kennelijk opgelucht ging de bewaker naar binnen. Hij kwam vrijwel onmiddellijk terug.


  Hij salueerde en zei: ‘Treed binnen in de vertrekken van Mevrouw Nummer 1, Taller, zoon van de Khan over het gehele volk.’


  Taller liep mompelend langs hem heen. Eenmaal in de vertrekken aangekomen keek hij verbaasd rond. Hij had veel gehoord over het heiligdom van dr. Sanchez, maar hij was hier zelf nog nooit geweest. Met het primitieve tijdperk nog maar net achter zich, was hij slecht voorbereid op een confrontatie met ultra-moderne meubilering, kunstwerken en de typische sfeer van de Aarde.


  Er kwam een dienstmeisje binnen. Ze liep op blote voeten en droeg alleen een mini-kilt. Het meisje was kennelijk aangenomen op haar fysieke kwaliteiten, die meer dan de moeite waard waren.


  ‘Heer,’ zei ze, ‘de dokter verwacht u, wilt u mij volgen?’


  Taller zei: ‘Een ogenblik graag.’


  Ze aarzelde een beetje angstig.


  Hij keek naar haar prachtige blote borsten. Het Tulaanse volk hield, ondanks de ingevoerde vernieuwingen, nog altijd vast aan haar ingetogen zeden en gewoonten van vroeger. Taller had nooit eerder de borsten van een vrouw gezien.


  Hij zei: ‘Bent u een vrouw van ons volk?’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Noem mij geen heer, zo spreekt men een zoon van het volk niet aan. Mijn vader is Khan, maar dit ambt is verkiesbaar. Misschien dat ik eens op mijn beun tot Khan zal worden gekozen. Maar alleen als het volk dat wil.’


  Het meisje keek angstig. Taller was er de man niet naar om te redetwisten met een meisje. Ze zei met neergeslagen ogen: ‘Maar mijnheer. Het is een bevel van de dokter dat we haar gasten aanspreken met heer.’


  ‘Waarom ben je niet behoorlijk gekleed.’


  Het meisje voelde zich ellendig. ‘Het is een bevel van de dokter.’


  Hij keek haar een poosje grimmig aan en zei tenslotte: ‘Breng me naar haar toe.’


  Isobel lag te rusten op een rustbank in Etruskische stijl. Toen Taller de kamer binnenkwam schoot ze in een jakje dat haar figuur nauwelijks beter verborg, dan dat van haar dienstmeisje.


  Taller keek Isobel een ogenblik aan. Zijn grijze ogen bleven rusten op de vrouw van de Aarde.


  Hij zei: ‘Waarom is dat meisje zo gekleed?’


  Er klaterde een lachje op: ‘Omdat ik dat leuk vind. Ik heb deze stijl “Opleving van de Kretenzers” genoemd.’


  ‘Kretenzers?’


  ‘Een heel oud volk van onze eerste Aarde, met een van de hoogst beschaafde culturen.’


  ‘En verloren zij daardoor hun schaamte?’


  Ze was opgestaan en kwam op hem toe met een geamuseerde blik in haar ogen. ‘Schaamte is een heel rekbaar begrip, Taller. Heb je zin in een drankje?’


  Ze bewoog zich elegant naar een gouden karaf. ‘Ik ben aan het experimenteren gegaan. Ik heb in de voorraad van de Pedagoog nog een restje erg oude… drank gevonden, het heet absint.’


  Zonder zijn antwoord af te wachten, nam ze de karaf op en schonk een groenachtige vloeistof in twee glazen.


  Hij sloeg haar onbeweeglijk gade. Zij deed met veel ceremonieel een klontje suiker op een lepel in de glazen, schonk er koud water bij en wachtte totdat de suiker zich in de drank had opgelost.


  Haar figuur was zeer duidelijk zichtbaar onder haar doorschijnende kleding. Taller kende deze vrouw bijna zijn hele leven en voor zover hij zich kon herinneren had zij er altijd zo uitgezien als vandaag. Misschien, dat haar figuur iets voller was, haar mond iets slapper en haar ogen wat leger waren geworden. Voor Taller was zij echter de mooiste vrouw die hij ooit gezien had. Isobel draaide zich om, reikte hem het glas aan en kwam voor hem staan, haar lippen enigszins geweken.


  Ze keek hem spottend aan: ‘Ik geloof, dat dit de eerste keer is, dat jij mij hier bezoekt, Taller.’


  Ze nipte van haar drank en keek hem plaagziek in de ogen.


  ‘Ja, waarom hebt u mij laten roepen?’


  ‘Maar Taller, je bent immers een van de hoogste officieren van de Staat.’


  Hij keek haar fronsend aan.


  Ze zei langzaam: ‘En ik ben de leidinggevende arts van deze planeet. Dit is mijn ziekenhuis.’


  Taller zei: ‘Het ziekenhuis ligt buiten deze vertrekken. Dit is uw privédomein en u bent de vrouw van nummer 1, Joe Chessman.’


  Ze trok een pruillip. ‘Joe, heeft het veel te druk tegenwoordig. Ik zie hem zelden en als hij hier is heeft hij alleen oog voor zijn werk. In het ziekenhuis is mijn aanwezigheid niet langer noodzakelijk. Mijn doktoren behandelen de routinegevallen en als zich iets bijzonders voordoet laten zij mij roepen. Maar met jou…’


  Taller zat nog steeds fronsend voor zich uit te kijken. Isobel zette haar glas neer en keek hem met een gesluierde blik vanonder haar oogleden aan. ‘Ik denk, dat ik jou… persoonlijk… zal onderzoeken.’


  Zijn mond werd plotseling droog toen zij in zijn armen kwam.


  


  Achter een tafel op het dorpsplein zat Steve Cogswell; naast hem stonden twee gewapenden Tulaanse bewakers. Voor hem strekte zich een lange rij ernstige, maar geduldig wachtende mannen uit. Uitgeput streek Steve zijn hand langs zijn nek: ‘De volgende graag!’


  Het dorpshoofd, voor de tafel, las met luide stem een naam op van een stuk papier. Er stapte een man uit de rij naar voren.


  ‘Juist,’ zuchtte Cogswell. ‘Wat zijn de problemen?’


  De verzoeker was een man van middelbare leeftijd met een dom, enigszins sloom gezicht. Zijn krachtig gebouwd lichaam was totaal versleten door de jarenlange uitputtende arbeid.


  Hij snauwde: ‘U hebt me mijn land afgenomen.’


  Cogswell schudde het hoofd: ‘U begrijpt het niet. Ik heb niets van u afgenomen. Ik vertegenwoordig alleen de Staat. En zelfs de Staat heeft in werkelijkheid niets van u afgenomen. Dat stuk land is nog steeds van u.’


  ‘Ik bezat tien hectaren land. Vóór mij behoorde dit land aan mijn vader en daarvoor aan mijn grootvader. Nu bewerken mijn zonen en ik dit land.’


  Hij stak een paar eeltige, versleten knuisten, met afgebroken nagels naar voren. ‘We bewerken dit land met onze eigen handen en verdienen er ons dagelijks brood mee. U hebt het van ons afgenomen.’


  Steve Cogswell haalde diep adem. ‘Luister nu eens goed, beste man. Uw land en al het andere land in deze streek is samengevoegd, verenigd. U bewerkt dit land nu tezamen. Dat betekent, dat u niet langer van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat hoeft te werken, dat u maar zes tot acht uur per dag bezig bent, dat u van ons kunstmest krijgt, tractors en andere machines, die u nodig hebt. Met een derde van het aantal oorspronkelijke werkuren kunnen er daardoor toch meer landbouwproducten worden verbouwd. We nemen niets van u af, integendeel, wij geven u iets.’


  ‘Ze hebben mij verteld dat mijn huis tegen de grond zal gaan. Dat het afgebroken zal worden om plaats te maken voor die nieuwe machines, maar het is mijn huis en mijn zonen en ik zijn er geboren.’


  ‘Ik weet het, ik weet het,’ gromde Cogswell, ‘en uw vader en zijn vader en voor hem… Ik heb dit verhaal al duizend en één keer gehoord. Hoeveel kamers had u in uw oude huis?’


  De man keek hem niet begrijpend aan. ‘Twee. Een kamer boven voor ons hele gezin en een kamer beneden voor het vee; zo zijn alle huizen gebouwd in deze streek.’


  Cogswell keek het dorpshoofd aan: ‘Is het niet iedereen uitgelegd dat zij in het dorp zullen gaan wonen? Weten zij niet dat er nieuwe woningen zullen worden gebouwd met verschillende kamers, badkamers en keukens?’


  Het dorpshoofd zei: ‘Ja, dat is hun allemaal uitgelegd, maar tot nu toe zijn er nog heel weinig van deze woningen gebouwd, en degenen die zo’n huis gekregen hebben kunnen er niet wennen. Zij zijn gehecht aan hun oude huizen waarin ook hun voorvaderen hebben geleefd.’


  Steve Cogswell sloot moedeloos de ogen: ‘Wat is er verkeerd aan de nieuwe appartementen? Zij hebben sanitaire voorzieningen. Zij zijn betrekkelijk ruim. Er zitten gaskachels in. Wat in Godsnaam willen deze boeren nog meer?’


  Het dorpshoofd zei zalvend: ‘Man van de Eerste Aarde, zij willen houden wat zij hebben. Als een gezin in zo’n nieuwe woning trekt breken zij onmiddellijk de binnenmuren af, om van het hele huis weer één kamer te maken. Zij zijn niet gewend aan zoveel kamers. Ze vinden dat het de eenheid in het gezin aantast. Ook aan die nieuwe zeep uit de industriecentra zijn wij niet gewend. Het is niet goed dat men zich zo vaak wast. Vroeger waste het volk zich alleen op feestdagen en op vrije dagen.’


  ‘Ja,’ mompelde Cogswell bitter, ‘ik ben de lucht nog niet vergeten.’ Hij keek de boer aan. ‘Luister eens,’ zei hij. ‘De wereld is aan het veranderen. Verandert ten goede!’


  ‘Ik wil deze veranderingen niet. Een van mijn zonen heeft ons dorp al verlaten. Hij is naar Tula getrokken om te gaan werken in de nieuwe industriecentra. Hij hoort bij ons, in ons midden. Hij hoort op het land te werken en voor de dieren te zorgen. Het is niet…’


  Cogswell hief een hand op: ‘Kijk, daar gaat het nu juist om. Door die vernieuwingen kunnen wij arbeiders van het land halen. Zij krijgen goede banen in de nieuwe industrieën. Iedereen profiteert van deze nieuwe industrieën. U krijgt straks meer en beter te eten, de hongersnood zal verdwijnen. U krijgt betere kleding, beter vervoer en betere medicijnen.’


  ‘Dat willen wij niet,’ zei de ander koppig. ‘We willen leven zoals we dat gewend waren. We willen ons land houden. Het is immers ons land. U hebt geen recht het van ons af te nemen.’


  ‘Ik neem het u niet af,’ snauwde Cogswell ongeduldig. ‘Jezus, begrijp je het dan niet. De Staat neemt het.’


  ‘Ik begrijp niets van uw verhaal over de Staat. Ik ben maar een eenvoudig man. Ik wil niet dat u mijn land afneemt. Waar zullen mijn zonen hun vrouwen brengen, wanneer zij op de leeftijd komen waarop zij trouwen?’


  ‘De Staat is iedereen!’ zei Cogswell. ‘Als uw zonen trouwen krijgen zij een woning hier in de stad. Dan worden zij iedere dag naar de akkers gebracht. Dan zullen zij leven in luxe, vergeleken bij wat zij gewend waren. Lieve God, man, zie je dan niet in, dat dit voor je eigen bestwil is?’


  Zonder een antwoord af te wachten zei Cogswell tegen het dorpshoofd: ‘De volgende graag. Ik word doodmoe van al die boerenpummels. Iedere keer weer opnieuw moet ik hun tot in den treure hetzelfde afmattende verhaal vertellen.’


  De boer bewoog zich niet. Hij haalde diep adem en kwam op de tafel af, waarachter de bewoner van de Aarde zat. ‘Het is ons land!’


  Ook Cogswell leunde nu naar voren. Zijn gezicht was rood van woede. ‘Nu is het land van de Staat, of je dat nu leuk vindt of niet!’


  Het mes scheen als uit het niets te voorschijn te komen. De wachten, verrast door de plotselinge aanval, reageerden te laat. Met de kolven van hun geweer sloegen zij de man tegen de grond. Zij bleven doorslaan ook nadat hij het bewustzijn allang had verloren. Niet dat dit nog enig verschil maakte voor Steven Cogswell uit Chicago, dat lag in een land, ver, heel ver van Texcoco. Zijn lichaam begon al koud te worden.


  Er ging een diepe zucht door de lange rij wachtende mannen. Het dorpshoofd rende met uitpuilende ogen van angst heen en weer. Het verhaal over het beestachtige gedrag van de nieuwe politie was spoedig in stad en land bekend.


  


  Barry Watson, Dick Hawkins, Natt Roberts, de bejaarde Reif en zijn zoon Taller, nu in de bloei van zijn leven, liepen met grote stappen door de lange gangen van het paleis.


  Ze zagen eruit alsof zij nachten niet hadden geslapen. Een zestal gewapende Tulaanse infanteristen vormde de achterhoede. De bewakers, die zij links en rechts passeerden, deden alsof zij hun wapens niet zagen. Slechts één sergeant liet een aarzelend protesterend geluid horen: ‘Het is verboden de vertrekken van Nummer 1 gewapend te betreden.’


  ‘Hou je bek,’ snauwde Roberts hem toe.


  Reif zei: ‘Het is in orde, sergeant.’


  De bewaker van de veiligheidspolitie keek hen overdonderd na.


  Aangekomen bij Chessman’s vertrekken duwden Watson en Reif de twee Tulaanse wachten opzij en gingen, zonder te kloppen naar binnen.


  Joe Chessman zat achter zijn, met papieren bezaaide bureau. Hij keek vermoeid op van zijn plattegrond. In eerste impuls greep hij naar zijn zware machinegeweer, maar toen hij zijn indringers herkende, liet hij zijn hand weer zakken.


  Isobel Sanchez zat aan de andere kant van de kamer met een gemelijke uitdrukking op haar gezicht en zoals altijd een glas in de hand. Ze lachte spottend: ‘Er staat ons ongetwijfeld weer een nieuwe, grote crisis te wachten. Ik zal je eens wat zeggen; ik begin het goed zat te raken hier eeuwig opgesloten te zitten.’


  ‘Wat is er nu weer aan de hand,’ vroeg Chessman op een toon alsof hij op het punt stond in elkaar te storten.


  De mannen negeerden de vrouw. Zij hadden alleen belangstelling voor Chessman. Barry Watson nam het woord: ‘Het is overal hetzelfde liedje. Ze zijn door het dolle heen. De communes zijn in opstand. Er kan ieder moment een revolutie uitbreken. We zijn te ver gegaan. Nog één vonk en het hele huis brandt af!’


  Reif zei koud: ‘We zullen onmiddellijk maatregelen moeten nemen. De rust moet worden hersteld. We moeten direct hervormingen invoeren, meer verbruiksgoederen op de markt brengen, de staatsbelasting verlagen en de veiligheidspolitie voortaan minder streng laten optreden. Als we deze maatregelen onmiddellijk afkondigen zijn we misschien nog in staat de zaak te sussen.’


  Het norse gezicht van Joe Chessman vertrok nerveus. Er was een kleine tic bij zijn rechtermondhoek zichtbaar. De lafheid van de ander nu het op handelen aankwam wekte de minachting van Taller de Tweede en hij deed geen enkele poging om dit te verbergen.


  Chessman’s ogen zwierven langs de mannen die in een halve cirkel voor hem stonden.


  ‘Is dit ons enige alternatief? Ons zwaar overladen industriële programma zal hierdoor vertraging ondervinden. Ik had mijn hele potentieel op de staalproductie willen concentreren. Als we deze maatregelen nemen zullen we Genua niet tijdig voorbij kunnen streven.’


  Barry Watson maakte een geïrriteerd handgebaar. ‘Luister nou eens, Chessman. Dringt de ernst van de situatie eigenlijk wel tot je door? Het is op het ogenblik niet belangrijk of onze staalproductie wel of niet groter is dan die van Amschel Mayer. Dit is een zaak van leven of dood. Alles staat op het spel.’


  ‘Je toon staat me niet aan, Barry,’ gromde Chessman strijdlustig. ‘Ik neem hier de beslissingen. Ik verricht hier het denkwerk.’ Hij keek Reif nadenkend aan. ‘Hoeveel soldaten van het Tulaanse leger zijn mij trouw gebleven?’


  De bejaarde Tulaan keek een ogenblik naar Watson voor hij zich tot Chessman wendde: ‘Het gehele Tulaanse leger is mij trouw gebleven.’


  Joe Chessman had zijn laatste woorden kennelijk niet gehoord of anders deed hij alsof. ‘Mooi,’ zei hij en schoof de papieren op zijn bureau opzij. Hij sloeg een veldkaart open: ‘Als we nu de helft van de plaatselijke communes zouden vernietigen… volledig vernietigen. En daarna de andere…’


  Watson zei langzaam en zo zacht dat hij nauwelijks te verstaan was: ‘Je neemt niet eens de moeite om te luisteren, Chessman. Ik zei dat er nog maar een vonk nodig was…’


  Isobel onderbrak hem: ‘Joe, liefje, je hoeft deze toon echt niet te accepteren.’


  Ze schonk haar glas weer vol. Niemand schonk enige aandacht aan haar woorden.


  Achterover in zijn stoel leunend keek Chessman hen nogmaals stuk voor stuk taxerend aan. Een moment was de tic uit zijn gezicht verdwenen en kwam de oude waakzaamheid in zijn ogen terug. ‘Ik begrijp het,’ zei hij, ‘en jullie willen dat we de eisen van deze eventuele opstandelingen inwilligen.’


  ‘Het is onze enige kans,’ zei Hawkins, ‘en we weten zelfs niet of het nog wel zin zal hebben. Er blijft altijd een mogelijkheid bestaan dat zij de hele hand nemen terwijl wij alleen een vinger willen geven. Je moet bedenken dat de meesten meer dan vijftig jaar onder druk hebben geleefd… De zaak staat op springen.’


  ‘Ik begrijp het,’ bromde Chessman. ‘En verder? Ik zie aan jullie gezichten dat jullie nog meer op het hart hebben.’


  De drie mannen van de Aarde zwegen. Hun ogen schoten schichtig heen en weer. Joe Chessman keek van de jonge Taller naar Reif. ‘En,’ vroeg hij.


  ‘We hebben een zondebok nodig,’ zei Reif met een uitdrukkingloos gezicht.


  Joe Chessman dacht na en keek weer naar Barry Watson.


  Isobel zei gemelijk: ‘Wat bedoelt u met een zondebok?’


  ‘Hou je mond,’ bromde Chessman.


  Watson zei: ‘De hele staat Texcoco staat op het punt ineen te storten. Niet alleen moeten wij onmiddellijk hervormingen toestaan, maar ook zullen wij iemand de schuld moeten geven voor de in het verleden gemaakte fouten en misstappen.’


  ‘Aha,’ zei Chessman. En weer gleden zijn roodomrande ogen peinzend over hen heen.


  ‘We zouden een paar schedels van plaatselijke stamhoofden en van de veiligheidspolitie kunnen opgraven. Of zou het beter zijn een paar opstandelingen uit de concentratiekampen te halen en hen een openbare rechtszitting geven? We zouden hen kunnen beschuldigen van sabotage van de staatsprojecten.’


  Ze schudden afwijzend het hoofd.


  ‘Waar hebben jullie het over?’ vroeg Isobel knorrig. ‘Laten we gezellig met z’n allen wat drinken. Het is hier toch al zo somber in dit vervloekte paleis.’


  ‘Het moet een hoge piet zijn,’ zei Natt Roberts met dikke tong. ‘Een paar leden van de Veiligheidsdienst hebben beslist niet het gewenste effect.’


  De ogen van Joe Chessman richtten zich op Reif: ‘De Khan is de belangrijkste man op Texcoco,’ zei hij tenslotte. ‘De Khan en een paar schedels van veiligheidsagenten zullen hen tevreden stellen.’


  Het gezicht van de Khan werd koud.


  Hij zei: ‘Ik vrees van niet, Joe Chessman. U bent Nummer 1. Uw portret hangt in ieder distributie-centrum, in iedere eetzaal en in ieder klaslokaal. U bent Nummer 1, zoals u ons zo vaak hebt verkondigd. Mijn titel, Khan over het gehele volk, heeft geen enkele betekenis meer.’


  Isobel gilde: ‘Joe, roep de wachten!’


  Joe Chessman vloekte, greep naar zijn geweer en vuurde, voordat de Tulaanse wachten hem konden grijpen. In een oogwenk hadden zij hem het wapen uit handen geslagen en zijn armen vastgebonden. Maar het was te laat. Reif werd twee meter achteruit geworpen door de kracht van het zwaar kaliber geweer. Met z’n hand op z’n maag strompelde hij naar een stoel. Hij viel erin neer, keek zijn zoon aan en zei: ‘Khan.’ Even leek het alsof er een vleug van vermaak over zijn gezicht vloog, toen stierf hij.


  Isobel schreeuwde in paniek, sprong op uit haar stoel en rende naar hem toe. Ze knielde naast Reif neer en onderzocht hem plotseling weer geheel beroepsmatig.


  Ze zei, opkijkend met die vreemde blik in haar ogen: ‘Hij is dood.’


  Natt Roberts schreeuwde Chessman toe: ‘Vervloekte idioot! We zouden je een pompeuze rechtszitting hebben gegeven. Je tot een gevangenisstraf hebben laten veroordelen en dan later beweerd hebben dat je in de cel was gestorven. Intussen hadden wij je naar de Pedagoog gesmokkeld.’


  Watson snauwde tot de bewakers: ‘Neem hem mee naar buiten en schiet hem neer.’


  Isobel, haar ogen wijdopen van schrik, bracht haar hand naar haar mond en schreeuwde: ‘Barry!’


  De bewakers sleepten de tegenspartelende, vloekende Chessman naar de deur.


  Taller zei: ‘Een ogenblik, alstublieft.’


  Watson, Roberts, Hawkins en Isobel keken hem afwachtend aan.


  Taller zei: ‘We kunnen dit eenvoudiger oplossen.’


  In zijn stem klonk geen enkele emotie door: ‘Deze man heeft mijn vader en mijn grootvader vermoord, beiden waren Khan van Tula, uitverkoren leiders over het volk.’


  Barry hield de wachten met een handgebaar tegen. Ze bleven een ogenblik aarzelend staan.


  Taller zei: ‘Ik stel u voor deze man aan mij over te dragen, zodat hij kan worden berecht volgens de traditie van ons volk.’


  ‘Nee,’ gilde Chessman schor. ‘Barry, Dick, Natt, alsjeblieft, laat me teruggaan naar de Pedagoog. Daar kan ik geen enkele invloed uitoefenen en misschien kan Mayer me nog gebruiken op Genua.’


  Zij keken hem niet eens aan. Roberts raasde: ‘We hadden je gewaarschuwd. We hebben je gezegd dat de zaak op springen stond, en nu schiet je de Khan neer, de meest geliefde man van Texcoco. We kunnen je onmogelijk nog redden.’


  Isobel’s ogen vernauwden zich en schoten met een berekenende blik van de een naar de ander.


  Taller zei: ‘Niemand van u heeft zich ooit in onze tradities verdiept. Misschien zult u zich nu realiseren wat het betekent dat ik de verantwoording voor deze moordenaar, deze machtswaanzinnige op me neem. We zullen zijn dood kunnen uitbuiten.’


  Chessman zei wanhopig: ‘Barry, Natt. Als ik dood moet, schiet me dan dood. Geef me tenminste een menswaardig einde. Zijn jullie vergeten hoe de Tulanen hun mensen offerden toen wij hier op Texcoco aankwamen. Denk je toch eens in wat zich in die Tempel moet hebben afgespeeld. Barry, Dick, uit naam van onze oude vriendschap, alsjeblieft.’


  Barry Watson zei tot Taller: ‘Doe met hem wat u wilt. Als dit ons niet redt, kan niets ons meer redden.’


  Hoofdstuk IX


  Mike Dean was op de vlucht. Vloekend gooide hij de deur van zijn kantoor open en liep met grote passen de gang in. Plotseling stond hij stil, liep terug en zag zijn secretaris, Lange, gebogen staan over de zwaar gegrendelde ijzeren brandkast in een hoek van de kamer. Lange, die hem had horen aankomen, draaide zich snel om en greep naar zijn revolver. Maar Dean was hem voor. Met zijn geweer in de aanslag zei hij ademloos: ‘Zo, de ratten verlaten het zinkende schip. Ik waarschuw je, dat je niet schiet, Lange.’


  Zijn secretaris stond rechtop: ‘Wat wilt u?’


  Mike Dean lachte cynisch: ‘Kennelijk hetzelfde als jij. Ga tegen die muur staan.’


  De man van de Aarde ging achter hem staan en duwde hem zijn geweer in de rug. ‘Tegen die muur, smerige lafaard. Je armen hoog en je benen gestrekt!’


  De secretaris gromde: ‘Dat kunt u niet doen!’


  Dean lachte nog eens cynisch: ‘De beroemde laatste woorden, ha, ha.’


  Hij fouilleerde de man haastig, pakte zijn geweer en liet het in zijn eigen zak verdwijnen. Hij liep naar de brandkast en kwam terug met een paar zware leren buidels vol goudstukken. ‘Voor geval van nood,’ mompelde hij in zichzelf. Hij stopte de beurzen weg tussen zijn kleren. ‘Ze zijn veel te zwaar,’ mompelde hij, ‘ik heb er waarschijnlijk niets aan.’


  Hij ging naar het raam en keek neer in de straat. ‘God!’ gromde hij. ‘Daar zijn ze.’


  Hij draaide zich om en keek Lange nadenkend aan. ‘Jij wist dat ze zouden komen, hè? Waarom vraag ik het je eigenlijk nog, smeerlap. Jij moet ook die papieren hebben doorgegeven aan de baronnen en aan de Tempel. Doe je kleren uit!’


  De ander keek hem verschrikt aan: ‘Waarom?’


  ‘Doe wat ik zeg, smerige rat. Doe die kleren uit, voordat ik geweld ga gebruiken.’


  Mike Dean liep naar de uiterste hoek van het kantoor en trok zijn weelderige kleren snel van zijn lichaam. Langzaam en met tegenzin volgde Lange zijn voorbeeld.


  Dean snauwde: ‘Schiet op. Of moet ik ze van je dode lichaam rukken?’


  Lange begon zich te haasten.


  ‘Mooi, nu weer tegen die muur graag. Ja, in dezelfde houding als daarnet.’


  Op het laatste ogenblik schoot hem te binnen de leren buidels bij zich te steken. Hij hoorde geluiden van naderende voetstappen in de voorkantoren. Hij had nog een paar minuten. Nog enkele massieve zwaar gegrendelde deuren scheidden hem van zijn vijanden. Zijn ogen gleden snel door de kamer. Van de brandkast naar het bureau. Hij schudde het hoofd. Er was te weinig tijd. Hij keek Lange een ogenblik nadenkend aan en richtte toen zijn geweer op hem.


  ‘Nee, nee. Niet doen,’ gilde de ander in doodsangst. ‘Ik zal u niet verraden. Zij zullen geen woord uit mij krijgen.’


  Mike Dean snauwde. Het lawaai kwam steeds dichterbij. ‘Ik durf het niet!’ gromde hij met afkeer van zichzelf.


  Mike Dean rende naar de achteruitgang en met zijn geweer in de aanslag gooide hij de deur open. Er was niemand te zien. Hij rende een gang door. Lange was intussen naar de andere deur gerend, draaide de sleutels om en gooide de deur wijd open.


  ‘Hij is hier! Hij is net weg!’ schreeuwde hij.


  Twee gewapende mannen renden de kamer in. Zij staarden verschrikt naar de half naakte secretaris.


  Lange zei schril: ‘Hij is die kant uitgegaan.’ Opgewonden wees hij naar de achteruitgang. ‘Hij heeft al mijn kleren gestolen. Ja, die kant uit!’


  Er kwamen steeds meer mannen de kamer binnen. De meesten liepen in de door Lange aangewezen richting, achter de vluchtende opperbevelhebber aan. Hogepriester Doul kwam binnen. In een oogopslag had hij de situatie overzien. Zijn ogen gleden van de doodsbange secretaris naar de brandkast.


  ‘Het ziet er naar uit dat de aasgieren al geweest zijn,’ mompelde de monnik.


  ‘Nee,’ riep Lange protesterend. ‘Ik heb het niet gedaan, maar hij… hij heeft een paar buidels goudstukken meegenomen. Al het andere heeft hij laten liggen.’


  ‘Dat is dan maar goed ook,’ mompelde Doul, recht op de brandkast afstevenend.


  


  Mike Dean rende verder door een smalle, met grote keistenen geplaveide steeg. Deze stad deed hem denken aan een decor uit een middeleeuwse film, die vroeger in de cinemascope op Aarde werd vertoond. Hij voelde zich op dit moment een acteur uit een derderangs productie.


  Achter zich hoorde hij het geluid van naderende voetstappen. Hij draaide zich om en loste drie schoten. Het geluid verstomde. Dean rende verder. In gedachten woog hij zijn kansen af. Hij wist dat de kans op overleven erg klein was. Natuurlijk waren Rosetti en hij stom geweest om geen voorbereidingen te treffen voor een vlucht- of schuilplaats. Ze hadden zich moeten realiseren, dat je tegenstanders zich maar tot een bepaald punt laten opjagen.


  Hij ging de hoek om. Weer klonken er voetstappen achter hem. God, als hij maar vierentwintig uur de tijd had gehad om voorbereidingen te treffen. Hij zou dan naar zijn jacht hebben kunnen gaan. Hij had dan voor ze er erg in hadden gehad naar Genua kunnen vluchten. Of naar het oostelijk halfrond, naar Amschel Mayer en Jerry Kennedy. De wijze waarop zij hun continent onder controle hielden, hadden Rosetti en hij nooit kunnen evenaren.


  Voor het moment scheen hij zijn achtervolgers te hebben afgeschud. Waarschijnlijk waren het er niet zoveel als hij dacht. Misschien waren de meesten de andere kant uitgelopen of alleen geïnteresseerd in zijn bezittingen.


  Het was te riskant om nu een paard of een ander vervoermiddel te pakken zien te krijgen. Hij rende een andere steeg in, in de hoop dat zijn richtingsgevoel hem niet bedroog.


  Uiteindelijk kwam hij in een smalle straat, die uitkwam op een plein met het grote gebouw, waarnaar hij had gezocht. Hij keek scherp rond. Het plein voor hem was grotendeels leeg. Hij stopte zijn geweer weg onder het hemd van Lange, probeerde op adem te komen en zo gewoon mogelijk te lopen om vooral niet de aandacht te trekken. Hij liep door het voorportaal van het ziekenhuis, langs de verpleegster in de receptie. Ze keek even op, maar schonk verder geen aandacht aan hem omdat hij kennelijk wist waar hij wezen moest. Mike Dean wist de weg. Hij liep zo snel mogelijk door de lange gangen van het ziekenhuis. Aangekomen bij Nathalie’s vertrekken deed hij niet de moeite te kloppen. Hij duwde de deur open. De verpleegster, achter het bureau herkende hem en groette beleefd. Mike mompelde wat en liep regelrecht door naar Nathalie’s heiligdom.


  Ze keek verrast op toen ze Dean onaangekondigd zag binnenkomen.


  ‘Waarom loop je in die kleren? Je ziet er anders altijd uit als een dandy.’


  Mike Dean ging bij het raam staan. Hij gromde: ‘Louis is dood.’


  ‘Wat?’


  Hij draaide zich om en keek haar aan: ‘Alles is verloren, Nathalie. De baronnen zijn samengegaan met de Tempel. Ze zitten achter ons aan. Ik vraag me af hoe ik Buchwald en MacDonald nog een boodschap zou kunnen sturen. We moeten hier zo snel mogelijk weg. Heb je een geweer?’


  ‘Ik? Een geweer?’ ze staarde hem nog steeds ongelovig aan.


  ‘Hier!’ Hij haalde het pistool van Lange uit zijn zak, en wierp het haar toe.


  ‘Waarom… waarom?’


  ‘Vooruit,’ zei hij. ‘We moeten weg.’


  ‘Maar, Mike, waarvan worden we beschuldigd?’


  Hij keek naar haar: ‘Hekserij!’


  Ze sloot bevend haar ogen. ‘Ik dacht dat we daarvan waren vrijgesproken?’


  ‘Nou, de Tempel heeft de zaak kennelijk weer opgerakeld. Ze hebben Louis te pakken, ze zitten nu achter mij aan en jij bent natuurlijk de volgende. Die Tempelmonniken zijn ook niet gek. Zij hebben één en één bij elkaar opgeteld en zich gerealiseerd dat zij een groot deel van hun invloed verloren hebben. Schiet op, Nathalie, we moeten proberen op de een of andere manier op het ruimteschip te komen.’


  Ze beefde. ‘Maar mijn papieren en mijn geluidsbanden.’


  ‘Wees in godsnaam niet zo lastig. We hebben nu geen tijd meer. We moeten weg.’


  Hij keek naar buiten en zag een steeds groter wordende groep mannen, onder leiding van een in het zwart geklede tempelmonnik, de straat in komen.


  ‘Daar zijn ze!’


  Nathalie stond haastig op en staarde uit het raam.


  ‘Ik ben maar een doodgewone arts. En ik heb geen enkele wet overtreden.’


  Hij keek haar grimmig aan: ‘Mijn lieve kind, een dokter aan het spit brandt net zo vrolijk als een heks. Is hier een achteruitgang?’


  Ze ging hem voor. Het kleine pistool bungelde vergeten aan haar linkerhand. Via de achteruitgang liepen zij door een steriele gang, die zich door het ziekenhuis uitstrekte. Zij haastten zich voort, geen acht slaand op de verbaasde blikken van het ziekenhuispersoneel.


  Plotseling zagen zij aan het einde van de lange gang een groep geüniformeerde mannen.


  ‘Vlug,’ snauwde Dean. ‘Deze kant uit.’ Hij sloeg een zijgang in en Nathalie kwam onmiddellijk achter hem aan. Hij hijgde. De kilo’s, die hij er had bijgekregen in de vette jaren als opperbevelhebber, eisten hun tol.


  Ze stormden een deur door en botsten bijna op tegen een wachtmeester van de infanterie, die daar met een tiental mannen op de uitkijk stond.


  Mike Dean Was geen lafaard. Zijn ogen vernauwden zich toen hij zijn geweer oprichtte.


  Nathalie Wieliczka greep zijn arm in een poging het geweer uit zijn handen te rukken. Ze had haar eigen wapen laten vallen.


  ‘Laat me los,’ snauwde hij haar van zich afschuddend.


  De sergeant staarde roerloos voor zich uit. Hij had er kennelijk geen idee van dat zijn prooi vrijwel achter hem stond. Nathalie zei: ‘Nee, nee, Mike, niet schieten. Wij zijn er bij! We kunnen toch niet meer weg.’


  Het aantal gewapende mannen voor hen groeide en het geluid van naderende voetstappen achter hem werd steeds luider. Mike Dean haalde zijn schouders op. Het spel was dus uit! Hij voelde zich plotseling moe, doodmoe. Lichamelijk en geestelijk. Het speet hem dat Nathalie niet op de een of andere manier had kunnen ontsnappen. Maar ook dat zat er nu niet meer in.


  De sergeant kwam naderbij: ‘U staat beiden onder arrest.’


  Achter hem kwam een tempelmonnik, met een opgewonden gezicht, aanhollen: ‘In naam van de Allerhoogste…’ begon hij.


  ‘Enzovoorts, enzovoorts. Amen.’ mompelde Mike Dean.


  


  Tegen het einde van de derde decennia wachtte de afvaardiging van Texcoco in de lounge van de Pedagoog. Even later verschenen Jerome Kennedy, Martin Gunther, Peter MacDonald, Fredric Buchwald en de drie Genuanen: baron Leonar, de hoogedele Russ en Modrin.


  Zij stonden op toen de afvaardiging van Genua binnenkwam. Links van Barry Watson stonden Dick Hawkins en Natt Roberts, rechts van hem Taller en zes andere Texcocianen.


  Barry Watson zei met een ongelukkig gezicht: ‘Is dr. Wieliczka niet meegekomen?’


  MacDonald antwoordde: ‘Naar we hebben begrepen zijn Nathalie Wieliczka, Mike Dean en Rosetti gevangen genomen.’


  ‘Gevangen genomen?’ blafte Watson. ‘Wat is er gebeurd? Hebben jullie daar niets aan kunnen doen?’


  MacDonald hief zijn dikke hand op: ‘Zij zijn zonder proces als heksen verbrand.’


  Barry Watson zonk in een stoel naar en fluisterde: ‘Oh, nee…’


  De ogen van Fredric Buchwald gleden langs de Texcociaanse delegatie: ‘En dr. Sanchez?’


  Dick Hawkins bromde: ‘Die hoer is onder arrest. Huisarrest noemen ze dat geloof ik.’


  Barry Watson had zichzelf weer onder controle. Hij keek op, zijn gezicht stond hard. ‘Waar is Amschel Mayer? Ik heb een paar belangrijke zaken met hem te bespreken.’


  Iedereen zocht een stoel en Kennedy zei tot Barry Watson, losjes over zijn vraag heenlopend: ‘Ga nu eerst eens zitten, man. Trouwens, nu we het er toch over hebben. Waar is Joe Chessman eigenlijk?’


  Watson staarde de ander aan: ‘Je weet best waar hij is.’


  ‘Ja. Inderdaad, inderdaad,’ giechelde Kennedy. ‘Hij is “gezuiverd”, om eens een term van vorig jaar te gebruiken. Gezien de snelheid waarmee jullie mannetjes verdwijnen vrees ik dat jullie tegen het einde van deze halve eeuw niemand meer over hebben.’ Hij knipte met zijn vingers en een Genuase bediende die op de achtergrond stond, kwam haastig op hem toe. ‘We zullen eerst eens wat drinken. Wat willen jullie hebben?’


  ‘Zo te zien heb je al genoeg gehad,’ beet Watson hem toe. Hij was nog een vage schim van de jonge, slungelachtige en luchthartige kerel, die dertig jaar geleden op Texcoco landde. Jerry Kennedy sloeg geen acht op zijn woorden en drong erop aan dat ze iets zouden drinken voordat er ernstiger zaken besproken zouden worden.


  De oorspronkelijke bewoners van Texcoco en Genua keken elkaar nieuwsgierig aan. Ze zwegen afwachtend. Het verschil in kleding van de beide groepen, de een militair en de ander zakenlieden, was opvallend.


  Kennedy zei sluw. ‘Ik heb begrepen dat we erin geslaagd zijn al jullie agenten gevangen te nemen, anders zouden jullie beter op de hoogte zijn geweest van onze ontwikkelingen.’


  ‘Niet al onze agenten,’ snauwde Watson. ‘Alleen die op het zuidelijke continent. Wat is er met Amschel Mayer gebeurd?’


  Peter MacDonald, die samen met Buchwald voor het eerst een termijnafsluitende vergadering bij woonde, was zo dik geworden dat het Texcociaanse team hem nauwelijks herkende. Zijn enorme omvang had geen invloed gehad op zijn scherpzinnigheid, hoewel hij enigszins van zijn stuk gebracht leek door de enorme vijandschap die tussen de groepen onderling heerste. Hij zei nu gladjes: ‘Onze goede Amschel is gearresteerd. Of beter gezegd gevangen genomen.’ Hij schudde het hoofd met de dubbele onderkin en zei: ‘Een drama.’


  ‘Gevangen genomen?’ schreeuwde Taller. ‘Door wie? Ik houd hier niet van. Uiteindelijk was hij de leider van deze expeditie.’


  Barry Watson wierp een geïrriteerde blik naar de militair en snauwde tot MacDonald: ‘Juist ja, en wat is er toen met hem gebeurd?’


  MacDonald vertelde verder, net zo onverschillig als Kennedy dat had gedaan. Kennedy had z’n glas weer leeg en gaf de bediende een teken voor een nieuw rondje.


  ‘Het financiële en industriële imperium, dat hij had opgebouwd groeide uit zijn krachten. Eén kleine crisis was voldoende. Zijn hele rijk stortte in elkaar. Duizenden investeerders werden hiervan de dupe.’ De dikke man schraapte zijn keel. ‘Al die mensen, die niet zo fortuinlijk waren geweest zich op tijd te kunnen terugtrekken werden geruïneerd. Om een lang verhaal kort te maken. Hij werd gearresteerd en veroordeeld.’


  Barry Watson keek hem ongelovig aan: ‘En konden jullie daar niets aan doen? Niemand van het team? Jullie zaten kennelijk in de groep, die zich van een totale ondergang heeft kunnen redden. Konden jullie hem niet op borgtocht vrijkopen? Of hem met geweld redden en hem terugbrengen naar de Pedagoog? Al die rijkdommen die jullie moeten beheren…’


  Jerry Kennedy lachte kort: ‘We hadden het veel te druk om onszelf vrij te krijgen. Watson, je weet niet wat internationale financiën kunnen betekenen. Mayer groef zijn eigen graf… uh, hij zaaide wat hij geoogst had.’


  Natt Roberts zat het Genuase team peinzend op te nemen: ‘Het schiet me ineens te binnen, dat jullie destijds al de poten onder Amschels stoel hebben weggezaagd. Jullie hebben hem toen uitgekocht en zijn positie overgenomen.’


  ‘Dat is een originele gedachte,’ mompelde Fredric Buchwald, ‘wie anders dan Natt Roberts zou daar kunnen opkomen? Onze Natt was altijd al zo vlug met zijn ideeën, hè?’


  Beide teams staarden elkaar woedend aan.


  Kennedy nam zijn drankje van de bediende aan en zei: ‘Laten we ophouden met die steken onder water. Hoe staat het met onze vooruitgang?’


  ‘Onze vooruitgang?’ gromde Barry Watson. ‘Je maakt zeker een grapje? Jullie hebben agenten op Texcoco en wij op Genua. Wat hebben deze vergaderingen eigenlijk nog voor zin?’


  Voor het eerst bracht nu een van de Genuanen iets in het midden. Baron Leonar, zoon van de baron, die Amschel Mayer dertig jaar geleden had ontmoet zei kalm: ‘Naar mijn mening hebben de beide planeten zich nu zover ontwikkeld dat beide voordeel zouden hebben van een interplanetaire uitwisseling van gegevens. We kunnen ervan uitgaan dat beide planeten zich op verschillende terreinen hebben ontwikkeld. De doelstelling van de Pedagoog is, als ik het goed heb begrepen, beide planeten in een halve eeuw tot een zo hoog mogelijk peil van ontwikkeling te brengen. Er zijn nu drie decennia voorbij. Volgens mij is samenwerking aan de orde.’


  De Texcocoianen keken hem peinzend aan, maar Jerry Kennedy wuifde het voorstel weg met een handgebaar. ‘Dat gaat niet door, baron. We willen uitzoeken welk systeem het snelst resultaten boekt. Als we nu gaan samenwerken met Barry’s groep gooien we alles door elkaar, begrijpt u?’


  De hoogedele Russ, nu een eerbiedwaardige grijsaard van minstens zeventig zei: ‘Toch zou zowel Texcoco als Genua ervan kunnen profiteren.’


  Kennedy grijnsde naar hem en zei zorgeloos: ‘Wat kan ons het schelen? Je moet dit soort dingen op lange termijn bekijken. Uiteindelijk zal het systeem dat wij hier uitwerken worden gebruikt op een half miljoen planeten. Die twee snertplaneten doen er niet dat toe.’ Hij probeerde met zijn vingers te knippen. Na een tweede poging lukte het hem. ‘Niet dát.’


  Barry Watson zei met afkeer: ‘Je bent dronken, Jerry.’


  ‘En waarom niet?’ grijnsde Kennedy. ‘Het is ons eindelijk gelukt een volmaakte cognac te stoken. Dat heeft al heel wat moeite gekost. Hik… hoop moeilijkheden. Geen vaten om de rommel te laten rijpen, hik… geen eik te bekennen op dit stuk wereld, hik… Moesten improviseren. Geweldige drank nu hik… Ik zal je een paar kisten sturen, Barry.’


  ‘Hoe wil je dat doen,’ vroeg Barry toegeeflijk.


  Kennedy schaterde: ‘Doe niet zo vervelend, Barry. Ons ruimteschip maakt iedere maand een reis naar Texcoco, hik… Moeten contact houden met onze jongens, op de hoogte blijven van jullie vorderingen. Zo nu en dan een spaak in het wiel steken, hik…’


  Peter MacDonald zei: ‘Hou je bek, Jerry. Je praat teveel.’


  ‘Ik zou maar niet zo’n toon aanslaan,’ spotte Jerry, ‘anders zou het nog verrekt lang kunnen duren voordat je die lening uit kon schrijven… hik… Zullen we nog een drankje nemen. De glazen zijn leeg.’


  Watson zei: ‘Als we nu eens begonnen met onze verslagen? Om kort te gaan. Het is ons bijna gelukt Texcoco te verenigen. Tegenslagen van ondergeschikt belang hebben onze vooruitgang nu en dan geremd. Maar we zitten in de lift. Wij…’


  ‘Tegenslagen van ondergeschikt belang. Jullie hebben vijf miljoen arme stumpers moeten afmaken om de boerenopstand in de communes de kop in te kunnen drukken.’


  Watson zei koel: ‘Er blijft altijd een groep mensen, waarmee rekening moet worden gehouden. Reactionairen, religieuze fanatici, maatschappelijke mislukkelingen enzovoort, dat is niet echt belangrijk. Ons industrieel potentieel begint eindelijk op toeren te raken. Onze staalproductie is dit jaar verdubbeld en we verwachten dat deze tendens zich in het volgend jaar zal voortzetten. De laatste drie jaar is ons aantal hydro-elektrische installaties verdrievoudigd, onze steenkolenproductie verviervoudigd en onze houtproductie zelfs verzesvoudigd. We verwachten dat de graanoogst het volgend jaar vier maal zo hoog zal zijn. En…’


  De hoogedele Russ bracht vriendelijk in het midden: ‘Een ogenblik, hoogedele Watson. Uw cijfers zouden zeer indrukwekkend zijn als we maar wisten van welke basiscijfers u uitging? Als u bijvoorbeeld het vorig jaar maar vijf miljoen staal produceerde zou een groei naar tien miljoen natuurlijk erg mooi zijn, maar nog steeds niet voldoende voor een hele planeet.’


  Buchwald zei droog: ‘Als de cijfers van onze agenten kloppen is de staalproductie op Texcoco ongeveer een kwart van de onze. Ik veronderstel dat de groei van de andere basisproducten ongeveer op hetzelfde niveau ligt.’


  Watson bloosde: ‘Onze economie groeit ieder jaar sterker, laten we dat vooral niet vergeten. Je holt vooruit en staat stil, je schiet weer naar voren en wordt tot stilstand of zelfs tot achteruitgang gedwongen. In jullie systeem echter, staat de hele ontwikkeling stil als er geen winst wordt gemaakt. Voor jullie mensen aan de macht is geld verdienen het enige wat erop aankomt. Oh ja, hoe zijn jullie eigenlijk uit die planeet-omspannende depressie gekomen waar jullie drie jaar geleden middenin zaten?’


  Peter MacDonald snoof van minachting: ‘Planeet-omspannende depressie. Welja! Er was sprake van een kleine teruggang. Een tijdelijke heraanpassing veroorzaakt door overdruk op bepaalde financieel-economische terreinen. Onze economie heeft zich tijdelijk op zijpaden moeten bewegen. We hebben allang beschermingen ingebouwd tegen depressies, zoals we die kennen in de oude zin van het woord.’


  Dick Hawkins lachte hem van de andere kant van de tafel vierkant uit. ‘Waar heb je die stadhuistaal opgepikt, Peter. Je praat alsof je in de bibliotheek van de Pedagoog hebt gesnuffeld om de oude apologeten erop na te slaan.’


  Peter MacDonald stond verontwaardigd op: ‘Ik duld dit soort onbeschaamdheden niet,’ snauwde hij. ‘Wat weet jij af van economie? Je bent niet eens in staat er een intelligente mening op na te houden. Die belachelijke collectieve maatschappij, die jullie op Texcoco als zogenaamde revolutiebouw hebben gevestigd, is daar voldoende bewijs van.’


  Watson stond langzaam op: ‘Wij vinden het niet nodig nog langer te luisteren naar je insinuaties over onze werkelijke vooruitgang. Wij werken op Texcoco en wij weten wat we bereiken.’


  Verontwaardigd keerde hij zich om naar zijn medewerkers. ‘We komen hier geen stap verder,’ snauwde hij. ‘Hawkins, Taller, Roberts, we gaan. Over tien jaar komen we terug en dan zullen zij wel anders praten. Zelfs een blinde zal dan het verschil kunnen zien.’


  Zij liepen terug naar hun ruimteschip. Het dreunende geluid van hun militaire laarzen weergalmde door de gangen van de Pedagoog.


  Kennedy riep hen na: ‘Over tien jaar heeft ieder gezin op Genua een auto. Wacht maar af! Volgend jaar introduceren wij de televisie. En binnen twee, drie jaar wordt de burgerluchtvaart ingevoerd…’


  De Texcocianen gooiden de deur van het ruimteschip met een klap achter zich dicht.


  Kennedy schonk zich nog wat drank in. ‘Knoeiers kunnen de waarheid nooit verdragen,’ legde hij de anderen uit. ‘Stelletje lummels!’


  Hoofdstuk X


  Tien jaar later ontmoetten de beide groepen elkaar op de Pedagoog. Jerry Kennedy was deze keer niet meegekomen. Met uitzondering van enkele delegaties uit de hogere Texcociaanse en Genuaanse politieke en wetenschappelijke kringen was de opstelling verder dezelfde als bij de vorige vergadering. Er waren wat extra tafels en stoelen neergezet voor de nieuwe bezoekers. Aan de ene kant van de tafel zaten de Genuanen MacDonald, Martin Gunther, Fredric Buchwald met de bekende afvaardiging baron Leonar, de hoogedele heer Russ en een zestal nieuwelingen en aan de andere kant Barry Watson, Dick Hawkins, Natt Roberts, Taller, Texcociaanse geleerden als Wiss en Foken, enkele legerleiders, hogere veiligheidspolitie en andere vooraanstaande vertegenwoordigers. Alle Texcocianen, zelfs de wetenschapsmensen droegen een uniform.


  Er was voor iedereen een notitieboekje neergelegd en zowel Barry Watson als Martin Gunther had een voorzittershamer gekregen.


  Nog voordat iedereen zat riep Barry Watson over de tafel naar Gunther: ‘Jerry?’


  Martin haalde zijn schouders op: ‘Jerry Kennedy is uh… onwel.’ Hij aarzelde een ogenblik en voegde eraan toe: ‘Hij is opgenomen in een van onze sanatoria in de bergen voor een ontwenningskuur. Het zal wel in orde komen.’


  Dick Hawkins zei brommend: ‘Goed zo. We zijn al teveel mensen kwijt.’


  Watson sloeg met zijn hamer op tafel: ‘Laten we overgaan tot de orde van de dag. Gunther heb jij iets te zeggen als inleiding?’


  De ander schudde het hoofd. ‘Niets bijzonders. Ik geloof dat iedereen weet hoe de zaken liggen. In het kort is dit de vierde vergadering van de teams, die naar deze planeten zijn gestuurd om de achtergebleven kolonisten een geïndustrialiseerde cultuur te brengen. Het lijkt erop dat beide teams daarin geslaagd zijn, weliswaar op verschillende niveaus, maar toch… er zijn nu veertig jaar voorbij. We hebben nog tien jaar voor de boeg.’


  Een ogenblik was het stil; de aanwezigen dachten terug aan de voorbije jaren. Tenslotte zei Natt Roberts: ‘Wellicht hebben jullie het volgende al via je agenten ontdekt, maar ik wilde jullie meedelen, dat wij de informatie over verlenging van het leven hebben vrijgegeven.’


  Peter MacDonald, zwaarder dan ooit, hijgde: ‘Ook wij zijn gedwongen een dergelijke beslissing te nemen.’


  Baron Leonar zei: ‘En waarom niet?’


  Taller tegenover de Genuase koopman aan de andere kant van de tafel, knikte instemmend.


  Martin Gunther sloeg twee keer met zijn hamer op tafel. ‘Wij hebben deze vergaderingen aanvankelijk belegd om onze respectieve vooruitgang te rapporteren en om te overwegen of zich nieuwe mogelijkheden hebben voorgedaan die een aanpassing van onze werkwijze noodzakelijk zou maken. Ik geloof, dat we redelijk goed op de hoogte zijn van de respectieve ontwikkelingen.’ Zijn stem werd ironisch: ‘Onze agenten hebben het in elk geval druk genoeg met het uitbrengen van rapporten.’


  ‘Net als de onze,’ snauwde Barry Watson.


  ‘Nu we echter het einde van deze halve eeuw naderen, geloof ik toch dat Amschel Mayer’s stelling bewezen is. Hij zei dat een economie, gebaseerd op vrije concurrentie zich sneller zou ontwikkelen dan een economie, die gebonden is aan totalitaire grenzen.’


  Barry Watson grinnikte: ‘Vind je? Maar MacDonalds resultaten bewijzen juist het tegendeel. Op Genua heerst nog altijd een relatief grote verwarring. Het is waar, dat verschillende landen, vooral die op het oostelijk halfrond zich enorm hebben ontwikkeld. Landen met een hoge levensstandaard als de tijden gunstig zijn. Maar daar staat tegenover dat hele volkeren zich sinds jullie komst niet of nauwelijks hebben ontwikkeld. Op het zuidelijk halfrond heersen er zelfs nog feodalistische regimes, die nu waarschijnlijk verder van huis zijn dan ooit door de oorlogen waarmee jullie hen hebben opgescheept.’


  Natt Roberts antwoordde geamuseerd: ‘Maar zelfs dat is niet het punt waar het om gaat. De coördinator heeft ons hierheen gezonden met het doel een methode te vinden om achtergebleven culturen te industrialiseren. Kun jij hem bij aankomst een ontwerp tonen? Kun jij de geschiedenis van Genua afbakenen en zeggen: deze oorlog was noodzakelijk voor de vooruitgang, maar die had vermeden moeten worden? Of is dit hele programma, gebaseerd op vrije concurrentie, niets anders dan een chaos die in sommige naties geweldige resultaten afwerpt, maar in feite ten koste gaat van de andere landen? Je hebt onze werkwijze, onze collectieve maatschappij bespot – maar als wij terugkomen hebben we een blauwdruk van onze werkwijze en de resultaten tot nu toe.’


  Gunther sloeg hard met zijn hamer op tafel: ‘Roberts, zou je één reden in het bijzonder kunnen noemen, waarom wij verder naar jouw insinuaties zouden luisteren?’


  Watson hief een hand op en zei kortaf: ‘Laat mij mijn verhaal afmaken. Als jullie straks iets te zeggen hebben, zullen wij daar graag naar luisteren.’


  Gunther kleurde en snauwde: ‘Ga verder, maar denk niet, dat één van onze Genuanen zich laat beetnemen.’


  Barry Watson zei: ‘Het heeft ons inderdaad enige tijd gekost voordat we Texcoco hadden verenigd.’


  ‘Tijd en bloed,’ mompelde MacDonald binnensmonds.


  ‘… maar eenmaal op dreef, heeft de Texcociaanse Staat zich ontwikkeld met een snelheid, die ongekend is voor welke natie op Genua dan ook. Om een maatschappij te kunnen industrialiseren heb je een zeker startpunt nodig, een punt, waarop men beschikt over voldoende industrie, voldoende staal, voldoende macht, wetenschapsmensen, technici en geschoolde arbeiders. Heeft men dit punt eenmaal bereikt dan ontstaat er een vrijwel geometrische ontwikkeling. Men bouwt een staalfabriek, van de opbrengst van de staalproductie bouwt men het volgend jaar twee staalfabrieken, deze op hun beurt leveren de opbrengst voor vier staalfabrieken in het komende jaar.’


  Fredric Buchwald bromde ongelovig.


  Watson’s blik gleed langs de rij Genuanen aan de andere kant van de tafel. ‘Op Texcoco hebben wij dit punt nu bereikt. Wij beschikken over een beroepsbevolking van bijna een biljoen mensen. Opgeleide mensen, die een daadwerkelijke bijdrage willen leveren. We hebben alle noodzakelijke ruwe materialen gelokaliseerd. Wij zijn nu op de goede weg!’ Hij keek hen licht geamuseerd aan: ‘Tegen het einde van het volgende decennium kunnen we jullie begraven.’


  Martin Gunther zei kalm: ‘Ben je klaar?’


  ‘Ja, voor het moment wel,’ knikte Watson.


  ‘Mooi, dan volgt nu ons verslag over de vooruitgang. In de afgelopen veertig jaar hebben wij het feodalisme kunnen elimineren in al meer ontwikkelde landen en zelfs de afgelegen streken beginnen zich aan te passen onder druk van de veranderde wereld. De bevolking van deze landen wil niet langer achter blijven bij de snel stijgende levensstandaard in de andere naties. In vrijwel alle gebieden van Genua geniet het gemiddelde gezin een absolute vrijheid.


  Ook de leefwijze van ons gemiddelde gezin is veel moderner dan in welke staat van Texcoco dan ook. Iedereen heeft moderne huisvesting en huishoudelijke apparaten. Zowel het vervoer per auto, als het vervoer per vliegtuig ligt binnen het bereik van de meerderheid. De naties hebben een intercontinentale liga van regeringen gevormd, waardoor het onwaarschijnlijk lijkt dat wij opnieuw door oorlogen zullen worden getroffen. Als wij ons systeem van vrije concurrentie zullen blijven volgen zal binnen tien jaar iedereen kunnen leven op een niveau, waarop nu alleen de rijken zich kunnen bewegen.’


  Gunther had zijn betoog beëindigd en keek zijn toehoorders aan.


  Taller zei: ‘De beide afvaardigingen schijnen niet tot overeenstemming te kunnen komen.’


  De hoogedele heer Russ aan de andere kant van de tafel zei: ‘Het is moeilijk een vorm van vooruitgang te vinden, die de beide planeten voorstaan. Wij schijnen alleen het aantal ijskasten, televisies, privé-auto’s en huizen te tellen. U schijnt de persoonlijke norm uit het oog te verliezen en zich te concentreren op staaltonnages en de grootte van de graanoogst.’


  De Texcociaanse geleerde Wiss zei luchthartig: ‘Door deze staalfabrieken zullen te zijner tijd ook bij ons de automobielen en ijskasten van de banden rollen. Zij zullen dan binnen ieders bereik komen en niet alleen toevallen aan diegenen, die er een kunnen kopen. Een overvloed voor iedereen, is onze doelstelling en binnen afzienbare tijd zullen we dit ook bereiken.’


  ‘Hm, binnen afzienbare tijd,’ lachte Peter MacDonald vuil. De sfeer werd plotseling weer vijandig. Vijandiger dan ooit tevoren. De atmosfeer leek te snijden. En toen zei Martin Gunther plotseling, zonder stemverheffing: ‘Ik heb vernomen dat jullie alle informatie over de nucleaire splijting uit de bibliotheek van de Pedagoog hebben gehaald.’


  ‘Ja, voor onze studiedoeleinden,’ zei Dick Hawkins glad.


  ‘Natuurlijk,’ zei Gunther, ‘en zijn jullie ook van plan dit in de nabije toekomst terug te brengen?’


  ‘Ik ben bang dat deze studie wel wat tijd zal gaan vergen,’ zei Barry Watson onverschillig.


  ‘Dat vreesde ik ook al,’ zei Gunther. ‘Gelukkig heb ik mijn voorzorgsmaatregelen genomen en een jaar geleden een microfilm van het betreffende materiaal laten maken.’


  Barry Watson duwde zijn stoel met een ruk naar achter en stond op: ‘Wij schijnen het weinige dat we op deze vergadering konden bereiken, bereikt te hebben,’ zei hij. ‘Als u het daarmee eens bent, heren, laten we dan gaan.’ Hij keek zijn team aan.


  Stijfjes stonden zij op. Watson draaide zich om en liep naar de deur. Terwijl zij vertrokken wendde Natt Roberts zich een ogenblik tot Gunther. ‘Nog een ding, Martin. Tijdens de komende tien jaar zou je eens kunnen overwegen of deze halve eeuw wel dan niet voldoende was om onze opdracht uit te voeren. Ik denk dat de coördinator elke aanbeveling van ons op dit gebied zal willen accepteren.’


  De Genuase delegatie keek nadenkend voor zich uit, lang nadat Natt Roberts was vertrokken.


  Tenslotte zei Martin Gunther: ‘Baron Leonar, ik geloof dat we er goed aandoen enkele van uw mensen in te schakelen voor de fabricage van staalalliages. Zoals de zaken zich nu ontwikkelen, zouden we die in de niet zo verre toekomst wel eens nodig kunnen hebben voor de ruimtevaart.’


  Buchwald en MacDonald keken hem strak aan.


  


  Het was op de dag af vijftig jaar geleden sinds de Pedagoog voor het eerst in de baan rond Rigel kwam. Er waren vijf decennia voorbij gegaan. Een halve eeuw.


  Van de oorspronkelijke bemanning van de Pedagoog waren er nu zeven bijeen in de lounge van het ruimteschip. Uiterlijk waren zij allen veranderd. Sommigen waren dikker tegen het kwabberige aan en anderen leken innerlijk en uiterlijk harder. Isobel Sanchez, de enige vrouw in het gezelschap, had een gemelijke en zeer sensuele trek in haar gezicht gekregen.


  Barry Watson, Natt Roberts, Dick Hawkins, Isobel Sanchez vormden de afvaardiging van Texcoco. Martin Gunther, Peter MacDonald, Fredric Buchwald van Genua.


  De opkomst was veel kleiner dan de vorige keer. Taller en de geleerde Wiss waren de enige Texcocianen en baron Leonar en de hoogedele Russ de enige Genuanen.


  De beide teams staarden elkaar vijandig aan. Zelfs de voorgewende vriendelijkheid van vroeger was verdwenen.


  Barry Watson snauwde: ‘Ik ben niet van plan lang te blijven stilstaan bij de maatregelen die jullie hebben genomen. Maatregelen, die alleen kunnen worden uitgelegd als een militaire bedreiging, die zich te zijner tijd tegen de Texcociaanse Staat zal richten.’


  Martin Gunther lachte met leedvermaak: ‘Voel je je in het nauw gedreven omdat jullie dergelijke maatregelen niet hebben genomen?’


  Watson zei: ‘Zoals ik al eerder zei, ik ben niet van plan nog een woord over deze zaak vuil te maken. We zullen het toch nooit met elkaar eens worden. Er is echter een andere zaak, die we tijdens deze vergadering zouden moeten bespreken.’


  De dikke Peter MacDonald zei kortademig: ‘Voor de dag ermee dan!’


  Natt Roberts zei: ‘Ik heb dit punt op een vorige vergadering al onder de aandacht gebracht.’


  ‘Ja, ja,’ knikte Gunther bedachtzaam. ‘Je stond toen op het punt te vertrekken. We hebben de zaak overwogen. Voordat we hier naartoe gingen hebben we een kleine vergadering gehad.’


  De Texcocianen wachtten op het vervolg van zijn relaas.


  ‘Als ik je goed begrepen heb,’ zei Gunther langzaam, ‘vind je dat we nog eens moeten overwegen of we op dit ogenblik wel zullen terugkeren naar Terra City.’


  ‘We moeten het in ieder geval bespreken,’ knikte Watson. ‘We houden ons bezig met de uitvoering van de oorspronkelijke doelstelling van de Pedagoog, dat is het enige wat er voor ons belangrijk is, wat voor uhh… tijdelijke moeilijkheden wij onderling ook mogen hebben.’


  De drie afgevaardigden van het Genuase team knikten ernstig. ‘Natuurlijk,’ mompelde Buchwald.


  ‘En nu rijst de vraag: hebben wij bereikt wat we wilden bereiken? En is het noodzakelijk, of in ieder geval aanbevelenswaardig, dat wij controle blijven uitoefenen op de vooruitgang van de Rigel planeten.’


  Zij dachten hier een ogenblik over na.


  Buchwald zei aarzelend: ‘Ik blijf van mening, dat Genua nog niet in staat is de touwtjes zelf in handen te nemen. Ik weet niet zeker…’


  Roberts zei: ‘Hetzelfde geldt voor Texcoco. De Staat heeft geweldige vorderingen gemaakt, maar ik weet niet wat er zou gebeuren als wij, de leiders, zouden vertrekken. De hele zaak zou volledig in elkaar kunnen storten.’


  Isobel mompelde: ‘Oh, ik kan de gedachte niet verdragen naar Terra City te moeten terugkeren. Het leven in Terra is zo vervelend, echt. Zo oninteressant. Er is zoveel routinewerk en zo weinig…’


  Dick Hawkins keek haar knorrig aan: ‘Daar gaat het helemaal niet om. De vraag is of deze planeten ons nodig hebben of niet.’


  Barry Watson zei: ‘We schijnen het in principe met elkaar eens te zijn. Wat vinden jullie ervan als we nog, in ieder geval, vijfentwintig jaar doorgingen met de uitvoering van onze plannen?’


  Dick Hawkins zei: ‘Het Kantoor van de Galactische Kolonisatie…’


  Peter MacDonald onderbrak hem: ‘Zal ongetwijfeld een schip zenden om de zaak te onderzoeken. Dat is best. We kunnen hen eenvoudigweg meedelen, dat de huidige ontwikkelingen op de planeten een onmiddellijk vertrek niet rechtvaardigen. Omdat wij immers weten waarover wij spreken, zal deze aanbeveling ongetwijfeld ter harte worden genomen.’


  Watson keek van de ene collega naar de andere: ‘Zijn jullie het daarmee eens?’


  Zij knikten instemmend.


  Peter MacDonald zei: ‘Realiseren jullie je wel dat we ons hier in een unieke situatie bevinden. De resultaten van onze arbeid zullen straks worden aangewend ten gunste van het hele menselijke ras.’


  Ze keken hem vragend aan.


  ‘Hoewel wij het in vele fundamentele zaken oneens zijn, is de drijvende kracht die wij hier op Genua en jullie op Texcoco vinden niet te vergelijken met die van de Aarde. Dit zijn nieuwe planeten met totaal nieuwe mogelijkheden. Het ligt in ons vermogen deze mensen tot de hoogste graad van ontwikkeling te brengen. Met deze nieuwe drijvende kracht, deze energie zouden we wellicht te zijner tijd, buiten die beste Aarde om, kunnen uitbreiden.’


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg Natt Roberts.


  MacDonald trok een verbeten gezicht en zei: ‘Wat is het werkelijke voordeel van een vereniging van Genua en Texcoco in dit zogenaamde Galactische Gemenebest? Waarom zouden we niet zelf een Gemenebest oprichten. Met de kracht en energie van deze nieuwe rassen hebben we de Aarde helemaal niet nodig.’


  Barry Watson mijmerde: ‘Als we jouw gedachtegang doortrekken is het best mogelijk dat eerder Rigel in plaats van Sol het nieuwe centrum van het menselijk ras zal worden.’


  ‘Een juiste redenering,’ gaf Gunther toe. Ook de andere aardbewoners knikten instemmend.


  ‘Nee,’ zei Taller zacht.


  De zeven mensen van de Aarde keken hem vijandig aan.


  ‘U heeft hier niets mee te maken, generaal,’ snauwde Watson hem toe.


  Er verscheen een verbeten glimlach op Taller’s gezicht. Hij stond op en torende hoog boven hen uit.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Hoe moeilijk het u ook moge vallen deze macht, die u zolang hebt uitgeoefend op te geven, toch zult u terug moeten keren naar Terra City.’


  Isobel zei neerbuigend: ‘Och Taller, doe niet zo dom.’


  Maar baron Leonar knikte instemmend en zei vriendelijk: ‘Taller heeft natuurlijk gelijk.’


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ snauwde Watson. ‘Ik kan dit niet erg op prijs stellen.’


  De hoogedele Russ ging naast Taller staan: ‘Het heeft geen zin nog langer zo door te gaan. Ik heb u, mensen van de Aarde, meer dan eens horen zeggen, dat de mens zich aanpast aan zijn omstandigheden. Goed, wij op Genua en Texcoco hebben ons aangepast aan onze omstandigheden. Maar wij zijn van mening, dat als de macht in uw handen blijft, wij op Rigel waarschijnlijk door een atoomoorlog vernietigd zullen worden. Om onszelf te beschermen hebben wij Genuanen en Texcocianen het nodig geacht ons te verenigen. Wij dragen u geen kwaad hart toe, integendeel. U hebt immers wonderen tot stand gebracht. Nu is echter de tijd aangebroken, dat u terugkeert naar de Aarde. Eens hebt u ons de waarheid op het hart gedrukt dat de mens zich aanpast, maar in de bibliotheek van de Pedagoog heb ik een andere, meer toepasselijke waarheid gevonden, namelijk dat macht corrupt maakt en dat absolute macht absolute corruptie in de hand werkt.’


  Natt Roberts en Dick Hawkins grepen hun zware automatische pistolen. Barry Watson leunde, de ogen vernauwd tot spleten, achter in zijn stoel: ‘Hoe dacht je hier ooit levend vandaan te komen, Taller?’


  Martin snauwde: ‘En jij, Russ?’


  Wiss, de Texcociaanse geleerde, die nog niets had gezegd, hield zijn polsradio bij de mond en zei: ‘Kom nu binnen!’


  Dick Hawkins duwde de haan van zijn geweer terug.


  ‘Een ogenblik, Dick,’ snauwde Barry Watson, ‘dit staat me helemaal niet aan.’ Hij snauwde tot Taller: ‘Wat gebeurt hier allemaal? Zeg op, anders ga je eraan.’


  En op dat ogenblik hoorden zij een schuifelend geluid van voeten aan de buitenzijde van het schip. De aardbewoners keken naar boven.


  Isobel gilde: ‘Maar… we hebben toch maar twee ruimteschepen. Wat kan dit zijn?’


  ‘Het lijkt me beter als u uw wapens wegstopt,’ zei Taller kalm. ‘Ik zou het erg vervelend vinden als er nu nog bloed ging vloeien. Er heeft al teveel bloed gevloeid.’


  Enkele ogenblikken luisterden zij naar het openen en sluiten van deuren en naar het geluid van naderende voetstappen. Toen ging de deur open en kwamen zij binnen. Leonid Plekhanov, Joe Chessman, Amschel Mayer, Nathalie Wieliczka, Mike Dean, Louis Rosetti, een sterk vermagerde Kennedy en Nick Rylov. De uitdrukking van hun gezichten varieerde van schaapachtig tot hooghartig.


  MacDonald zei, met ogen groot van verbazing: ‘Dean, Rosetti, Nathalie, ik dacht dat jullie verbrand waren door de Tempelmonniken.’


  Zij grijnsden beschaamd. ‘Ik geloof het niet,’ zei Mike Dean. ‘We werden ontvoerd en zij hebben ons grondwetenschap laten onderwijzen in een of ander verdacht klooster.’


  Watson zei bleek: ‘Joe!’


  ‘Ja,’ gromde Joe Chessman. ‘Je hebt me verraden. Maar Taller en de Texcocianen dachten dat ik nog wel enig nut kon hebben.’ Hij keek naar Leonid Plekhanov, die nu vreemd onderdanig leek, vergeleken bij vijftig jaar geleden. ‘Ik veronderstel dat zij jou ook hebben meegenomen en gevangengehouden om gebruik te kunnen maken van jouw kennis.’


  Amschel Mayer snauwde: ‘Als jullie sufferds nu die stomme geweren wegdoen, kunnen we de laatste voorbereidingen treffen voor onze terugtocht naar Terra City. Persoonlijk zal ik blij zijn als ik weg ben!’


  Achter de herrezen aardbewoners doemde een zee van gezichten op. Alle vooraanstaande figuren van Texcoco en Genua, die zich hadden ingezet om hun planeet tot ontwikkeling te brengen, waren aanwezig. Het waren er minstens vijftig.


  Alsof zij bij elkaar bescherming zochten, gingen de aardbewoners aan de zijkant van de eetzaal staan.


  Martin Gunther nog steeds verward, zei: ‘Ik… begrijp het niet meer. Dit is onmogelijk. Jullie zijn allemaal nog in leven…’


  Leonid Plekhanov keek hem aan: ‘Nee, niet allemaal,’ zei hij somber. ‘Cogswell, Stevens en MacBride zijn dood. We hebben een zware tol betaald.’


  Taller nam het woord: ‘Vanaf de aanvang hebben de meest progressieve elementen op Texcoco en op Genua zich de waarde van uw expeditie gerealiseerd en aanvankelijk sympathie gekoesterd voor de doelstellingen van de Pedagoog, of, althans voor zijn oorspronkelijke doelstellingen. Het primitieve leven is niet idyllisch. Pas als de mens zich bevrijd heeft van de tirannie van de natuur en als hij zijn elementaire problemen, zoals voldoende voedsel, kleding, onderdak, medische verzorging en opleiding, heeft opgelost, kan de mens zichzelf waar maken. Daarom ook hebben wij, voor zover mogelijk, met u meegewerkt.’


  Zijn glimlach werd grimmig: ‘Ik vrees dat het uw eigen activiteiten waren die zowel op Genua als op Texcoco georganiseerd verzet in de hand hebben gewerkt, zoals u dat, naar ik meen, noemt. Niet openlijk, uiteraard, wij hadden immers uw hulp nodig bij de opbouw van uw geïndustrialiseerde maatschappij. Wij hebben u zelfs tegen uzelf beschermd, omdat ons al spoedig duidelijk werd dat u elkaar zoudt hebben vernietigd in uw dwaze verlangen naar macht.’


  Baron Leonar onderbrak hem: ‘Begrijpt u ons niet verkeerd. De vereniging van onze ondergrondse beweging dateert pas van de laatste decennia.’


  Dick Hawkins jammerde: ‘Maar Joe… Chessman.’ Hij negeerde de man, die hem veroordeeld had.


  Taller zei: ‘Nooit hebt u enige moeite gedaan om onze gebruiken en gewoonten te bestuderen. Had u dat wel gedaan, dan zou u hebben begrepen, waarom mijn vader met u samenwerkte, ondanks het feit dat u Taller de Eerste had vermoord. Dan had u begrepen waarom ik mij niet wreekte op Chessman, nadat hij mijn vader had vermoord. Het eerste wat een Khan leert is, dat de belangen van het volk boven zijn persoonlijke gevoelens gaan. Toen u Joe Chessman aan mij overdroeg, zoals Leonid Plekhanov al eerder aan Reif was overgedragen, realiseerde ik mij dat zijn kennis en zijn mogelijkheden te groot waren om zonder meer te vernietigen. We hebben hem naar een universiteit in de bergen overgebracht en daar is hij ons de afgelopen jaren van groot nut geweest. In feite was het Chessman, die de ruimtevaart binnen ons bereik heeft gebracht.’


  ‘Dat klopt,’ schreeuwde Buchwald, ‘daarbuiten staat een ruimteschip. Hoe hebt u hen in godsnaam verborgen kunnen houden?’


  Taller antwoordde lankmoedig: ‘Jullie waren maar met een handjevol mensen en konden daardoor nauwelijks de hele gang van zaken op twee planeten in het oog houden.’


  Amschel Mayer zei nijdig: ‘We kunnen dit alles nog eens nagaan op onze terugreis naar Terra City. We hebben nog een heel jaar voor de boeg om een verklaring te vinden voor het feit hoe we zulke complete idioten hebben kunnen worden. Voordat mijn zogenaamde vrienden mij naar de gevangenis joegen was ik hoofd van deze expeditie. Heeft iemand er bezwaar tegen als ik de leiding weer op mij neem en Leonid Plekhanov weer aanstel als mijn plaatsvervanger?’


  ‘Nee,’ gromde Joe Chessman.


  De anderen schudden het hoofd.


  Taller zei: ‘Nu rest mij nog een opmerking. Ondanks uw gevoelens van dit ogenblik bent u er toch in wezen in geslaagd uw opdracht uit te voeren. U hebt immers Texcoco en Genua de geïndustrialiseerde maatschappij bezorgd. Voor de wijze waarop u dit hebt gedaan hebben wij de nodige reserves. Zodra u terug bent bij uw coördinator van de Galactische Kolonisatie vertelt u hem dan, dat wij ernaar verlangen zijn ambassadeurs te ontmoeten. Ik zeg ambassadeurs, want wij zullen elkaar ontmoeten op basis van gelijkwaardigheid. In de sociale ontwikkeling op Aarde zijn er nu vast en zeker weer nieuwe uitvindingen gedaan, waarvan uw team nog nooit gehoord heeft. We zouden daar graag meer over horen.’


  Dick Hawkins zei stijf: ‘Ook wij kunnen u op de hoogte houden van de modernste sociaaleconomische systemen van de Aarde.’


  ‘Ik kan u helaas niet langer vertrouwen, Richard Hawkins. Stuur anderen, mensen die nog niet corrupt zijn door macht, rechten en rijkdommen.’


  


  Toen zij eenmaal op weg waren en het geluid van het vertrekkende ruimtevaartuig was weggestorven zei Amschel Mayer: ‘We kunnen maar beter regelrecht teruggaan. En, kop op allemaal, verdorie! We hebben nog zeeën van tijd om een redelijk rapport voor de coördinator samen te stellen.’


  Jerry Kennedy slaagde erin een flauw lachje te voorschijn te toveren, waardoor hij bijna leek op de jonge Kennedy van de eerste jaren op Genua.


  ‘Zeg,’ zei hij, ‘wat denk je, zouden we eerst een lange vakantie krijgen voordat we met een nieuwe opdracht de ruimte worden ingestuurd?’


  


  Zij ontmoetten elkaar in de bibliotheek, achter de rekken met de geluidsbanden. Ze keek naar hem op, maar ze was duidelijk op haar hoede.


  Hij zei met hese stem: ‘Ha, Polakje.’


  Haar vinger gleed over het litteken, dat dwars over zijn gezicht van zijn slaap naar zijn kin liep.


  Hij zei: ‘Een moordenaar drong door mijn bewaking heen.’ Hij kwam dichterbij haar staan, maar ze deed onmiddellijk een stap terug.


  ‘Ik… ik weet het niet… Je bent zo veranderd.’


  Hij keek haar bitter aan: ‘Jij dan niet?’


  ‘Ja, ja… ik weet het niet. Wij zijn allebei anders. We zullen opnieuw moeten beginnen. Elkaar opnieuw moeten leren kennen. Er is teveel gebeurd, Barry.’


  Hij liet zijn handen langs zijn lichaam vallen.


  ‘Goed,’ zei hij, ‘en zoals Amschel Mayer al zei, we hebben nog een heel jaar voor de boeg.’


  Hij grijnsde ironisch en zei: ‘Als ik in zo’n korte tijd nog acceptabel moet worden, mogen we nu wel direct beginnen.’


  


  


  


  


  


  


  Planetair Agent X


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  


  Hoofdstuk I


  Hij was tenminste zo ver gekomen dat hij er een persoonlijk onderhoud aan overhield. Eén ding is een sollicitatieformulier invullen en dit op een eindeloze band in de muil van een machine zien verdwijnen, om daarna, in een kwestie van enkele ogenblikken, een keurig gedrukte afwijzing te ontvangen. Het is iets anders om een afspraak voor een onderhoud te ontvangen met een selectiechef in het Commissariaat van Interplanetaire Zaken, personeelsafdeling. Ronny Bronston maakte zich geen illusies. Negen van de tien mannen van zijn leeftijd vulden jaarlijks zo’n sollicitatieformulier in. Bijna allen werden jaarlijks afgewezen. Statistisch bekeken kreeg bijna niemand een interplanetaire baan. Maar hij had een stap gezet op het pad van de ambitie die hij zijn hele leven al had.


  Hij stond op een gemakkelijke afstand juist bij de deur. De selectieman zat aan het eind van de kamer aan zijn bureau en zei: ‘Ronald Bronston? Gaat u zitten. Dus u wilt graag een interplanetaire opdracht. Nou, ik ook.’


  Ronald ging zitten. Een moment lang probeerde hij er wakker, ernstig en ambitieus, maar niet te ambitieus uit te zien, zonder vrees met een overgave aan de zaken, en ook onmisbaar. Eén moment maar. Daarna gaf hij het op en zag er weer uit als Ronny Bronston.


  De andere man bekeek hem. De personeelsambtenaar zag een doorsnee-man. Achter in de twintig. Normale lengte, gewicht en breedte. Plezierig gezicht op een normale manier, maar niet knap. Niet onberispelijk gekleed, zijn haar iets aan de slordige kant. Bruin haar, donkere ogen. Onopvallend in een menigte mensen.


  De personeelchef bromde. Hij drukte op een knop, zei iets in zijn bestelbak. Er viel een kaart in de bak en hij pakte hem eruit. Hij staarde er somber naar. ‘Wat is uw politieke overtuiging?’ informeerde hij.


  ‘Politiek,’ vroeg Ronny Bronston, ‘ik doe niet aan politiek. Mijn vader en grootvader voor mij waren inwoners van de Verenigde Planeten. Drie generaties lang is er van politiek geen sprake geweest in onze familie.’


  ‘Familie?’


  ‘Geen.’


  De ander gromde en streepte de kaart aan. ‘Rassenvooroordeel?’


  ‘Pardon?’


  ‘Heeft u een vooroordeel wat ras betreft? Welk dan ook.’


  ‘Nee.’


  De personeelchef zei: ‘Tegenwoordig antwoorden de meeste mensen zo in de eerste plaats, maar sommigen doen dat later niet meer. Bijvoorbeeld, als u een bloedtransfusie zou krijgen. Zoudt u er bezwaar tegen hebben bloed te ontvangen van bijvoorbeeld een neger, een Chinees of, eh, een Jood?’


  Ronny begon op zijn vingers af te tellen. ‘Een van mijn overgrootvaders was Frans en getrouwd met een Marokkaans meisje. De Moren zijn een mengeling van Berbers, Arabieren, Joden en negers. Een andere overgrootvader kwam uit Hawaï. Daar vindt men voornamelijk een mengeling van Polynesiërs, Japanners, Chinezen en Kaukasiërs, vooral ook Portugezen. Weer een andere overgrootvader was Iers, Engels en Schots. Hij trouwde met een meisje dat half Russisch en half Lettisch was. Geloof me, als ik een bloedtransfusie kreeg van wie dan ook, zou dat bloed zich onmiddellijk thuis voelen.’


  De interviewer snoof, zelfs toen hij aantekeningen maakte op de kaart. ‘Dat zijn dus drie overgrootvaders,’ zei hij luchtigjes. ‘Wat was de andere?’


  Ronny zei uitdrukkingloos: ‘Die kwam uit Texas.’


  De secretaris schudde zijn schouders en keek weer naar de kaart. ‘Godsdienst?’


  ‘Gereformeerd agnostisch,’ zei Ronny. Dit was de vraag waarbij hij waarschijnlijk zijn hoofd zou stoten. Op vele van de planeten hielden de bewoners er een strenge godsdienst op na. Sommigen hadden een staatsgodsdienst en je was lid, anders…


  De personeelchef fronste zijn wenkbrauwen. ‘Bestaat er zo’n kerk?’


  ‘Nee. Ik ben de enige. Ik ben van mening dat wanneer er grote machten zijn, ze dat voor ons verbergen. En als ze dat zo willen, moeten ze dat zelf weten. Wanneer ze contact met me willen opnemen, veronderstel ik dat ze dat zullen doen. Ondertussen wacht ik.’


  De ander zei geïnteresseerd. ‘U denkt dat als er een hogere macht bestaat die ooit met u in contact zou willen komen, deze dat doet.’


  ‘Mm. Wanneer het ze uitkomt. Meer in de lijn van ‘bel mij niet maar wij bellen u wel’.’


  De personeelchef zei: ‘Er zijn enkele geopenbaarde godsdiensten, weet u.’


  ‘Dat zegt men, dat zegt men. Geen van alle zeggen me veel. Als een supermacht de mens wil benaderen, vind ik het niet voor de hand liggend dat het verpakt is in zo’n gecompliceerde hocus-pocus. Het zou allemaal heel duidelijk zijn.’


  De personeelchef zuchtte. Hij streepte de kaart aan, stopte hem terug in de opening van de bestelbak, waarna de kaart verdween.


  Hij keek naar Ronny Bronston. ‘Zo, dat is alles.’


  Ronny stond op. ‘Nou, wat gebeurt er nu?’


  De ander grinnikte zuur. ‘Verdomd, als ik het weet,’ zei hij. ‘Tegen de tijd dat je bij de receptie komt, weet je het waarschijnlijk.’ Hij krabbelde aan de punt van zijn neus en zei: ‘Soms vraag ik me af wat ik hier eigenlijk doe.’


  Ronny bedankte hem, zei goedendag en vertrok.


  


  Bij de receptie keek het meisje op van een kaart die ze juist uit haar eigen bestelbak haalde. ‘Ronald Bronston?’


  ‘Dat klopt.’


  Ze gaf hem de kaart. ‘U moet naar het kantoor van Ross Metaxa in het Octagon, Commissariaat van Interplanetaire Zaken, Departement van Justitie, Bureau van Onderzoek, afdeling G.’


  In zijn hele leven van voorbereiding om bij Verenigde Planeten te werken, en daarna gedurende zijn werk bij de organisatie, was Ronny Bronston nog nooit in het Octagon-gebouw geweest. Hij had foto’s en Tri-D uitzendingen gezien, had duizenden grapjes, variërend van woordspelingen tot smeerlapperij, gehoord over het gebouw, maar hij was er nog nooit geweest. Hij was zelfs nooit eerder in Groot Washington geweest, alleen met een toeristenreisje een lange tijd geleden.


  Het hoofdkantoor van Bevolkingsstatistieken, zijn afdeling, was in Nieuw Kopenhagen. Zijn kaart was kennelijk alles wat nodig was om naar binnen te komen. Bij de zesde poort stapte hij uit zijn auto en stuurde deze terug in de verkeerschaos. Hij liep naar een van de bewakers/gidsen toe en liet zijn kaart zien. De gids inspecteerde de kaart: ‘Afdeling G van het Bureau van Onderzoek,’ mompelde hij. ‘Iedere dag iets nieuws. Nog nooit van gehoord.’


  ‘Waarschijnlijk een afdeling die zich bezighoudt met het schoonmaken van rakethoofden,’ zei Ronny ongelukkig. Hij had er ook nooit van gehoord.


  ‘Het is geen probleem hoor,’ zei de bewaker/gids. Hij riep een drie-wielige scooter, stopte de gegevens van Ronny’s kaart erin, gaf deze terug aan Ronny en groette hem luchtig. ‘Je zult het spoedig weten.’


  De scooter gleed tussen het verkeer in de hal van het Octagon en reed een gang in, daarna een andere terwijl hij tweemaal een oprit opging. Ronny had ergens het totaal aantal kilometers van de gangen in het Octagon gelezen. Toen geloofde hij het niet, maar nu wel. Hij moest ettelijke kilometers gereden hebben voordat ze bij het Departement van Justitie kwamen. Het was nog bijna een halve kilometer naar het Bureau van Onderzoek.


  De scooter stopte uiteindelijk, wachtte tot Ronny eraf gestapt was en stortte zich haastig terug in het verkeer.


  Hij ging het kantoor binnen. Een receptioniste met een keurig uniform aan keek moe en cynisch van haar bureau op. ‘Ronald Bronston,’ vroeg ze.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Waar was u?’ Ze zag er leuk uit op een pittige manier. ‘De commissaris zit op u te wachten. Door die deur en dan links af.’


  Ronny ging de deur door en toen naar links. Er was een andere deur waarop met kleine letters Ross Metaxa, Commissaris, afdeling G, stond. Ronny klopte en de deur ging open.


  Ross Metaxa was een man van middelbare leeftijd, met een zure uitdrukking op zijn gezicht, en vochtige ogen, alsof hij of te veel dronk of te weinig sliep. Hij was bezig met een stapel papieren, maar keek op toen Ronny binnenkwam.


  ‘Ga zitten,’ zei hij. ‘U bent Ronald Bronston, niet? Hoe word je genoemd, Ronny? Er staat hier dat je gevoel voor humor hebt. Dat is een van de eerste vereisten op deze krankzinnige afdeling.’


  Ronny ging zitten en probeerde een opinie te vormen over de ander aan de hand van diens uiterlijk. Hij deed hem denken aan de doorsnee city-redacteur die je in de historisch romantische Tri-D uitzendingen zag. Er ontbrak alleen nog aan dat Metaxa op knoppen begon te slaan en iets te schreeuwen over de voorpagina verpletteren, wat dat ook mocht betekenen.


  Metaxa zei: ‘Er staat ook dat je vreemde hobby's hebt. Judo, schieten en bergbeklimmen -’ Hij keek op van de rapporten. ‘Waarom beklimt iemand bergen?’


  Ronny zei: ‘Daar is nog niemand achter gekomen.’


  Dat scheen niet genoeg te zijn, want Metaxa bleef hem aanstaren, dus voegde hij eraan toe: ‘Mogelijk blijven we het doen in de hoop dat iemand er op een goede dag wel achter komt.’


  Ross Metaxa zei zuur: ‘Niet teveel humor alsjeblieft. Je doet alsof deze positie niet veel voor je betekent.’


  Ronny antwoordde langzaam: ‘Ik realiseerde me een tijdje geleden dat iedere jongeman op Aarde naar een baan verlangt die hem van de ene planeet naar de andere stuurt. Om dit te bereiken studeren ze, zweten ze, ze doen alle mogelijke moeite om mensen, waarvan ze denken dat ze hen kunnen helpen, te ontmoeten en zich aan hen vast te klampen. Als ze eindelijk een onderhoud voor een van de vacatures krijgen, dirken ze zich op in hun beste pak, met hun zondagse manieren, doen zich voor als oprechte, ambitieuze jongemannen met een hoog I.Q., en dan verknoeien ze hun kans. Ik heb besloten om mezelf te zijn.’


  Ross Metaxa keek hem aan. ‘O.K.’ zei hij eindelijk, ‘we zullen je een kans geven.’


  Ronny zei wezenloos: ‘U bedoelt dat ik de baan krijg?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Vervloekt, zeg.’


  ‘Waarschijnlijk,’ zei Metaxa. Hij geeuwde. ‘Weet je wat Afdeling G eigenlijk doet?’


  ‘Nee, niet precies. Maar wat mij betreft, als ik maar van de Aarde vertrek en een stukje van de Melkweg zie.’


  Metaxa zat al die tijd met zijn hielen op zijn bureau. Nu zette hij ze op de grond en stak een hand in zijn bureau om er een bruine fles en twee glazen uit te halen. ‘Drink je,’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ook tijdens werkuren?’ vroeg hij somber.


  ‘Als de gelegenheid zich voordoet.’


  ‘Goed,’ zei Metaxa. Hij schonk twee drankjes in. ‘Je zult genoeg gelegenheid hebben om de Melkweg te bekijken,’ zei hij. ‘Niet dat er veel te zien is. De mens kan alleen op planeten als de Aarde wonen, en als je er een paar honderd gezien hebt, heb je ze allemaal gezien.’


  Ronny nam een slok en keek verwijtend in zijn glas.


  Metaxa zei: ‘Lekker, hè. Een soort tequila die ze op Deneb Acht maken. Een troep Mexicanen is daar neergestreken.’


  ‘Waar maken ze het van?’ vroeg Ronny hees.


  ‘God mag het weten,’ zei Metaxa. ‘Maar om op Afdeling G terug te komen: Wij zijn Interplanetaire Veiligheid. Om kort te gaan, Departement Cape en Dolk. Zou je bereid zijn om voor Verenigde Planeten te sterven, Bronston?’


  Deze wending was iets te snel. Ronny knipperde met zijn ogen. ‘Alleen in geval van nood. Wie zou me willen doden?’


  Metaxa schonk opnieuw in. ‘Veel mensen waarmee je werkt,’ zei hij.


  ‘Maar waarom? Wat moet ik eigenlijk doen?’


  ‘Je vertegenwoordigt Verenigde Planeten,’ legde Metaxa uit. ‘Dat doe je in gevallen waar de plaatselijke situatie zo is dat de mensen onder wie je werkt tegen de organisatie zijn.’


  ‘Maar waarom zijn ze lid als ze de Verenigde Planeten niet mogen?’


  ‘Dat is een goede vraag,’ zei Metaxa. Hij geeuwde. ‘Ik veronderstel dat ik mijn speech moet gaan afsteken.’ Hij dronk zijn glas leeg. ‘Hou je mond nu totdat ik je wat achtergrondinformatie heb gegeven. Je zit waarschijnlijk vol met onzin die je op school geleerd hebt.’


  Ronny hield zijn mond. Hij had in het Octagon meer toewijding verwacht, vooral in zo’n etherisch Departement als Interplanetaire Justitie, maar hij was lid nu en niet afzijdig van wat wereldwijsheid die verder reikte dan de horizon van de Verenigde Planeten employés op Aarde.


  De stem van de ander klonk veraf en enigszins verveeld.


  ‘Het schijnt dat in de meeste gevallen wanneer de mens een echt goed idee heeft, hij half gek wordt. Even een voorbeeld. Weet je toen de oude Grieken de Middellandse Zee veroverden? Een heleboel stadstaten begonnen kolonisten uit te zenden, die op hun beurt hun eigen koloniën stichtten. Neem Syracuse op Sicilië. Dat was net op poten gezet, of bam, ze stuurden kolonisten naar Zuid-Italië, en deze op hun beurt naar Zuid-Frankrijk, Corsica en de Balearen. De Grieken gingen overal heen, meestal zonder voldoende plannen, zonder doel of reden. Neem Alexander. Zwierf helemaal naar India, onderweg almaar steden en koloniën van Griekenland stichtend.’


  De oudere man verschoof in zijn stoel. ‘Je vraagt je zeker af waar ik naar toe wil, hè? Nu, ongeveer hetzelfde gebeurt er met de vaart van de mensheid in de ruimte, nu hij in staat is het zonnestelsel achter zich te laten. Hij rent, half gek, in alle richtingen. Hij trekt de Melkweg in, maar zonder plan, zonder doel en reden.’ Hij pauzeerde, en fronste zijn voorhoofd. ‘Ik neem dat laatste terug. Hij heeft wel degelijk redenen, enkele van de meest krenterige. Religieuze redenen, redenen van ras, altruïstische redenen en monetaire redenen. Ongeschikte ruimteschepen, bemand door een kleine hoeveelheid ongeschikte mensen, gaan hun eigen planeten zoeken, en zetten zich neer op een van de ontelbare onbewoonde planeten, die zichzelf aanbieden voor kolonisatie en ontginning.’


  Ronny schraapte zijn keel. ‘Is dat dan niet goed, mijnheer?’


  Ross Metaxa keek hem aan en gromde: ‘Wat maakt het voor verschil of het goed is of niet? Het gebeurt nu eenmaal. We verspreiden ons ras over duizenden nieuwe werelden op de meest lukrake manier. Als resultaat zitten wij van Verenigde Planeten met een chaotisch mengelmoes. Soms sta ik ervan versteld hoeveel planeten we in de organisatie weten te houden. Ik veronderstel dat de meeste bang zijn om uit te treden, wetende dat Verenigde Planeten ze tegen elkaar beschermt.’


  Hij nam een rapport. ‘Hier is Monet, gekoloniseerd door een troep schilders, schrijvers, musici enz. Ze droomden van een nieuw ras.’ Metaxa gromde. ‘Allemaal artiesten. Ze waren allemaal zo onpraktisch dat ze zelfs hun schip verpletterden bij de landing. Gedurende driehonderd jaar was er geen contact met hen. Wat voor regering hadden ze tegen die tijd? Een militaire theocratie, zoiets als de Azteken in Mexico voor de verovering. Een matriarchaat zelfs. En waarop was hun godsdienst gebaseerd? Op dat van het oude Phoenicië, met veel menselijke offers aan die goede oude Moloch. Wat kan Verenigde Planeten eraan doen, nu ze lid zijn? Heel voorzichtig aan de slag gaan, proberen tenminste een einde te maken aan de kind-offerfase van hun cultuur. Zullen ze dat doen, God nee, niet als ze het kunnen voorkomen. De Hoofd-Priesteres en haar kliek zijn bang dat ze afgezet worden als ze de mensen niet in bedwang kunnen houden door hun dreigement van offers.’


  Ronny was verbaasd. ‘Ik had nog nooit van zo’n lidplaneet gehoord. Monet?’


  Metaxa zuchtte. ‘Nee natuurlijk niet. Je moet nog een hoop leren, Ronny mijn jongen. Allereerst: hoe luiden Artikel Een en Twee van het Verenigde Planeten handvest?’


  Dat was makkelijk. Ronny zei ze op: ‘Artikel Een: De Verenigde Planeten Organisatie zal geen stappen ondernemen om zich te mengen in de interne politieke, socio-economische of godsdienstige wetten van zijn lidplaneten. Artikel Twee: Geen lidplaneet van Verenigde Planeten zal zich mengen in de interne politieke, socio-economische of godsdienstige wetten van welke andere lidplaneet dan ook.’


  Hij keek op naar het hoofd van het Departement. ‘Maar wat heeft dat te maken met het feit dat ik niets afwist van zelfs het bestaan van Monet?’


  ‘Stel je voor dat een van de ontwikkelde planeten, of zelfs de Aarde zelf,’ gromde Metaxa, ‘het godsdienstige systeem van Monet zo maar besprak in tijdschriften, in nieuwsberichten of waar dan ook. De liberalen, de progressieven en de goeddoeners zouden gaan schreeuwen. En dat zou gehoord worden op de andere ontwikkelde planeten. Uiteindelijk zouden de burgers in de straten van Monet die schreeuw ook horen en het zou hen aangaan. En voordat je het weet, zou er een schreeuw komen van de regering van Monet. Waarom? Omdat de andere planeten zich mengden in hun interne zaken, alleen door ze te bespreken.’


  ‘Dus wat u bedoelt is,’ zei Ronny, ‘dat het een gedeelte van onze taak is te voorkomen dat informatie over Monet’s regering en godsdienst op andere lidplaneten ook maar besproken wordt.’


  ‘Juist,’ knikte Metaxa. ‘En dat is maar een van onze vuile kleine zaakjes. Een van vele. Afdeling G, geloof me, krijgt ze allemaal. Dat brengt ons bij je eerste opdracht.’


  Ronny ging iets naar voren zitten in zijn stoel. ‘Ga ik daarbij de ruimte in?’


  ‘Of je de ruimte ingaat,’ bromde Metaxa. ‘Tenminste, na een paar maanden indoctrinatie. Ik stuur je achter een legende aan, Ronny. Je bent nieuw, en mogelijk krijg je een paar ideeën waar oudere mensen in het spel niet aan gedacht hebben.’


  ‘Een legende?’


  ‘Ik stuur je achter Tommy Paine aan. Sommige mensen van het Departement denken dat hij niet bestaat. Ik wel.’


  ‘Tommy Paine?’


  ‘Een pseudoniem dat iemand hem een hele tijd geleden heeft gegeven, zelfs ik herinner het me niet in deze afdeling. Heb je ooit van Thomas Paine gehoord in de Amerikaanse geschiedenis?’


  ‘Hij schreef een boekje gedurende de Revolutionaire Oorlog, niet?’


  Metaxa knikte. ‘“Gezond Verstand”. Maar hij deed nog meer! Hij werd geboren in Engeland, maar kwam in zijn jeugd naar Amerika, waar zijn publicaties waarschijnlijk veel bijdroegen aan de opstand tegen de Britten. Maar dat was niet genoeg. Toen de revolutie geslaagd was, ging hij terug naar Engeland en probeerde ook daar een revolutie te beginnen. De regering pakte hem bijna, maar hij ontsnapte en ging naar Frankrijk, waar hij mee deed aan de Franse Revolutie.’


  ‘Zo te horen hield hij niet van stilzitten,’ zei Ronny Bronston.


  ‘Net zo min als zijn naamgenoot. Wij zijn al twintig jaar bezig te proberen hem te pakken te krijgen. Hoe lang daarvoor hij al bezig is, weten we niet. Het duurde even voor we er achter kwamen dat hij in de helft van de opstanden, ongeregeldheden, revoluties, enzovoort een vuile rol heeft gespeeld.’


  ‘Maar u zei dat sommige mensen in het Departement niet in zijn bestaan geloven.’


  Metaxa gromde. ‘Zij gaan van de theorie uit dat één man zulke dingen niet kan doen als Tommy Paine gedaan zou hebben. Mogelijk krijgt hij soms de schuld voor zaken die niet door hem afgehandeld zijn. Een andere mogelijkheid is dat hij meer dan één persoon is. Ik weet het niet.’


  ‘Nu,’ zei Ronny aarzelend. ‘Geef eens een voorbeeld van zijn activiteiten.’


  Metaxa pakte een ander rapport uit de chaos op zijn bureau. ‘Hier heb je iets van net een maand geleden. Dictator op de planeet Megas. Ontvoerd en gedwongen af te treden. Er heerst nog verwarring, maar het ziet er naar uit dat er een andere vorm van regering wordt geformeerd.’


  ‘Maar hoe weten ze dat het niet een paar ontevreden burgers van Megas waren?’


  ‘Het schijnt dat het voertuig waarmee de ontvoering werd uitgevoerd een ouderwetse helikopter was, van het aardse type. Die hadden ze niet op Megas. Dus veronderstelt Afdeling G dat het een mogelijke Tommy Paine affaire is. We kunnen ons natuurlijk vergissen. Daarom zeg ik dat de man een soort legende is. Misschien hebben de anderen gelijk en bestaat hij helemaal niet. Ik geloof van wel, en als het zo is, is het onze taak hem te pakken en uit de circulatie te halen.’


  Ronny zei langzaam: ‘Maar waarom valt dat onder ons rechtsgebied? Het lijkt mij een taak van de politie op de planeet waar hij dan toevallig is.’


  Ross Metaxa keek bedachtzaam naar zijn bruine fles, schudde zijn hoofd en zette hem terug in zijn lade. ‘Je moet niet meer in Verenigde Planeten zien dan er is. Het is een kwetsbare instelling met bijna geen onafhankelijke macht om uit te oefenen. Iedere lidplaneet is jaloers op haar onschendbaarheid, dat is begrijpelijk. Het is geen vergissing dat Artikel Een en Artikel Twee de basis zijn van het handvest. Geen enkele lidplaneet wenst inmenging van een andere planeet of van Verenigde planeten als organisatie. Ze willen met rust worden gelaten. In onze gelederen hebben we planeten met iedere godsdienst die de mens door de eeuwen heen bedacht heeft. Alles, variërend van primitief animisme tot de meest ontwikkelde filosofische ethiek. We hebben elk politiek systeem waar we ooit van gedroomd hebben, en elk socio-economisch systeem. De schuld hiervan kan worden geschoven op de idiote manier waarop we koloniseren. Elke minderheid – hoe klein ook – van godsdienst, politiek of ras – kan, als ze geld heeft om een ruimteschip te kopen of huren, er vandoor gaan, een nieuwe planeet net als de Aarde vinden en, hup, ze kan beginnen. Goed. Een van de eerste dingen voor Afdeling G is de hand te houden aan Artikel Een en Twee van het handvest. Een planeet met Boeddhisme als staatsgodsdienst wil niet de een of andere doopsgezinde missionaris hebben die verdeeldheid gaat zaaien. Een planeet met een feodaal socio-economisch systeem wil geen grote interplanetaire zakenman, die met een of ander groots idee komt, waardoor de feodale edelen op den duur op de vuilnishoop terecht zouden komen. Een planeet met een dictatuur wenst geen revolutionairen uit een of andere democratie, die gaan proberen haar systeem te ondermijnen – en andersom.’


  ‘En het is onze taak om op dit alles toe te zien, hè?’ zei Ronny.


  ‘Dat klopt,’ zei Metaxa zuur. ‘Het is niet altijd het leukste werk in het systeem. Als je echter in Verenigde Planeten gelooft, een organisatie die probeert de pogingen van zijn lidplaneten op elke mogelijke manier te coördineren, dan moet je Afdeling G en Interplanetaire Veiligheid accepteren.’


  


  Ronny Bronston dacht erover na.


  Metaxa voegde er aan toe: ‘Daarom is een van de vereisten voor deze baan dat je zelf lid bent van Verenigde Planeten, beter dan van een individuele planeet, dat je niet bij een kerkgenootschap bent aangesloten, geen politieke overtuiging hebt en geen vooroordeel wat ras betreft. Je moet je afzijdig kunnen houden.’


  ‘Ja,’ zei Ronny bedachtzaam.


  Ross Metaxa keek weer op zijn horloge en zuchtte moe: ‘Ik draag je nu over aan een van mijn assistenten,’ zei hij. ‘Ik zie je nog wel voordat je vertrekt.’


  ‘Voor ik vertrek,’ zei Ronny en stond op. ‘Maar waar moet ik beginnen met het zoeken naar Tomrtiv Paine?’


  ‘Hoe zou ik dat in Godsnaam weten?’ gromde Ross Metaxa.


  Hoofdstuk II


  Buiten in het kantoor van de receptioniste zei Ronny tegen haar: ‘Commissaris Metaxa vertelde me dat ik naar Sid Jakes toe moest.’


  ‘Ik ben Irene Kasansky,’ zei ze, ‘bent u bij ons?’


  Ronny vroeg: ‘Pardon?’


  Ze antwoordde ongeduldig: ‘Gaat u op de afdeling werken? Als dat het geval is, moet ik u van uw andere baan ontheffen. U werkte bij statistieken in Nieuw Kopenhagen, niet?’


  Op de een of andere manier leek de baan waar hij meer dan vijf jaar gewerkt had, eindeloos ver weg. ‘O, ja,’ zei hij, ‘commissaris Metaxa heeft me een opdracht gegeven.’


  Ze keek omhoog. ‘Waarschijnlijk om Tommy Paine te zoeken.’


  Hij stond versteld. ‘Dat klopt. Hoe wist u dat?’


  ‘Ik heb geruchten gehoord. Op deze afdeling horen we allemaal bij elkaar.’ Ze trok een grimas, maar het stond haar goed. ‘Een grote hechte familie. Een hoge moraal over de gehele afdeling. En meer van dat soort onzin.’ Ze draaide een paar knoppen om. ‘Om bij chef Jakes te komen, gaat u die deur door, dan de eerste links, en de tweede rechts.’


  Hij had haar kunnen vragen wat naar links en wat naar rechts, maar Irene Kasansky dacht kennelijk dat hij genoeg inlichtingen had om er te komen. Ze was weer aan het werk.


  Het bleek een keer linksaf en twee keer rechtsaf te zijn. Op de deur stond eenvoudig Sidney Jakes. Hij klopte aan en er schreeuwde iemand vrolijk terug: ‘Hij staat open, hij staat altijd open.’


  Chef Jakes deed even informeel als zijn baas. Hij zag eruit als laat maar waaien, meer geschikt om sport uit te oefenen dan voor een hoge baan in het superstemmige Octagon. Hij kon veel ouder zijn dan Ronny Bronston, maar hij had een nerveuze vitaliteit over zich die de ander in een paar uur doodmoe zou hebben gemaakt. Hij sprong op en stak zijn hand uit: ‘Jij bent Bronston zeker. Zeg maar Sid.’ Hij wees naar een getypt rapport dat hij net gelezen had. ‘Nu heb ik ze allemaal gezien. Zij hebben net een aanvraag gedaan voor de Verenigde Planeten Republiek. Wat een naam, hè?’


  ‘Wat?’ vroeg Ronny.


  ‘Ga zitten, ga zitten.’ Hij duwde Ronny naar een stoel toe, maakte dat hij ging zitten, ging terug naar zijn bureau en drukte op een bestelbakknop.


  ‘Irene,’ zei hij, ‘maak een plaatje voor Ronny, wil je. Je hebt zijn code, niet? Goed. Stuur het hierheen. Brons, natuurlijk!’


  Sid Jakes keerde zich weer naar Ronny en lachte naar hem. Hij wees naar het rapport. ‘Wat een naam voor een planeet. Republiek. Stelletje hufters. Ergens in de buurt bij Sirius. Hebben hun systeem gebaseerd op Plato’s Republiek. Spreken niet eens Basis. Zeker niet. Ze spreken oud-Grieks. Dat zal me wat worden om tolken te vinden. Wat vind je van de oude?’


  Ronny antwoordde, van zijn stuk gebracht door deze woordenvloed: ‘Ouwe? O, je bedoelt commissaris Metaxa!’


  ‘Zeker, zeker,’ grinnikte Sid, en ging op het randje van zijn bureau zitten. ‘Heeft hij je een tequila onder kantooruren aangeboden? Hij zou iedere nieuwe agent die we krijgen wel willen vergiftigen. Wat een man!’


  Zijn glimlach werkte aanstekelijk. Hij zei voorzichtig: ‘Nou, ik vond zijn manier van een nieuwe man aannemen een beetje… luchtig.’


  ‘Luchtig,’ grinnikte Sid James. ‘Kijk, je moet de Oude niet verkeerd beoordelen. Hij weet wat hij doet.’


  ‘Maar hij accepteerde me na twee of drie minuten gepraat te hebben.’


  Jakes hield zijn hoofd schuin. ‘O, denk je dat? Wanneer heb je voor het eerst gesolliciteerd naar een interplanetaire baan, Ronny?’


  ‘Ik weet het niet, ongeveer drie jaar geleden.’


  Jakes knikte. ‘Nu, reken er maar op dat je al die tijd geobserveerd bent. Afdeling G onderzoekt de hele tijd wel duizend potentiële agenten. We hebben mensen nodig, maar de eisen zijn hoog.’


  Hij sprong naar beneden vanwaar hij zat, rende om zijn bureau heen en ging in zijn stoel zitten. ‘Begrijp het niet verkeerd. Je bent er nog niet. Je bent op proef. Wat de opdracht van de oude ook is, je moet deze tot een succesvol einde brengen voordat je erbij hoort.’ Hij drukte op de bestelbakknop en zei: ‘Irene, waar is Ronny’s plaatje in Godsnaam.’


  Ronny Bronston hoorde de stem van het meisje kattig antwoorden.


  ‘Goed, goed,’ zei Jakes. ‘Ik hou ook van jou. Stuur het hierheen als het klaar is!’ Hij keek naar Ronny. ‘Wat is je opdracht?’


  ‘Hij wil dat ik op zoek ga naar het een of andere heethoofd met de bijnaam Tommy Paine. Ik word verondersteld hem te arresteren. De commissaris vertelde me dat u alle details weet!’


  Sid Jakes keek opeens serieus. Hij trok zijn lippen op. ‘Tjonge, dat is me een baan,’ zei hij. Hij drukte weer op de bestelbakknop. Irenes stem snauwde iets voor hij iets kon zeggen en Sid Jakes grinnikte en zei: ‘Goed, goed, lieveling, maar als je zo door blijft gaan, trouw ik niet met je. En wat zullen de kinderen dan zeggen. Maar daar belde ik eigenlijk niet voor. Vraag aan ballistieken of ze een H pistool voor Ronny maken, wil je? Let op dat het aan zijn code aangepast is.’


  Hij deed de bestelbak uit en keerde zich weer naar Ronny. ‘Ik hoor dat je met handpistolen kunt omgaan. Het staat in je rapport.’


  Ronny knikte. Hij begon net te wennen aan deze vrije figuur. ‘Waar heb ik een pistool voor nodig?’


  Jakes lachte. ‘Mijn God, je lijkt Sneeuwwitje wel. Realiseer je je wel, dat deze Tommy Paine waarschijnlijk een paar oorlogen, revoluties en ongeregeldheden heeft veroorzaakt. Om maar te zwijgen over zijn tientallen aanslagen. Een echte nihilist.’


  ‘Nihilist?’


  Jakes grinnikte. ‘Als je een tijdje bij deze afdeling werkt, ben je wel bekend met elke groepering, welke de mens ooit gevormd heeft. De Nihilisten waren een Europese groep, voornamelijk Russen, in de negentiende eeuw. Ze dachten dat ze door een paar hertogen en een tsaar op te ruimen de heersende klassen tot veranderingen konden dwingen. Soms waren ze vrij vindingrijk. Bliezen treinen in de lucht, enzovoorts.’


  ‘Maar,’ vroeg Ronny. ‘Waarom doet deze Paine-knaap dat, wat is zijn voordeel van al deze moeilijkheden welke hij veroorzaakt?’


  ‘Weet ik veel. Niemand schijnt het te weten. Sommigen denken, dat hij gek is. Op de eerste plaats is hij niet consequent.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Nou, hij gaat naar de ene planeet om bijvoorbeeld het feodale stelsel te breken. Als hij daarin geslaagd is, gaat hij naar een andere planeet en doet alle mogelijke moeite om hetzelfde socio-economische systeem op te zetten.’


  Ronny nam dat in zich op. ‘Jij bent een van diegenen die in zijn bestaan geloven?’


  ‘Zeker bestaat hij, zeker.’ antwoordde Sid Jakes opgewekt. ‘Een paar jaar geleden ben ik hem bijna tegengekomen.’


  Ronny leunde naar voren. ‘Ik veronderstel, dat ik dat behoor te weten. Hoe meer informatie ik heb, hoe beter.’


  ‘Zeker, zeker,’ zei Jakes. ‘Dit zaakje van mij speelde zich af op een van de Aldebaranplaneten. Een troep natuurmensen was daar neergestreken.’


  ‘Natuurmensen?’


  ‘Ja, terug naar de natuur. De moeilijkheid met het mensdom is, dat ze tevens weg zijn van de natuur. Dus landde er een hele groep op deze planeet. Ze noemen haar Moeder, kun je nagaan. Ze zijn geland en begonnen een primitieve samenleving. Helemaal stenen tijdperk. Geen metalen. Leefden van de jacht en van bessen plukken, wild fruit en zo. Zelfs geen landbouw. Droegen huiden. Pijl en boog waren het enige dat enigszins in de buurt kwam van een mechanisch hulpmiddel.’


  ‘Grote God,’ zei Ronny.


  ‘Het was grappig,’ vertelde Jakes hem. ‘Ik was de vertegenwoordiger van de Verenigde Planeten Organisatie daar. Stel je voor. We moesten een huid dragen in plaats van kleren. We zaten steeds in twee of drie lange huizen. Net als de Amerikaanse Irokezen voor Columbus. Hun samenleving op Moeder was gebaseerd op primitief communisme. De groep, de broederschap, de stam. Hun godsdienst bestond voornamelijk uit iedereen wijs te maken dat elke vooruitgang fout was. O, het was geweldig!’


  ‘En, waren ze gelukkig?’


  ‘Wat is geluk. Ik veronderstel dat ze even gelukkig waren als iemand ooit kan worden. Om je de waarheid te vertellen, vond ik de aanstelling helemaal niet erg. Veel vissen, veel jagen.’


  Ronny vroeg: ‘Nu, wat heeft Tommy Paine ermee te maken?’


  ‘Hij overrompelde ons. Hij begon mijlen ver in een afgelegen plaats, ver weg van iedere grotere primitieve nederzetting. Hij ging rond als een heilige man. Genas mensen van verschillende dingen variërend van kanker tot oogziekte. Als je weet dat hij antibiotica en dergelijke bezat, kun je nagaan wat een succes hij had.’


  ‘En wat voor kwaad deed hij?’


  ‘Ik zei niet dat hij kwaad veroorzaakte. Maar op die manier werd hij vreselijk populair. Daarna haalde hij wat trucjes uit. Zoals hen laten zien hoe ze ijzer moesten smelten, of wat koren en graanzaadjes uitdelen en het idee van landbouw te hebben. De plaatselijke toverdokters waren tegen hem, maar de mensen vonden hem een heilige man.’


  ‘En wat gebeurde er uiteindelijk?’ Ronny kon het niet al te best volgen.


  ‘Met zo’n communicatie had hij, voordat hij ontdekt was – door de centrale organisatie – ze hadden een soort vergadering van stammen, welke een keer per jaar bij elkaar kwam – zoveel ideeën gezaaid, dat ze niet meer te houden waren. De jonge mensen zouden nooit teruggaan naar steen, als ze eenmaal ijzer hadden leren kennen. We gingen op zoek naar vriend Tommy Paine, maar hij kreeg er lucht van en steeg op. We vonden de plaats zelfs, waar hij zijn kleine ruimteschip had verborgen. O, het was Paine, zeker, zeker.’


  ‘Maar wat voor kwaad deed hij? Ik begrijp het niet,’ zei Ronny somber.


  ‘Hij gooide alles in de war. Volgens het laatste nieuws zijn er drie partijen op de planeet. Ze vielen elkaar aan als de Assyriërs en de Egyptenaren. IJzeren wapens, rijtuigen, getrainde paarden. Er was overal landbouw op de planeet. Er was een geboortegolf. De mensen maakten slaven van elkaar. O, het was een chaos uit het oogpunt van de eerste natuurmensen.’


  Er flikkerde een rode lamp op zijn bureau en Sid Jakes opende een bezorglade en stak zijn hand erin. Toen hij zijn hand eruit haalde had hij een platte portefeuille vast. Hij gooide hem naar Ronny Bronsten.


  ‘Alsjeblieft, je plaatje.’


  Ronny opende de portefeuille en bekeek het plaatje. Hij had er nog nooit een gezien, maar die ochtend had hij ook nog nooit van Afdeling G gehoord. Het was een eenvoudig bronzen plaatje. Er stond alleen op: ‘Ronald Bronsten, Afdeling G, Bureau van Onderzoek, Verenigde Planeten.’


  Sid Jakes vertelde: ‘Je krijgt daarmee medewerking van het Departement van Justitie, waar je ook bent. We geven je verdere gegevens gedurende de indoctrinatie. Op jouw beurt moet je natuurlijk medewerking verlenen aan elke andere agent van Afdeling G. Je staat onder iedereen met – zijn hand gleed in een zak en haalde er net zo’n portefeuille uit als die van Ronny – een zilveren plaatje, gedragen door een Eerste Graads agent, of een gouden plaatje zoals dat van de chefs.’


  Het viel Ronny op dat zijn plaatje niet van echt brons was. Er lag een zekere glans over, een gloed.


  Jakes zei: ‘Kijk hier eens naar.’ Hij gooide zijn eigen plaatje naar de nieuwe man. Ronny keek er met verbazing naar. Het goud was helemaal dof.


  Jakes lachte. ‘Geef me nu de jouwe eens.’


  Ronny stond op, ging naar hem toe en gaf het plaatje aan hem. Zodra de andere man het aanraakte, verloor het brons zijn glans.


  Jakes gaf het terug. ‘Zie je, het is alleen op jou afgestemd,’ zei hij. ‘En de mijne alleen op mijn code. Niemand kan een Afdeling G plaatje achterover drukken en de plaats innemen van een agent. Als iemand je ooit een plaatje laat zien wat niet glanst, weet je dat hij niet echt is. Goed hè?’


  ‘Heel goed,’ gaf Ronny toe. Hij gaf de ander zijn gouden plaatje terug.


  ‘Maar om op Tommy Paine terug te komen.’


  Maar de rode lamp flikkerde weer en Jakes haalde een handpistool compleet met schouderholster uit de bezorglade. ‘Beangstigend wapen,’ zei hij. ‘Maar laten we naar de wapenfabriek gaan om je te laten zien hoe het werkt.’


  Hij stond op. ‘O ja, laat me niet vergeten je je zender te geven. Ongeveer net zo groot als een make-up tas van een vrouw. Daarmee kun je onmiddellijk contact opnemen met het dichtstbijzijnde Afdeling G-kantoor, hoe ver of hoe dichtbij je ook bent. Of, als je wilt, contact met onze kantoren hier in het Octagon. Een hele goeie truc.’


  Hij ging met Ronny Bronsten zijn kantoor uit en de gang in naar een lift.


  Hij zei vrolijk: ‘Het is een gekke bedoening, deze Afdeling G. Waarschijnlijk vind je het leuk. Net als iedereen.’


  Hoofdstuk III


  Ronny leerde van Afdeling G te houden. Tot op zekere hoogte. Eerst was hij geschrokken door het bestaan van de organisatie. Hij wist natuurlijk van het bestaan van het Departement van Justitie af en zelfs van het Bureau van Onderzoek, maar Afdeling G was iets heel geheimzinnigs en zelfs in de publicaties van de Verenigde Planeten werd de Afdeling nooit genoemd. De problemen om geheimzinnig te blijven waren niet zo groot. De hele omvang van de Verenigde Planeten met meer dan tweeduizend planten, maakte het mogelijk dat er afdelingen en bureaus verstopt zaten in de eindeloze bureaucratie. Eigenlijk begon Ronny Bronsten nu pas een overzicht te krijgen van de chaotische Verenigde Planeten-organisatie, ofschoon hij het grootste deel van zijn leven gestudeerd had voor een plaatsje bij de organisatie en daarna nog enkele jaren bij het Bevolkingsstatistiek Departement had gewerkt. Het was verreweg de grootste industrie op Aarde. Eigenlijk was het voor alle praktische doeleinden haar enige belangrijke industrie. Toerisme, ja, maar zelfs dat had enigszins te maken met de Verenigde Planeten-organisatie. Miljoenen bezoekers, wiens voorvaderen eens geëmigreerd waren van de moeder planeet stroomden terug met een gevoel van rasheimwee. Stroomden terug om de continenten en oceanen te zien, de Noord- en de Zuidpool, de Amazone en de Mount-Everest, de Sahara en New York, de ruïnes van Rome en Athene, het Vaticaan, het Louvre en de Hermitage.


  Maar de bevolking van de Aarde, met al zijn honderdmiljoenen, bestond voornamelijk uit inwoners van de Verenigde Planeten en werkte in de organisatie en met zijn helpers als Ruimtemachten.


  Afdeling G? Ronny merkte dat Ross Metaxa’s kleine afdeling het Bureau van Onderzoek een even groot geheim was binnen het bureau als voor de man in de straat. Gedurende een tijdje vroeg Ronny zich af of het mogelijk was, dat dit een departement was dat verloren ging in het oerwoud van nutteloos werk dat in elke bureaucratie gebeurt. Was Afdeling G een eeuw of zo geleden op poten gezet en toen vergeten door diegenen die er eerst het nut van hadden ingezien? Op dezelfde manier dat het gewoonlijk moeilijker was om een statuut uit het wetboek te schrappen dan om het erin te krijgen, is het moeilijker om een kantoor met zijn werknemers op te heffen, dan het was om het op te richten. Maar dat was het niet. Ondanks de informaliteit, de onconventionele brutaliteit van het personeel in alle rangen en de ogenschijnlijke chaos waarin het werk werd uitgevoerd, was Afdeling G geen afdeling die opgezet was om goede banen te creëren voor de familie van hogere ambtenaren. Integendeel, het duurde niet lang voordat iedereen met open ogen in de afdeling kon zien, dat Ross Metaxa bekend was met de besluiten van de hogere heren van de Verenigde Planeten. Ronny Bronsten kwam tot de slotsom dat de benoeming die hij had ontvangen, hem hoger plaatste in de Verenigde Planeten-hiërarchie dan hij zich aanvankelijk had voorgesteld. Zijn indoctrinatiecursus was zo zwaar als hij nooit gekend had tijdens zijn schooljaren. Ross Metaxa dacht kennelijk, dat een man geconcentreerde informatie drie keer zo snel kon opnemen als een beroepsinstructeur ooit had kunnen dromen. Er werd niet gedreigd, maar Ronny realiseerde zich dat hij zelfs nog vlugger ontslagen kon worden dan dat hij aangenomen was. Er waren geen klassen om het peil van de studie te verhogen of te verlagen. Hij werkte met een serie leraren en deed het zelf. De leraren waren bijna allemaal Afdeling G-agenten, die tijdelijk tussen opdrachten door in Great Washington waren, of voor meer informatie over het een of ander omtrent hun werk.


  Zelfs gedurende zijn studie hield Ronny Bronsten het doel voor ogen, waarmee hij zijn bekwaamheid moest bewijzen. Hij stond erop, bij iedere agent die hij ontmoette naar Tommy Paine te vragen. Iedereen kende de naam, maar geen twee mensen reageerden op dezelfde manier. Sommigen beweerden zelfs, dat de hele zaak een legende was. Niemand kon al die moeilijkheden veroorzaken welke Tommy Paine op zijn geweten zou hebben.


  Tegen een van hen zei Ronny klagend: ‘Kijk hier, de Ouwe gelooft in zijn bestaan en Sid Jakes ook. Mijn vaste aanstelling hangt af van zijn arrestatie. Hoe kan ik ooit zeker zijn van deze baan, als ik een mythe achterna zit?’


  De ander haalde zijn schouders op. ‘Vraag het niet aan mij. Ik heb mijn eigen problemen. Laten we nu de wetgeving van Napoleon eens bekijken. Er zijn op zijn minst tweehonderd planeten waar de rechterlijke macht erop gebaseerd is.’


  Maar de meerderheid van zijn medewerkers in Afdeling G had een sterke indruk van dit interplanetaire heethoofd. Drie of vier van hen beweerden zelfs, dat ze hem in het voorbijgaan gezien hadden, ofschoon elke beschrijving van hem anders was. Dat kon natuurlijk verklaard worden. De man kon geopereerd zijn door een plastisch chirurg of kon andere middelen gebruikt hebben. Er bestonden genoeg theorieën. Sommige van jaren geleden en sommige waren pure verzinsels.


  ‘Kijk,’ zei Ronny op zekere dag vol walging na een bijzonder ongelooflijk gevecht met twee agenten die net terug waren van een plaats met moeilijkheden in een planetair systeem waar drie agressieve werelden om dezelfde zon heen draaiden. ‘Kijk, het is onmogelijk voor één man om dit alles te bewerkstelligen. Hij krijgt de schuld van de helft van de staatsgrepen, oproer en moeilijkheden van de laatste vijfentwintig jaar. Het is duidelijk onzin. Een revolutionair heeft normaal de helft van zijn leven nodig om een regering omver te werpen. Als het eenmaal zover is, heeft hij de rest van zijn leven nodig om een nieuwe regering te vormen en gewoonlijk slaagt hij hier niet in.’


  Een van de anderen schudde zijn hoofd ontkennend. ‘Je begrijpt Tommy Paine’s systeem niet, Bronston.’


  De andere agent, een Nigeriaan, glimlachte breeduit. ‘Dat doe je zeker niet. Ik ben op planeten geweest waar hij actief was.’


  Ronny leunde naar voren. Ze waren met z’n drieën een biertje aan het drinken in een gedeelte van de stad, wat vroeger Baltimore heette.


  ‘Werkelijk,’ zei hij. ‘Vertel me er eens iets van. Hoe meer gegevens ik over deze vent heb, hoe beter.’


  ‘Natuurlijk. En dit geeft je er een idee van hoe hij te werk gaat, hoe hij zoveel moeilijkheden kan veroorzaken. Nou, ik zat op de planeet Goshen, ja? Het is een vreemde geschiedenis. Een groep kolonisten ging erheen. O, vier of vijf eeuwen geleden. Intelligente jonge mensen, veel dingen namen ze mee, veel van alles en boeken. Nu, door pech alleen ging alles vanaf het begin verkeerd. Alles. Voordat alles in elkaar gezet was, werden al hun communicatie-technici door een ontploffing gedood. Ze hadden geen contact meer naar buiten. Nu, binnen een paar eeuwen waren ze verzeild geraakt in een systeem van bezittende slavernij. Goed georganiseerd, maar statisch. Een soort Atheense democratie aan het hoofd, een hiërarchie, maar negentien van de twintig mensen waren slaven, ik bedoel echte slaven, net beesten. Zo was de toestand toen een schip van de Verenigde Planeten Ruimtemacht hen ontdekte en natuurlijk werden ze lid.’


  ‘Wat heeft Tommy Paine er tot zover mee te maken?’ vroeg Ronny. Hij wenkte een ober om nog een biertje. ‘Die kwam een paar jaar later. Ik was de agent van Afdeling G op Goshen, begrijp je? Er was geen planeet meer gesteld op Artikel Een en Twee van het Verenigde Planeten-handvest. De hiërarchie begreep maar al te best, dat als hun mensen ooit iets hoorden van beter ontwikkelde socio-economische systemen, dat het einde zou zijn van Goshen’s Gouden Eeuw. Er was dus haast geen contact mogelijk. Geen enkel contact tussen iemand van het Verenigde Planeten-personeel en iemand buiten de hogere klasse, begrijp je? Goed. Toen kwam Tommy Paine. Het kon niet langer geduurd hebben dan een paar maanden op zijn hoogst.’


  Ronny Bronsten zei gefascineerd: ‘Wat deed hij?’


  ‘Hij liet hen kennis maken met de stoommachine en verdween toen?’


  Ronny keek hem stomverbaasd aan. ‘Stoommachine?’


  ‘Ja, en de vliegende spoel en de spinmachine,’ zei de Nigeriaan. ‘De Goshen hiërarchie wist niet wat ze overkwam.’


  Ronny was nog steeds stomverbaasd. De ober bracht de glazen bier. Ronny pakte er een en dronk het voor de helft op, zonder dat zijn ogen van de ander afdwaalden.


  De andere agent vroeg: ‘Begrijp je het niet? Hun systeem was gebaseerd op bezittende slavernij, handwerk. Met machines klapte het in elkaar. Slavernij is niet praktisch in een gemechaniseerde maatschappij. De mensen om ze te bedienen zonder bijvoorbeeld te duur te zijn. Bovendien heb je een man met een zekere opleiding en initiatief nodig voor een gemechaniseerde samenleving, kwaliteiten die weinig slaven bezitten.’


  Ronny dronk zijn glas leeg. ‘Slimme vogel, hè?’


  ‘Hij is zeker slim. Maar ik heb een nog beter voorbeeld hoe hij in een paar weken een heel planetair socio-economisch systeem door elkaar gooide. Een vriend van me werkte op een planeet met een hoog ontwikkeld feodaal systeem. Baronnen, lords, hertogen en graven, allemaal veilig verborgen in kastelen en vestingen boven op de heuvels. De horigen beneden deden al het werk op de velden en zorgden voor bedienden, handwerkslieden en soldaten voor het eeuwige gevecht dat de aristocratie leverde. Net zoiets als de Donkere Eeuw in Europa.’


  ‘En?’ vroeg Ronny. ‘Ik denk dat zoiets eeuwen zou duren om te veranderen.’


  De agent van Afdeling G lachte. ‘Tommy Paine bleef er net lang genoeg om het buskruit bekend te maken. Dat was het einde van die ondoordringbare kastelen op de heuvel.’


  ‘Wat ik niet begrijp,’ zei Ronny langzaam, ‘is zijn motivering.’


  De andere twee stemden hier grommend mee in.


  Hoofdstuk IV


  Tegen het eind van zijn indoctrinatie-studie verscheen Ronny op een morgen op de Afdeling G van het Octagon voor Irene Kasansky. Terwijl hij naar haar vliegende vingers keek en naar haar snelle en snauwende stem luisterde, accepterend of afwijzend, kwam hij tot de conclusie dat automatisering in een kantoor maar tot op zekere hoogte ging en dan kwam je weer terecht bij de efficiënte secretaresse. Irene bezette het kantoor in haar eentje.


  Ze keek naar hem op. ‘Dag Ronny. Ik dacht dat je al weg was met je opdracht. Weet je nu iets meer van Tommy Paine?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Daarom ben ik hier. Ik wil de commissaris zien.’


  ‘Waarvoor?’ Ze draaide aan een knop. Toen er een lamp ging branden op een van haar bestelbakken, zei ze nadrukkelijk: ‘Nee,’ en draaide zich naar hem terug.


  ‘Hij zei, dat hij me nog wilde zien voor ik weg zou gaan.’


  Ze draaide nog aan wat knoppen en zei eindelijk: ‘Goed dan, Ronny. Zeg tegen hem dat hij vijf minuten voor je heeft.’


  ‘Vijf minuten?’


  ‘Dan heeft hij een afspraak met de commissaris van Interplanetaire Cultuur.’


  


  ‘Ik herinner me jou,’ zei Metaxa. ‘Wil je iets drinken? Interplanetaire Cultuur, ha. De Xanadu Volksdansgroep. Ze dansen naakt. Ze hebben de hele Verenigde Planeten afgereisd. Natuurlijk overal een geweldig succes. Nu gaan ze naar Virtue, een planeet van een groep fundamentalisten. Zij willen dat de groep een cape draagt. De groep is in alle staten. Ze zijn beledigd. Ze zeggen dat ze de meest beschaafde leden van de Verenigde Planeten zijn, dat naaktzijn niets te maken heeft met beschaving. De regering van Virtue zegt dat dat in orde is, maar dat ze niet dansen zonder capes. Xanadu zegt dat ze zich terugtrekt uit de Verenigde Planeten.’


  Ronny zei pijnlijk: ‘Nou en?’


  Ross Metaxa schonk zichzelf een tequila uit Deneb in, bood zijn medewerker opnieuw iets aan met een beweging van de fles. Ronny schudde zijn hoofd.


  Metaxa zei: ‘Als we geen moeite betrachten om deze dingen te sussen, zouden er geen Verenigde Planeten bestaan. In elke willekeurige eeuw dreigt ieder lid tenminste eenmaal uit de organisatie te stappen. Zelfs de Aarde. En wat zou er dan gebeuren. Voordat je het weet zou er een Interplanetaire oorlog heersen. Wat is er, Ronny?’


  ‘Ik ben min of meer klaar om met mijn speurtocht naar Tommy Paine te beginnen.’


  ‘O ja, Tommy Paine. Als je hem te pakken krijgt zijn er een tiental planeten waar hij in aanmerking zou komen voor de doodstraf.’


  Ronny schraapte zijn keel. ‘Dat spreekt voor zich. Wat ik wilde is zijn dossier, mijnheer.’


  ‘Dossier?’


  ‘Ja, mijnheer. Ik ben nu zover gekomen dat ik me vol wil stoppen met alles wat we van hem hebben. Tot nu toe heb ik alleen mondelinge informatie van individuele agenten en van Chef Jakes gekregen.’


  ‘Stel je niet aan, Ronny. Er bestaat geen dossier van Tommy Paine.’


  Ronny staarde naar hem.


  Ross Metaxa zei ongeduldig: ‘Het hele bestaan van de man is topgeheim. Is dat niet voor de hand liggend? Stel je voor dat de een of andere journalist het verhaal te pakken kreeg en het zou drukken. Als onze lidplaneten wisten dat zo’n man bestond en dat we hem niet te pakken konden krijgen, dan zouden ze zo snel uit de Verenigde Planeten verdwijnen, dat de computers het niet bij konden houden. Niet een op de tien planeten voelt zich zeker om het doelwit te zijn van een omverwerping. Sommige van onze planeten staan zo onderaan de trap van de sociale evolutie, dat ze in een primitieve stammensamenleving leven. Hun leiders, wijze mannen en toverdokters, hoe je ze ook wilt noemen, zijn bang dat er iemand komt om bezittende slavernij in te stellen. De planeten met een slavernijsysteem zijn doodsbang om het feodale stelsel te ontwikkelen en die het feodale stelsel hebben zijn bang voor het kruipende kapitalisme. Die met een anarchie – en er zijn verschillende – zijn bang om tot statisme te worden gebracht en die met een hoog ontwikkelde regering zijn bang voor anarchisme. De socio-economische systemen gebaseerd op privé-eigendom van goederen, haten het ideaal zelfs van socialisme of communisme en andersom en de planeten met staatskapitalisme haten ze allebei.’


  Hij keek woedend naar Ronny. ‘Waar denk je dat deze Afdeling voor dient, Bronsten? Het is onze taak om onze lidplaneten niet bang voor elkaar te laten zijn. Als ze merken, dat Tommy Paine en zijn troep, als hij een troep heeft, door het systeem vliegen en alles op zijn kop zetten, zouden ze uit de Verenigde Planeten treden en quarantaines instellen waar zelfs een ruimteluis niet doorheen zou komen. Nee, mijnheer, er is geen dossier van Tommy Paine en er zal er nooit een komen. En als er enig nieuws over hem naar buiten lekt, zal deze Afdeling stellig zijn bestaan ontkennen. Ik hoop, dat dat duidelijk is.’


  ‘O, natuurlijk mijnheer,’ antwoordde Ronny. De commissaris was tegen het eind gaan schreeuwen.


  De bestelbak klikte op Ross Metaxa’s bureau en hij vroeg luid: ‘Wat?’


  ‘Schreeuw niet tegen me,’ snauwde Irene terug. ‘Ronny’s vijf minuten zijn voorbij. U hebt een afspraak. Ik heb genoeg van deze baan. Het is een gekkenhuis. Ik schei ermee uit en ga bij Interplanetaire Financiën werken.’


  ‘O ja,’ snauwde Ross. ‘Dat denk je maar. Ik heb maatregelen getroffen. Topgeheim. Ik heb iedere commissaris in Verenigde Planeten gewaarschuwd. Je kunt niet bij me weg tot je gepensioneerd wordt. Ofschoon ik niet weet waar ik me druk over maak. Ik haat slechtgehumeurde vrouwen.’


  ‘Hm,’ gromde ze en draaide de bestelbak uit.


  ‘Wat een vrouw,’ bromde Ross Metaxa tegen Ronny. ‘Jammer dat ze onmisbaar is. Ik zou haar graag ontslaan. Ga jij maar naar Sid Jakes. Ik geloof dat hij vanmorgen iets tegen me zei over Tommy Paine. Misschien een aanknopingspunt.’ Hij stond op. ‘Tot ziens en succes, Ronny. Ik ben optimistisch wat jou betreft. Ik denk wel dat je die Paine-ruzieschopper te pakken krijgt.’


  Dat was meer dan Ronny ervan dacht.


  Sid Jakes had al een bezoeker in zijn kantoor, wat hem er niet van weerhield om ‘hij is open’ te schreeuwen toen Ronny Bronsten klopte.


  Hij sprong op uit zijn stoel, liep om zijn bureau heen en schudde enthousiast zijn hand. ‘Ronny,’ zei hij. Zijn stem klonk alsof hij zijn dierbaarste broer terugzag na een jarenlange scheiding. ‘Je bent precies op tijd.’


  Ronny bekeek de andere persoon in het kantoor met plezier. Het was een dun meisje, bijna klein. Hij schatte dat ze tenminste half-Chinees was, of misschien Indo-Chinees, voor de andere helft waarschijnlijk Europees of Noord-Amerikaans. Ze was kennelijk trots op haar Aziatisch bloed, ze droeg een traditionele Chinese jurk, met splitten tot bijna aan haar dijen. Zoals in Shanghai.


  Sid Jakes zei: ‘Dam Lee Chang Chu… Ronny Bronsten. Jullie werken samen. Achter Tommy Paine aan. Heel knap als het jullie lukt. Nu, zijn jullie helemaal klaar om te vertrekken?’


  Ronny mompelde een soort beleefdheid tegen het meisje, en keek toen weer naar zijn chef. ‘Samenwerken?’ vroeg hij.


  ‘Jazeker. Wat een bof voor jou, niet?’


  Dam Lee Chang Chu zei preuts: ‘Misschien vindt mijnheer Bronsten het niet prettig om een vrouwelijke assistent te hebben.’


  Sid Jakes gromde en liep haastig om zijn bureau heen om weer te gaan zitten. ‘Denk je dat hij gek is? Wie zou er bezwaar tegen hebben jou om zich heen te hebben dag in dag uit? Zeg maar Ronny tegen hem. Kan je er alvast aan wennen. Jullie tweeën zullen dichter bij elkaar staan dan man en vrouw.’


  ‘Assistente?’ vroeg Ronny uit het veld geslagen. ‘Waar heb ik een assistente voor nodig?’ Hij keek naar het meisje, ‘niets persoonlijks, juffrouw… eh, Dam.’


  Sid Jakes lachte vrolijk. ‘Afdeling G agenten werken altijd met zijn tweeën, Ronny. Speciaal nieuwe agenten. De voordelen zullen je wel duidelijk worden als je op stap bent. Beschouw Dam Lee Chang Chu als een secretaresse, een hulp-voor-alles. Dit is natuurlijk niet haar eerste opdracht. Je zult haar onmisbaar vinden.’


  De chef haalde een kaart uit een bestelbak.


  ‘Nu kunnen jullie binnen vier uur vertrekken. Er gaat een Verenigde Planeten ruimtekruiser naar Merlini, ze kunnen jullie afzetten op Nieuw Debs. Dat is de snelste manier om er te komen. De kruiser vertrekt van Neuve Alburquerque over drie uur en vijfenvijftig minuten.’


  ‘Nieuw Debs?’ vroeg Ronny en keek van het meisje weer naar zijn chef en probeerde de hakketak-conversatie van hem weer te volgen.


  ‘Zeker, Nieuw Debs,’ zei Jakes vrolijk. ‘Met een beetje geluk kunnen jullie hem pakken, voordat hij van de planeet vertrekt.’ Hij schudde van het lachen om de uitdrukking op het gezicht van de ander.


  ‘Hé, Ronny, Tommy Paine heeft net een aanslag gepleegd op de onsterfelijke God-Koning van Nieuw Debs. Een knappe truc, vind je niet?’


  Hoofdstuk V


  De daarop volgende uren waren chaotisch. Er was geen enkele aanwijzing, hoe lang hij weg zou blijven. Het zouden jaren kunnen zijn, voor zover hij wist. Misschien zou hij wel nooit terugkeren naar de Aarde. Ronny Bronsten had zich dit gerealiseerd, voordat hij had gesolliciteerd naar een interplanetaire baan. De mens raasde door dit gedeelte van de Melkweg. Er ging een rasenthousiasme mee gepaard. Het lot van de mens lag tussen de sterren; alleen een slappeling bleef thuis uit zichzelf. Het was de ambitie van elke jonge man om de aanstekelijke trek naar de sterren te volgen.


  De autoriteiten van de Aarde moesten strenge maatregelen treffen om onderbevolking van de planeet te voorkomen. Er moest iemand achterblijven om de nog meer gecompliceerde toekomst van het ras te behartigen. De Aarde probeerde, met weinig succes overigens, om de verspreide kinderen van duizend verschillende culturen te coördineren. De beste mensen konden niet vertrekken. Nieuwe koloniën haalden hun immigranten van oudere koloniën.


  De aardbewoner die een baan voor interplanetaire zaken kon vinden, in een van de duizenden taken waarbij een reisje tussen de lidplaneten van de Verenigde Planeten hoorde, behoorde tot de zeer gelukkigen. Het lukte maar eenhonderdste van de bevolking af en toe, maar gedurende verschillende lengtes van tijd.


  Ronny Bronsten had geluk en hij was zich ervan bewust.


  Wat hij nu moest doen was de opdracht goed uitvoeren en de baan voor altijd vasthouden.


  Helemaal in de war pakte hij zijn koffer. Hij belde een familielid die in een gedeelte van de stad woonde wat vroeger Richmond heette, hij legde de situatie uit en vroeg of de ander zijn spullen in bewaring wilde nemen en de flat waar hij woonde wilde verhuren.


  Gelukkig was op het dak van zijn flat een helikopter-taxi-opstijgplaats en kon hij in een paar minuten op het vliegveld zijn.


  Hij rende het plaatsbespreekkantoor in, haastte zich naar een van de loketten en zei tegen het scherm: ‘Ik moet onmiddellijk naar Neuve Alberquerque.’


  De uitdrukkingloze stem zei: ‘De volgende raket gaat om zestien uur.’


  ‘Zestien uur. Dan moet ik al op het ruimteveld zijn!’


  De stem zei zonder emoties: ‘Het spijt ons.’


  Het leek of alles in elkaar stortte. Ronny zei wanhopig: ‘Hier. Als ik mijn schip in Neuve Alberquerque mis, hoe laat vertrekt dan het volgende ruimteschip naar Nieuw Debs?’


  ‘Een ogenblik, burger.’ Er volgde een spannende stilte en daarna zei de stem: ‘Er vertrekt een schip naar Nieuw Debs de 14e van de volgende maand. Aankomst in Nieuw Debs de 31ste. Basis Aarde tijd.’


  De 31ste! Tommy Paine kon alweer halfweg op de Melkweg zijn tegen die tijd.


  Een zachte stem naast hem vroeg: ‘Kan ik helpen, Ronny?’


  Hij keek om naar haar. ‘Het lijkt erop alsof niemand dat kan,’ zei hij vol walging. ‘Het is onmogelijk om naar Neuve Alburquerque te gaan om dat schip naar Nieuw Debs te halen.’


  Dam Lee Chang Chu dook in haar tas en haalde er een portefeuille uit, welke leek op die waarin Ronny zijn Afdeling-G-plaatje bewaarde. Ze hield het tegen het scherm. ‘Bureau van Onderzoek, Afdeling G,’ zei ze kalm. ‘Het is noodzakelijk dat Agent B en ik binnen het uur in Neuve Alburqueque zijn.’


  De metalen stem zei: ‘Natuurlijk, u gaat naar rechts, door gang K naar uitgang vier. Uw raket staat daar. Maak uzelf bekend bij luitenant Economen, die aan het bureau zit bij uitgang Vier.’


  Dan vroeg aan Ronny Bronsten: ‘Zullen we gaan?’


  Hij schraapte zijn keel en voelde zich als een idioot. ‘Dank je wel, Dam,’ zei hij.


  ‘Tot je dienst, Ronny. Het is tenslotte mijn baan.’


  Klonk er een vleugje van sarcasme in haar stem? Het was niet langer dan een paar uur geleden dat hij Sid Jakes duidelijk had laten merken dat hij geen assistente nodig had. Ze wist zelfs hoe het West Groter Washington veld in elkaar zat. Haar kleine lichaam schoof tussen de haastige passagiers door, trippelend op haar kleine voeten, terwijl ze hem door gang K en naar het bureau bij uitgang Vier leidde.


  Hier was Ronny haar voor. Hij liet zijn eigen plaatje zien aan de Ruimtekrachten luitenant daar.


  ‘Luitenant Economen,’ vroeg Ronny. ‘Ronald Bronsten van het Bureau van Onderzoek, Afdeling G. We moeten zo snel mogelijk naar Neuve Alburquerque.’


  De luitenant, niet geheel onder de indruk, zei: ‘We zullen zorgen, dat u binnen tien minuten in de lucht bent, burger. Een ogenblik en ik leid u zelf.’


  


  In de raket had Ronny tijd om haar beter op te nemen. Ze was een klein knap ding, ofschoon de uitdrukking op haar gezicht te serieus leek. Aan haar ogen zag je heel vaag een Mongoolse vrouw. Het stond erg goed bij haar. Haar huid was zoals alleen een mengeling van Chinees en Kaukasisch kan zijn. Haar figuur was voller dan dat van de doorsnee Aziatische, klein maar vol, dank zij haar Europese bloed.


  Zo is het, besloot hij. Mijn assistente is het knapste ding aan deze kant van een Tri-D fllmstel en we gaan voor onbepaalde tijd een hechte samenwerking tegemoet. Zou dat ook werken zijn?


  Hij zei: ‘Hé Dam, je bent al langer bij Sid Jakes dan ik. Vertel eens.’


  Ze vouwde haar slanke handen in haar schoot, en leek op een schoolmeisje dat op het punt staat haar les op te zeggen. ‘Weet je iets van het socio-economische systeem op Nieuw Debs?’


  ‘Eigenlijk niet,’ gaf hij toe.


  Streng zei ze: ‘Ik had gedacht dat ze je meer achtergrond zouden geven voor zo’n opdracht.’


  Ronny antwoordde ongeduldig: ‘Gedurende de laatste drie maanden ben ik volgepompt met informatie over de socio-economische systemen, de godsdienst, de politiek van wel duizend planeten. Nieuw Debs was er net niet bij.’


  Haar mond liet zien dat ze het er niet mee eens was, dat was erg aantrekkelijk maar ook irritant. Ze zei: ‘Er zijn tweeduizendvierhonderdzesendertig lidplaneten in de Verenigde Planeten. Ik had gedacht dat een agent van Afdeling G iets van de basissituatie afwist op alle planeten.’


  Nu kon hij haar pakken. Hij zei vals: ‘Ik wil je niet tegenspreken, Dam, maar het aantal is tweeduizendvierhonderdvierendertig.’


  ‘Dan,’ knikte ze toegeeflijk, ‘is het veranderd sinds vanmorgen toen Menalus en Aldeberan Drie zijn toegelaten. Zijn er twee planeten uitgetreden?’


  ‘Kijk,’ zei hij. ‘Laten we ophouden met kibbelen. Vertel me maar van Nieuw Debs.’


  ‘Heb je ooit Gouden Tak van Frazer gelezen?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat moest je eens doen. In elk geval is Nieuw Debs een theocratie. Het wordt geregeerd door een elite van priesters. De mensen worden in bedwang gehouden door een uiterst sterk bijgeloof en een doelmatige inquisitie.’


  ‘Klinkt verschrikkelijk,’ gromde Ronny.


  ‘Waarom? De regering is mogelijk zeer efficiënt en de planeet gaat sneller vooruit dan de gemiddelde Verenigde Planeten.’


  Hij staarde haar verbaasd aan.


  Ze vroeg: ‘Zou je liever geregeerd worden door persoonlijke willekeurige grillen van hogere wijze mannen, of door wetten die ingesteld zijn door een menigte?’


  Hij hield zijn mond een ogenblik. Hij kon zich niet herinneren ooit een intelligent, geschoold iemand ontmoet te hebben, die tegen de democratische theorie was.


  ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Wie beweert dat het hogere wijze mannen zijn die willekeurig regeren? Iedere groep die aan de macht komt, hoe dan ook, laat je al spoedig weten dat ze een elite vormen. Maar om terug te komen bij Nieuw Debs, wat je tot nu toe gezegd hebt, is dat de mensen als slaven leven.’


  ‘Wat is er verkeerd aan slavernij?’ vroeg Dam zachtjes.


  Hij staarde haar aan: ‘Je meent het niet.’


  ‘Ik maak zelden grapjes,’ zei Dam preuts. ‘Onder de juiste condities, kan slavernij het beste systeem zijn voor een volk.’


  ‘Welke condities?’


  ‘Ben je je geschiedenis van de Aarde zover vergeten, dat Egypte, Griekenland en Rome je niets zeggen? De mens beleefde enkele van zijn grootste ontwikkelingen onder slavernij. En wil jij beweren dat de mens beslist ongelukkig is onder slavernij? Van Aesop af weten we dat slaven hoog in de samenleving stonden. Slaven konden worden en waren soms de eigenlijke leiders in oude landen.’ Ze haalde op een aantrekkelijke manier haar schouders op. ‘De vooroordelen die je vandaag de dag op Aarde hebt, gelden niet noodzakelijk voor alle tijden of alle plaatsen.’


  Hij zei ongeduldig: ‘Kijk Dam, hier kunnen we later op terugkomen. Laten we teruggaan naar Nieuw Debs. Wat is er gebeurd?’


  Dan zei: ‘De hele grondslag van hun theocratie is het geloof van het volk in de onsterfelijkheid van de God-Koning. Niemand zweert tegen Hem. Chef Jakes vertelde me dat Verenigde Planeten inlichtingen heeft dat er ongeveer iedere twintig jaar een nieuwe God-Koning komt. Met plastische chirurgie is de gelijkenis gegarandeerd en de doorsnee-burger zal waarschijnlijk nooit dichtbij genoeg mogen komen om te ontdekken dat hun God-Koning iedere twintig jaar anders lijkt. In elk geval ging het een tijdje goed.’


  ‘En is er geen verzet geweest tegen die religieuze aristocratie?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Kennelijk niet. Het moet wel een dappere man zijn die zich verzet tegen zijn Koning en zijn God tegelijkertijd.’


  ‘Maar wat is er nu gebeurd?’ ging Ronny door.


  ‘Kennelijk werd de God-Koning door een bom gedood, midden in een heel belangrijke religieuze ceremonie, terwijl praktisch de hele planeet het op de T.V. volgde. Heel veel mensen op Nieuw Debs zullen zich afvragen, hoe een onsterfelijke God-Koning kan sterven.’


  ‘En Sid denkt dat het Tommy Paine’s werk is?’


  Haar kleine schouders bewogen. ‘Zoiets ligt wel in zijn lijn. Ik veronderstel dat we het te weten komen zodra we er zijn.’


  Hoofdstuk VI


  Zelfs in de snelle Ruimtekracht-kruiser, zou de reis een week duren en er was weinig dat Ronny Bronsten kon doen, voordat ze arriveerden. De meeste tijd bracht hij door met het lezen over Nieuw Debs en de verschillende andere planeten in de Verenigde Planeten organisatie met gelijke systemen. Meer dan één theocratie was gekomen en gegaan gedurende de reizen naar de planeten.


  Hij besteedde ook veel tijd aan schaakspelen of aan praten met Dan en met de officieren van het schip. Dit was een toegewijde groep met een hoge moraal en enthousiasme voor hun werk, dat kennelijk bestond uit gecombineerde plichten van een Marine, een Kustwacht en een Kust- en Landmeetkunde Controle om te spreken met termen van een vroegere tijd voor zeevaartdiensten.


  Ze waren allen bezeten van de droom. Het enthousiasme van mannen die meedoen aan de uitbreiding van een ras. Er was een gevoel, hier in de ruimte nog sterker dan op Aarde, dat het noodlot van de mens bezegeld werd, dat de mensheid eindelijk uit zijn kinderschoenen was gestapt, dat het kuiken eindelijk zijn vleugels had gekregen en van de grond kon loskomen.


  Na een van zijn studiesessies, bracht Ronny op een keer een uur met de kapitein van het schip door, toen deze op wacht stond op de brug van het schip. Er was haast niets te doen in de ruimte. Maar er stond altijd een officier op wacht. Ze leunden in de ruimtestoelen voor het controlescherm van het schip en Ronny luisterde naar de verhalen van de ander, over verre planeten, waar nog niemand geweest was. Verhalen over planeten die aanvankelijk geschikt leken voor kolonisatie maar die om de een of andere reden rampzalig bleken voor de mens.


  Ronny vroeg: ‘Zijn we al die tijd nooit leven tegengekomen dat intelligent bleek te zijn?’


  Kapitein Woiski antwoordde: ‘Nee, niet voor zover ik weet. Er leefde op Shangri-La een beest met ongeveer dezelfde intelligentie als die van de chimpansee. Voor zover ik weet is dat alles.’


  ‘Shangri La?’ vroeg Ronny. ‘Dat is iets nieuws.’


  De kapitein had een blijde glans in zijn ogen. ‘Ja,’ zei hij. ‘Wanneer ik gepensioneerd ben, denk ik dat ik die planeet zou kiezen. Als ik toestemming kon krijgen om de Aarde te verlaten natuurlijk.’


  Ronny fronste zijn wenkbrauwen en probeerde zich iets te herinneren. ‘Nu u het zegt, ik geloof dat ik het eens op een lijst heb gezien van theocratische regeringen.’


  De kapitein bromde een protest. ‘Als je het vergelijkt met Nieuw Debs waar je naar toe gaat, heb je het toch verkeerd. Je hebt theocratie en theocratie, veronderstel ik. In feite veronderstel ik dat Shangri-La de meest, mm… zachte regering heeft van het systeem.’


  Ronny was geïnteresseerd. Zijn recente studie had hem niet veel respect bijgebracht van priesters met politieke macht. ‘Wat is zo speciaal, dat zij uw respect hebben gekregen?’


  ‘Gematigdheid,’ lachte Woiski. ‘Ze gaan bijna zo ver als overmatig. Maar niet helemaal. In het kort is het als dit. Ze hebben een klein aantal monniken, als je ze zo kan noemen, die hun tijd besteden aan dingen waarin ze geïnteresseerd zijn. Met kunst, wetenschappelijk onderzoek, religieuze overwegingen – welke godsdienst dan ook – met het bestuderen van alles en nog wat. Hun stelregel is om luxe in mate te genieten en parasiteren niet op de doorsnee burger op de planeet.’


  Ronny zei: ‘Ik vertrouw niet erg in hiërarchieën. Wie maakt uit wie monnik wordt en wie lid blijft van de doorsnee massa?’


  De kapitein antwoordde: ‘Een hele rij van de beste testen die ze hebben om een persoons intelligentie en aanleg te bepalen. Vanaf heel jong wordt de hele bevolking nagekeken en weer nagekeken. Op de leeftijd van dertig jaar, wanneer iemand wordt geacht volwassen te zijn en klaar met zijn basisstudie, wordt aan een klein aantal de kans geboden om monnik te worden. Niet iedereen accepteert.’


  De kapitein haalde zijn schouders op. ‘Ik veronderstel verantwoordelijkheid. Ik stel me voor dat de monniken van bepaalde dingen moeten afblijven, drank, seks enzovoorts.’


  ‘Grote hemel, waarom? Met mate natuurlijk. En leven ze op een hogere schaal?’


  ‘Nee, nee, helemaal niet. Begrijp het niet verkeerd. De planeet is rijk. Overvloedig rijk. Er is voldoende voor iedereen om comfortabel te leven. Shangri-La is een planeet waar geluk voor iedereen te bereiken is.’ Kapitein Woiski lachte weer.


  Ronny zei: ‘Het klinkt goed, alhoewel ik weldadige dictaturen wantrouw. De moeilijkheid is, dat de dictators beslissen wat weldadig is. En je ziet bijna altijd nepotisme, favoritisme of zo. Hoe lang zal het duren voordat een van uw matige monniken besluit om matig met de testen te gaan knoeien, zodat zijn lievelingsneef het haalt. Een hoog I.Q. is geen bewijs van onomkoopbaarheid.’


  De kapitein was het met hem eens. ‘Dat is altijd mogelijk, denk ik. In dit geval is een bescherming ertegen het motief. Het privilege om monnik te zijn is niet zo groot. Materialistisch heb je het niet beter dan iemand anders. Je hebt meer vrije tijd, dat is waar, maar de meesten zitten zo vast aan hun studie of onderzoek, dat ze meer uren maken dan de boer of fabrieksarbeider op Shangri-La.’


  ‘Nu,’ zei Ronny, ‘laten we hopen dat Tommy Paine nooit van deze planeet hoort.’


  ‘Wie?’ vroeg de kapitein.


  Ronny Bronsten beet op zijn lippen. ‘O, niet belangrijk. Een vent die ik ken.’


  Kapitein Woiski fronste zijn wenkbrauwen, ‘Het lijkt wel of die naam me bekend voorkomt.’


  Eerst leunde Ronny geïnteresseerd naar voren. Misschien wist de kapitein iets. Maar nee, hij leunde weer terug. Die naam was een pseudoniem van Afdeling G. Niemand buiten de Afdeling gebruikte hem en hij had al teveel gezegd. Ronny zei zomaar: ‘Waarschijnlijk twee verschillende mensen. Ik denk dat ik maar eens terugga om te kijken hoe het met Dam is.’


  


  Dam was bezig met haar zender toen hij de zitkamer van het schip binnenkwam. Ronny kon op het schijnende scherm van het kleine toestel het lachende gezicht van Sid Jakes zien. Dam keek naar Ronny en glimlachte en draaide het toestel uit.


  ‘Nog nieuws?’ vroeg Ronny.


  Ze haalde elegant haar schouders op. ‘Ik heb net contact opgenomen met Chef Jakes. Kennelijk heerst er een complete verwarring op Nieuw Debs. De tempels worden door menigten bestormd. De priesters hebben geprobeerd een nieuwe God-Koning voor te stellen in de hoofdstad, maar ze hebben hem weggelachen.’


  Ronny gromde cynisch. ‘Dat klinkt goed. Hoe meer ik lees over Nieuw Debs en de God-Koning en de priesters, hoe meer ik vind dat de omverwerping er positief was.’


  Dam keek naar hem, haar mondhoeken iets naar beneden zoals gewoonlijk wanneer ze hem ging tegenspreken. ‘Het klinkt mij slecht in de oren,’ zei ze. ‘Tommy Paine heeft zijn werk gedaan. Hij zal wel naar een andere planeet vertrekken en wij komen niet op tijd om hem te pakken.’


  Ronny dacht na. Het was waarschijnlijk. ‘Ik vraag me af,’ zei hij langzaam, ‘of het mogelijk is, dat we een lijst krijgen met alle schepen die na de aanslag gelanceerd zijn, alle schepen en hun plaats van bestemming.’ Zijn idee werd duidelijker. ‘Kijk, het is mogelijk dat een dictatoriale regering zoals die van hen onmiddellijk ieder ruimteschip op de planeet vasthield.’


  Dam zei: ‘Er is maar een ruimteveld op Nieuw Debs. De priesters bemoedigden geen handel of zelfs contact met buiten. Ze wilden geen bevlekte mensen.’


  ‘Grote God,’ riep Ronny uit. ‘Het is mogelijk dat Tommy Paine op die planeet zit en er niet af kan. Dam, kijk of je de Afdeling G vertegenwoordiger op Nieuw Debs te pakken kunt krijgen en…’


  Dam zei bescheiden: ‘Dat heb ik al gedaan, Ronny, omdat ik wist dat je dat wilde. Agent Mouley Hassan heeft me beloofd de naam en plaats van bestemming te noteren van iedereen die van Nieuw Debs vertrekt.’


  Ronny ging aan de tafel zitten en draaide een glas donker bier. ‘Drankje,’ zei hij tegen Dan. ‘Mogelijk hebben we iets om te vieren.’


  Ze schudde afkeurend haar hoofd. ‘Ik gebruik geen kalmerende middelen.’


  Er was verder niets meer om over te praten betreffende Nieuw Debs. Ze moesten eenvoudigweg wachten tot ze arriveerden. Ronny veranderde van onderwerp: ‘Heb je weleens van de planeet Shangri-La gehoord?’ vroeg hij haar. Hij nam een slok.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze. ‘Een nogal kleine planeet, type Aarde binnen vier graden. Staat bekend om een bijna perfect klimaat en de prachtige natuur.’


  ‘De kapitein had het erover,’ zei Ronny. ‘Het klinkt als een echt paradijs.’


  Dam maakte een negatief geluid.


  ‘Nou, wat mankeert er aan Shangri-La?’ vroeg Ronny ongeduldig.


  ‘Statisch,’ antwoordde ze kort.


  Hij keek naar haar. ‘Het klinkt alsof ze een bijna perfect socio-economisch systeem ontwikkeld hebben. Wat bedoel je met statisch?’


  ‘Er zat niets bij,’ antwoordde Dam beslist. ‘Iedereen – hoe zeiden ze dat ook weer – had het gemaakt. De planeet staat stil. Het zou me niets verbazen als Tommy Paine er vandaag of morgen zou neerstrijken.’


  Ronny vroeg: ‘Zeg, ben jij het ooit met me eens geweest, sinds wij elkaar kennen?’


  Dam trok haar mooie wenkbrauwen op. ‘Natuurlijk, Ronny. Je weet heel goed dat we allebei vonden dat de eieren bij het ontbijt oneetbaar waren.’


  Ronny stond weer op. Ze was echt irritant, hoe klein ze ook was. ‘Ik ga maar eens naar mijn kamer om te kijken of ik wat inspiratie kan opdoen voor het vangen van onze prooi.’


  ‘Welterusten, Ronny,’ zei ze preuts.


  Hoofdstuk VII


  Toen ze bij Nieuw Debs aankwamen, deed zich een klein probleem voor. De kapitein liet Ronny Bronsten en Dam Lee Chang Chu naar de brug komen. Hij knikte in de richting van het communicatiescherm. Iemand met een kaal hoofd en een lang gewaad, kennelijk een priester, keek hen dreigend aan.


  Kapitein Woiski vertelde. ‘De Onder-Bisschop deelt me mee, dat de tijdelijke regering heeft bepaald dat ieder ruimteschip dat landt niet zonder toestemming weer mag opstijgen en dat iedereen, zelfs Verenigde Planeten-employés, een uitreisvisum nodig heeft voordat ze kunnen vertrekken.’


  Ronny vroeg: ‘Dus u kunt niet landen?’


  De kapitein antwoordde redelijk: ‘Mijn bestemming is Merlini. Ik ben even uit mijn koers gegaan om jullie hier af te zetten. Maar ik kan het risico niet nemen dat mijn schip daar voor een onbepaalde tijd blijft staan. Het lijkt erop alsof alles zo’n beetje in de war is daar.’


  De priester snauwde van het scherm: ‘Dat is een onvolledige beschrijving van de situatie.’


  ‘Dat spijt me,’ zei de kapitein droogjes.


  Ronny Bronsten zei wanhopig: ‘Maar kapitein, juffrouw Dam en ik moeten landen. Hij liet zijn plaatje zien. ‘De hoogste prioriteit, Bureau van Onderzoek.’


  De kapitein schudde zijn zware schouders. ‘Het spijt me maar ik heb geen instructie om het risico te lopen dat mijn schip vast komt te staan. Maar er is een mogelijkheid. Kun je een landingstoestel bedienen, ik heb er een over, dan zouden alleen jij en je assistente kunnen gaan. Je kunt hem teruggeven aan de Ruimtemacht-basis daar.’


  Ronny antwoordde droevig: ‘Nee, ik ben geen ruimtepiloot.’


  ‘Ik wel,’ zei Dam zacht. ‘Ik vind het een prachtidee.’


  ‘Wij verwachten u,’ zei de Onder-Bisschop. Het scherm schakelde uit.


  Dam Lee Chang Chu manoeuvreerde een landingstoestel met hetzelfde vuur waarmee ze andere verantwoordelijkheden behandelde. Ronny zat in de stoel naast haar en bekeek hoe geoefend zij de knoppen bediende. Hij vroeg zich af hoe efficiënt Afdeling G mensen als Metaxa en Jakes waren, dat ze een onbekende als hijzelf zo’n belangrijke taak gaven als Tommy Paine te vangen en hem dan als assistente zo’n ervaren kracht als Dam gaven. De hersens van een bureaucraat waren soms in de war, besloot hij. Had het feit dat ze een teergebouwd meisje was er iets mee te maken. Hij voelde het gewicht van zijn Model H geweer onder zijn linkerarm. Misschien gaf Afdeling G de voorkeur aan mannen als agent.


  Ze landden zo dicht als mogelijk was bij de verkeerstoren. Binnen enkele seconden stonden er een stuk of twintig slordig geüniformeerde mannen om hun kleine toestel heen.


  Dam trok een pruilmondje. ‘Het ontvangstcomité,’ zei ze.


  Ze klommen uit de middendeur en Ronny liet zijn Verenigde Planeten Bureau van Onderzoek-plaatje zien aan de jong uitziende soldaat, die de leiding scheen te hebben. Hij aarzelde: ‘Verenigde Planeten,’ zei hij. ‘Alles wat ik weet is dat ik iedereen die landt moet arresteren.’


  ‘We moeten onmiddellijk naar het hoofdkantoor van de Verenigde Planeten geleid worden,’ snauwde Ronny.


  ‘Dat weet ik nog zo net niet. Ik neem geen bevelen aan van vreemdelingen.’


  Een van zijn mannen speelde nerveus met de trekker van zijn machinegeweer.


  Ronny’s mond werd droog. Hij had het gevoel, alsof hij hoog, heel hoog op een rots stond, onvoldoende vastgezet van boven.


  Dak zei sussend: ‘Maar majoor, ik weet zeker dat wie u ook orders gaf, niet wist dat er een speciale delegatie van Verenigde Planeten zou arriveren om uw nieuwe autoriteiten geluk te wensen met hun succes. Het is natuurlijk ongehoord om een Verenigde Planeten-delegatie te arresteren.’


  ‘Is dat zo,’ fronste hij. ‘Ik bedoel, bent u van Verenigde Planeten?’


  ‘Ja,’ antwoordde Dam lief.


  Ronny begreep het. ‘Majoor, waar kunnen we vervoer krijgen naar de hoofdstad en naar het hoofdbureau van Verenigde Planeten? Kennelijk zijn we vroeger hier dan verwacht. Er hoort een groot ontvangstcomité hier te staan.’


  ‘O,’ zei de kennelijk pas gepromoveerde jongen aarzelend. ‘Ik neem aan, dat we dat kunnen regelen. Deze kant uit alstublieft.’ Hij lachte naar Dam toen ze naar het administratiegebouw liepen. ‘Kleden alle meisjes op Aarde zich zo?’


  ‘Eh, nee,’ antwoordde ze preuts.


  ‘Wat jammer,’ zei hij galant.


  ‘Oh majoor,’ riep Dam en keek strak naar het asfalt.


  Er heerste weinig orde in het administratiegebouw, maar uiteindelijk lukte het hen vervoer te vinden. Gelukkig kregen ze een helio-auto met chauffeur. Gelukkig, want zonder chauffeurshulp om de pantserwagen te besturen zouden ze tientallen keren zijn opgehouden voordat ze op de plaats van bestemming kwamen, door parades, demonstraties en verschrikkelijke straatbijeenkomsten.


  Twee keer trok Ronny bijna zijn geweer, toen ze opgehouden werden door halfdronken demonstranten.


  De chauffeur, een piekerige bedroefde man, schudde zijn hoofd. ‘We kunnen niet meer terug nu,’ vertelde hij hen over zijn schouder. ‘Niet meer terug. Vorige week hoorde ik nog bij de rest, ik geloofde niet echt dat David de Eerste werkelijk onsterfelijk was. Maar je was vertrouwd met de idee. Het was altijd zo, de priesters zorgden overal voor en wij waren eraan gewend. Je wist tenminste waar je aan toe was. Wat zal er nu gaan gebeuren?’


  ‘Dat is een interessante vraag,’ zei Dam beleefd.


  Ronny zei: ‘Misschien heeft u nu de kans een betere wereld op te bouwen.’


  De chauffeur keek smalend over zijn schouder. ‘Een betere wereld? Wat moet ik met een betere wereld? Ik wil met rust gelaten worden. Ik verdiende drie vierkanten per dag, had een leuke flat voor mijn gezin. Hoe weet ik dat het geen slechtere wereld gaat worden?’


  ‘Dat is altijd een mogelijkheid,’ zei Dam.


  ‘Denken de meeste mensen er zo over?’


  ‘Bijna iedereen die ik ken wel,’ antwoordde hij somber. ‘Maar het is zover nu. De priesters proberen het nog te redden, maar hun regering valt aan alle kanten uit elkaar.’


  Ronny zei: ‘Je kunt er tenminste van op aan dat welke vorm van een nieuwe regering dan ook beter zal zijn dan gebaseerd op bijgeloof en inquisitie. Het kan niet slechter.’


  ‘Alles kan altijd slechter,’ sprak de ander hem triest tegen.


  


  In het centrum stapten ze uit voor een imposant hoog gebouw met veel ramen. Terwijl ze de trappen opliepen zei Ronny tegen haar: ‘Je scheen die man te steunen in zijn pessimisme. Voor zover ik het kan bekijken is de val van die priesters het beste wat er ooit op deze planeet gebeurd is.’


  ‘Misschien,’ zei ze instemmend. ‘Ofschoon de man afgestompt was. Zo is een verbazend groot percentage van de mensen, vooral als het op zaken als religie en regering aankomt. Wij konden hem niets leren, maar het is mogelijk iets van hem te leren.’


  Ronny gromde van walging. ‘Wat konden we in Godsnaam van hem leren?’


  Dam antwoordde aardig. ‘We hoorden wat de mensen in de straat dachten. We zouden een idee kunnen krijgen van wat de nieuwe regering gaat ondernemen.’


  Ze kwamen bij de poorten van het gebouw aan en moesten stilstaan voor gewapende ruimtekrachten, zes man sterk. Hun sergeant groette en keek naar hun kleding, welke duidelijk van een andere planeet afkomstig was.


  


  ‘Legitimaties alstublieft?’ vroeg hij flink.


  Ze lieten hun plaatjes zien en mochten doorlopen.


  Ronny vroeg hem: ‘Veel moeilijkheden, sergeant?’


  De ander haalde zijn schouders op. ‘Nee, alleen voorzorgsmaatregelen, mijnheer. We zijn hier pas drie of vier weken. Burgeroproer. Daar zijn we aan gewend. We waren op Monterume twee basismaanden geleden. Daar hadden we echte moeilijkheden. Moesten er als een haas vandoor.’


  Dam riep: ‘Kom je, Ronny. Hier is een lift.’


  Hij volgde haar brommend. Hij voelde een idee bij zich opkomen. Op de een of andere manier was het onduidelijk. Het hoofdbureau van het Departement van Justitie was op de achtste verdieping. Een receptioniste bracht hen door drie of vier deuren naar het kantoortje van Afdeling G.


  Een uitgeputte agent met rode ogen keek omhoog van het ene bureau en snauwde iets. Ronny verstond het niet, maar Dam zei zachtjes: ‘Leerling Agent Ronald Bronsten en Dam Lee Chang Chu. Speciale opdracht.’ Ze liet haar plaatje aan de ander zien.


  Zijn manier van doen veranderde. ‘Het spijt me,’ zei hij en stond op om hen een hand te geven. ‘Ik ben Mouley Hassan, verantwoordelijk voor Afdeling G op Nieuw Debs. We hebben zojuist een crisis achter de rug, zoals jullie je kunt voorstellen. We hebben het ergste gehad.’ Hij voegde er zuur aan toe: ‘Dat hoop ik tenminste. Mijn assistenten zijn al naar Avalon vertrokken.’


  Hij was een kleine man met een donker uiterlijk en had Semitische voorvaderen.


  Ronny schudde hem de hand en zei: ‘Het spijt me u nu lastig te vallen.’


  Ze gingen zitten en Mouley Hassan draaide aan een sleutel op zijn bestelbak.


  ‘Willen jullie iets drinken? Ze maken een geweldige mousserende wijn op deze planeet. Zoals in iedere theocratie, de beste drank.’


  Ronny nam zijn aanbod aan. Dam weigerde beleefd. Ze zat er zedig bij, met de handen in haar schoot.


  Mouley Hassan haalde een vermoeide hand door zijn slordige haar. ‘Wat is die speciale opdracht van jullie?’


  ‘Commissaris Metaxa heeft me op zoek naar Tommy Paine gestuurd,’ antwoordde Ronny.


  ‘Tommy Paine,’ stootte de ander uit. ‘Op zo’n tijd als deze, ik heb de afgelopen drie weken nog geen drie nachten geslapen en jullie komen Tommy Paine zoeken.’


  Ronny deinsde terug. ‘Volgens Sid Jakes zou dit wel eens een van Tommy Paine’s affaires kunnen zijn.’


  Dam zei zacht: ‘Waar zouden we beter naar Tommy Paine kunnen zoeken dan hier in deze situatie, agent Hassan?’ Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Of vindt u dat de jacht op Paine niet belangrijk is?’


  De ander kalmeerde enigszins. ‘Ik geloof van wel,’ zei hij. ‘Ik ben doodmoe. Doen jullie maar wat je wilt. Maar verwacht niet teveel van mij.’


  Dam zei – een beetje uitdagend, vond Ronny – ‘We moeten uw hulp inroepen zoals gewoonlijk, agent Hassan. Er is waarschijnlijk niets belangrijker op Afdeling G dan het zoeken naar Tommy Paine.’


  ‘Goed, goed,’ zei Mouley Hassan. ‘Ik zal jullie helpen.’


  ‘Hoe lang zijn jullie van de Aarde weg?’ vroeg hij Ronny.


  ‘Ongeveer een basisweek.’


  ‘Oh,’ gromde hij. ‘Is dit jullie eerste landing? Nou, ik ben niet jaloers op jullie baan.’ Hij pakte een gekoelde fles en twee glazen uit een bestellade in het bureau. ‘Hier is de wijn.’


  Ronny leunde naar voren om het glas te pakken.


  ‘De situatie hier,’ zei hij, ‘denk je dat Tommy Paine er iets mee te maken heeft?’


  Mouley Hassan haalde vermoeid zijn schouders op. ‘Ik weet het niet.’


  Ronny nam een slok en keek over de rand van zijn glas naar de vermoeide agent. ‘Voor zover we weten is er nagegaan wie er precies de planeet verlaten heeft na de bom.’


  ‘Dat klopt. Er is maar een schip vertrokken en alleen mijn assistenten waren aan boord. Als je het mij vraagt had ik ze nog nodig, maar een of andere pias op Aarde besloot dat ze op Avalon harder nodig waren.’


  Ronny zette zijn glas neer. ‘Bedoel je dat er maar een schip van deze planeet vertrokken is sinds de God-Koning vermoord is?’


  ‘Dat klopt. Het was een baan van jewelste om de visa te krijgen.’


  ‘Hoeveel mensen aan boord?’


  Mouley Hassan keek afwachtend naar hem. ‘Een bemanning van vier en zes Afdeling G detectives.’


  Dam merkte opgewekt op. ‘Dat betekent dan dat Tommy Paine of nog op de planeet is of een van de passagiers of bemanning op dat schip.’


  Ze voegde eraan toe: ‘Of hij moet een privéschip ergens verborgen hebben gehouden natuurlijk.’


  Ronny viel terug in zijn stoel en het werd hem iets duidelijker. ‘Als het Tommy Paine was,’ zei hij.


  Mouley Hassan knikte. ‘Dat blijft altijd te bezien.’ Hij nam zijn laatste slok en keek smekend naar Dam.


  ‘Ik heb nog werk. Als ik het afkrijg kan ik misschien een paar uur gaan slapen. Kunnen we Tommy Paine niet even uitstellen?’


  Dam antwoordde niet.


  Ronny stond op. ‘We gaan. Ik heb een paar ideeën. Ik kom nog wel terug.’


  ‘Goed,’ zei de agent. Hij schudde hun hand weer en zei - op de een of andere manier meer tegen Dam dan tegen Ronny: ‘Ik weet hoe belangrijk je opdracht is. Ik ben alleen nu zover heen, dat ik niet meer behoorlijk functioneer.’


  Ze glimlachte begrijpend en gaf hem haar kleine hand.


  In de lift vroeg Ronny haar: ‘Waarom gaat zo’n situatie speciaal Afdeling G aan?’


  Dam antwoordde: ‘Onder deze omstandigheden verlaten planeten de Verenigde Planeten. Of vallen mogelijk in de handen van een of andere chauvinistische militaire groep en gaan halfgek een oorlog met een andere planeet uitdagen, of ze sturen missionarissen en propaganda.’ Ze dacht een ogenblik na. ‘Een nieuwe revolutie, in een regering of religie, wil bijna altijd het licht verspreiden. Een absolute plicht om de waarheden die ze hebben gevonden aan anderen te verkondigen.’


  Ze voegde er met een vleugje spot in haar stem aan toe. ‘Meestal zijn de nieuwe waarheden nogal vergrijsd en zijn er maar weinige die ze willen horen.’


  Hoofdstuk VIII


  De eerste dag brachten ze door met het intrekken in een centraal gelegen hotel, met het verkrijgen van het plaatselijke uitwisselingssysteem – het bleken munten te zijn, gebaseerd op goud – , wie het Departement van Justitie vertegenwoordigde en met het vertrouwd raken in hun omgeving.


  Kennelijk kwam Debs, de hoofdstad van de planeet Debs, langzaam uit de chaos die op de aanslag volgde. Een voorlopige regering was aan de macht gekomen, bestaande uit vertegenwoordigers van een tiental verschillende organisaties, welke als paddestoelen uit de grond waren gerezen, na de val van het regiem.


  Er waren verkiezingen toegezegd en deze zouden gehouden worden, zodra de voorbereidingen getroffen waren.


  Ondertussen lag de macht van de eigenlijke regering nog steeds grotendeels in de handen van de lagere rang priesters. Ze waren nerveus, ogenschijnlijk vol verlangen er tussenuit te knijpen nu het nog mogelijk was, bang om verantwoordelijk te worden gehouden voor vroegere excessen.


  Ronny Bronsten ging, vol goede hoop, op bezoek bij de Onder-Bisschop die hem landingsbevelen had gegeven toen ze nog aan boord van de Ruimtemacht kruiser zaten. Dam was op stap om allerlei zaken te regelen voor hun verblijf op Debs in deze tijd van nood.


  Op weg naar zijn afspraak met de functionaris moest Ronny ettelijke keren in portieken schuilen of zich op een andere manier onzichtbaar maken. Er zwierven groepen demonstranten op straat. Sommige van hen dronken, op zoek naar relletjes en geen achtslaande op politie of militairen. Twee keer, toen het eruit zag alsof hij in elkaar zou worden geslagen, trok Ronny zijn pistool en hield het klaar om te vuren, maar niet dreigend. De demonstranten maakten dat ze wegkwamen.


  Tegen de tijd dat hij zijn doel bereikte, was zijn mond droog. Het leven van een Afdeling G agent, met een interplanetaire opdracht, had zijn nadelen.


  De Onder-Bisschop was hoofd geweest van Interplanetaire Communicatie, dat betekent zowel handel als verkeer met Verenigde Planeten. Het moest een superverantwoordelijke positie geweest zijn een maand geleden. Nu waren zijn kantoren leeg.


  Hij keek een beetje afwezig naar Ronny’s plaatje.


  ‘Afdeling G van het Bureau van Onderzoek,’ zei hij.


  ‘Ik geloof niet dat ik weet wat uw verantwoordelijkheid is. Maar,’ voegde hij er met wrange beleefdheid aan toe, ‘gaat u zitten alstublieft. Neemt u me niet kwalijk dat ik u niets kan aanbieden. U heeft zeker wel gehoord van ratten die het zinkende schip verlaten. Ik ben bang dat mijn vroegere assistenten het instinct van deze knaagdieren bezaten.’


  Ronny zei: ‘Afdeling G houdt zich bezig met Interplanetaire Veiligheid, mijnheer…’


  ‘Ik word aangesproken als Heiligheid,’ zei de ander.


  Ronny keek hem aan. ‘Het spijt me,’ zei hij.


  ‘Ik ben een burger van Verenigde Planeten, niet van een bepaalde planeet, zelfs niet van de Aarde. Verenigde Planetenburgers bezitten een gehele religieuze vrijheid. In mijn geval heb ik geen enkele verbintenis met een kerkgenootschap.’ De Onder-Bisschop zweeg. Zuur zei hij: ‘Ik ben bang dat ik nog maar zelden met mijn titel vereerd word, zelfs hier op Nieuw Debs. Maar gaat u door, u vertelde me dat u Interplanetaire Veiligheid behandelt.’


  ‘Dat klopt. In een geval als dit gaan wij de mogelijkheid na of er soms burgers van buiten Nieuw Debs in uw interne zaken verwikkeld zouden kunnen zijn.’


  De ogen van de ander waren plotseling als spleten. Moeilijk vroeg hij: ‘Denkt u dat de aanslag op David de Eerste door een vreemdeling is gepleegd?’


  Hier moest Ronny voorzichtig zijn. ‘Ik ben slechts hier om de mogelijkheid na te gaan. Als dat het geval was, zou het mijn taak zijn om de man, of mannen te arresteren.’


  ‘Als wij hem te pakken krijgen, zoudt u weinig kans hebben uw gezag uit te oefenen,’ gromde de priester.


  ‘Voor zover ik weet, heeft geen enkel interplanetair schip Nieuw Debs verlaten sinds de aanslag.’


  ‘Behalve een Verenigde Planetenschip, maar dat is zorgvuldig onderzocht.’


  Ronny vroeg streng: ‘Maar wat zijn de mogelijkheden om verborgen ruimtevelden, die misschien in een afgelegen plaats in de woestijn of in de bergen liggen, op te sporen?’


  De man van Nieuw Debs lachte zuur: ‘Geen enkele planeet in de hele Verenigde Planeten wordt zo streng bewaakt als deze. We hebben het laatste model van kunstmatige satellieten geïmporteerd, welke zijn uitgerust met de meest precieze opspoorapparatuur. Ik verzeker u dat het onmogelijk is voor een ruimteschip om te landen of op te stijgen, zonder dat wij het weten.’


  Ronny’s ogen glansden van opwinding. ‘Deze veiligheidsmaatregelen van u. Tot op welke hoogte gaat u de gangen van alle buitenlanders op de planeet na?’


  De priester grinnikte op een nare manier. ‘Kennelijk weet u niet veel van onze instellingen af. Iedereen op Nieuw Debs, in alle rangen en standen, stond van de wieg tot het graf onder voortdurende bewaking. We weerden alle buitenlanders. Mochten ze toch op Nieuw Debs komen, dan mochten ze alleen hier in de hoofdstad wonen.’


  Ronny blies fluitend lucht uit. ‘Dan,’ zei hij triomfantelijk, ‘moet de vreemdeling die hier misschien iets mee te maken heeft, nog op de planeet zijn. Kunt u me een opgave van alle vreemdelingen geven?’


  De ander lachte weer, nog steeds zuur. ‘Maar er zijn geen vreemdelingen hier. Behalve de employés van Verenigde Planeten. Ik ben bang dat u op een verkeerd spoor staat.’


  Ronny staarde hem verbaasd aan. ‘Maar handelsvertegenwoordigers, culturele uitwisseling…’


  De priester antwoordde simpel: ‘Nee. Helemaal niet. We moedigden geen culturele uitwisseling aan. We wilden onze mensen voor corruptie bewaren. Alleen Verenigde Planeten mocht op ons enige ruimteveld landen.’


  De agent van Afdeling G stond op. Dit was veel eenvoudiger dan hij had durven hopen. Hij bedankte de ander, maar vermeed de verplichting om hem de hand te schudden en ging weg. Hij stapte in een helio-auto en draaide het Verenigde Planetengebouw de rug toe. Hij vond het vreemd om zoveel muntstukken in de gleuf van de machine te stoppen, totdat het juiste bedrag voor de afstand betaald was. Op Aarde bestonden er geen munten meer.


  Bij het kantoor van afdeling G aangekomen, dacht hij even over de gebeurtenissen van de dag na, voordat hij het kantoor binnen ging. Tot zijn verbazing vond hij behalve Mouley Hassan ook Dam in het kantoor. Hassan zag eruit alsof hij op z’n minst een paar uur geslapen had. Hij zag er beter uit. Ze wisselden de gebruikelijke groet en gingen weer zitten.


  Hassan zei: ‘We waren net aan het roddelen. Het is jaren geleden sinds ik in Groot Washington was. Lee Chang zei dat Sid Jakes nu chef is. Ik heb een tijdje met hem gewerkt, toen ik bij Afdeling G kwam. Wil je een glas wijn?’


  Ronny zei: ‘Luister. Als Tommy Paine dit gedaan heeft, en dat staat bijna vast, hebben we hem.’


  De anderen keken hem aan.


  ‘Je hebt kennelijk hard gewerkt,’ zei Dam zacht.


  Hij zei tegen haar: ‘Hij zit vast, Dam. Hij kan niet meer van de planeet af.’


  Mouley Hassan haalde zijn hand door zijn haar. ‘Dat zou zeker moeilijk zijn. Ze hebben de mensen er hier onder zoals je nog nooit meegemaakt hebt. Dat was tenminste het geval voor de val.’


  Ronny legde de situatie uit aan Dam en zei tenslotte: ‘Het enige wat duidelijk is, is wat Tommy Paine op zijn geweten heeft. De inwoners zouden nooit zo’n bom te pakken weten te krijgen of de maatregelen kunnen treffen om zo’n ding hier te krijgen. Ze staan onder een te grote bewaking.’


  Dam zei naderhand: ‘Maar hoe wist hij te ontkomen aan al deze beveiligingen?’


  ‘Begrijp je het niet? Hij werkte hier, in dit gebouw, als een employé van Verenigde Planeten. Het kan niet anders.’


  Ze staarden hem aan.


  ‘Misschien heb je gelijk,’ zei Dam eindelijk.


  Ronny vroeg aan Mouley Hassan: ‘Kunt u mij een lijst geven van alle Verenigde Planeten employés?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij drukte op zijn bestelbak en blafte er een bevel in.


  Ronny zei: ‘Het wordt een zaak van het onmogelijk uitschrappen. Wat is bijvoorbeeld het eerste geval van Tommy Paine’s activiteiten voor zover bekend?’


  Dam dacht na. ‘Voor zover we dat zeker weten, ongeveer tweeëntwintig jaar geleden.’


  ‘Goed,’ zei Ronny, en raakte langzaam opgewonden. ‘Dat sluit iedereen uit die jonger is dan veertig. We kunnen wel aannemen dat hij tenminste twintig jaar was voordat hij begon.’


  Hassan vroeg: ‘Kunnen we alle vrouwelijke employés buiten beschouwing laten?’


  Ronny antwoordde: ‘Ik denk van wel. Van de paar keer dat hij gezien is, waren alle beschrijvingen die van een man. En dat geval op de planeet Moeder waar hij zich uitgaf voor een Heilige Man. Hij kon moeilijk een verklede vrouw zijn in zo’n stenen tijdperk cultuur.’


  Hassan zei: ‘En deze Tommy Paine reist al jaren dit gedeelte van de Melkweg af, dus iedereen die hier heeft gezeten gedurende een periode van twee jaar of zo valt buiten verdenking.’


  Mouley Hassan stak zijn hand in een ontvangstlade en haalde er een handje geponste kaarten uit, misschien een stuk of vijftig.


  ‘Er werken toch zeker wel meer mensen hier,’ protesteerde Ronny.


  Mouley Hassan zei: ‘Nee, iedere inwoner van Nieuw Debs is er al uitgehaald. Tommy Paine is een vreemdeling natuurlijk. We hebben maar achtenveertig mensen van Aarde en van andere Verenigde Planeten die hier werken.’


  Hij nam de kaarten mee naar een kleine collator en bediende de knoppen een tijdje, terwijl Ronny en Dam in stijgende spanning naar hem keken.


  ‘Laat eens kijken,’ mompelde hij. ‘We halen alle vrouwen eruit, plus iedereen die jonger dan veertig is, iedereen die niet veel gereisd heeft, degenen die hier al ettelijke jaren zitten.’


  Tot slot haalden ze iedereen eruit die in het Verenigde Planetengebouw werkte.


  De kaarten stonden weer op Mouley Hassan’s bureau en ze zaten er alledrie met verslagen gezichten bij.


  Ronny zei: ‘Hij heeft met de dossiers geknoeid. Hij heeft valse papieren gemaakt of zoiets. Mogelijk heeft hij zijn eigen kaart eruit gehaald en zit die niet in de stapel die u heeft.’


  Mouley Hassan zei: ‘We zijn al die mogelijkheden nagegaan, maar je hebt het bij het verkeerde eind. Misschien een paar honderd jaar geleden, maar niet nu. Bedrog en vervalsing behoren tot het verleden. En geloof me, het lijkt er misschien op dat het Bureau van Onderzoek en speciaal Afdeling G aan de slordige kant zijn, maar dat is niet waar. We zullen aan die kaarten niets verkeerds vinden. Tommy Paine werkt gewoon niet voor Verenigde Planeten op Nieuw Debs.’


  ‘Dan,’ zei Ronny, ‘is er maar een andere mogelijkheid. Hij zit in dat schip dat naar… hoe heet die planeet gaat.’


  ‘Avalon,’ zei Mouley Hassan en zijn gezicht stond bedenkelijk.


  Dam vroeg: ‘Wat weet u van de mensen aan boord?’


  Mouley Hassan antwoordde: ‘Het waren vier bemanningsleden en zes van onze agenten.’


  Dam zei: ‘De zes agenten vallen af, of een van hen moet de papieren vervalst hebben. Dan blijft de bemanning over. Weet u iets van hen?’


  Hassan schudde zijn hoofd.


  Ronny stelde voor: ‘Laten we contact opnemen met Avalon. We vertellen onze vertegenwoordiger dat niemand van dat schip Avalon mag verlaten tot wij er zijn.’


  Mouley Hassan zei: ‘Een goed idee.’ Hij draaide zich naar zijn scherm en zei: ‘Afdeling G, Bureau van Onderzoek, op de planeet Avalon.’


  Even later ging het scherm aan. Een oudere man, voor zover dat bij Afdeling G mogelijk was, keek hen aan. Mouley Hassan hield zijn zilveren plaatje voor het scherm, zodat de ander het kon zien en toen deze knikte zei hij: ‘Ik ben Hassan van Nieuw Debs. We hebben net een crisis achter de rug en er is een kans dat het een werkje van Tommy Paine is. Agent Bronsten hier heeft opdracht om hem te pakken. Ik geef Bronsten aan u.’


  De Avalonagent knikte weer en keek naar Ronny.


  Ronny zei op dringende toon: ‘We hebben geen tijd om u alle details te vertellen, maar alles wijst erop dat Tommy Paine aan boord is van een Verenigde Planetenruimteschip met bestemming Avalon. Er zijn maar tien man aan boord en daarvan zijn er zes afdeling G detectives.’


  De ander trok zijn lippen samen. ‘O, denkt u dat u de slimme vos in het nauw gedreven hebt?’


  ‘Mogelijk,’ antwoordde Ronny. ‘Er zijn nog een paar maars. Juffrouw Dam en ik kunnen dat hier nog eens nagaan. Zodra we uitreisvisa kunnen krijgen, vertrekken we onmiddellijk naar Avalon.’


  De Avalon Afdeling G agent zei: ‘Ik heb het gezag niet om de gangen van andere agenten na te gaan. Zij hebben dezelfde rang als ik.’ Hij voegde er uitdrukkingloos aan toe: ‘En waarschijnlijk een hogere dan de uwe.’


  Ronny vroeg: ‘Maar de bemanning?’


  De ander antwoordde: ‘Die mannen komen naar Avalon voor een werkje dat minstens zes maanden duurt. We zullen een normale controle uitoefenen en ik zal proberen om ze alle tien op Avalon te houden tot wanneer en als jullie arriveren.’


  En daar moesten ze het maar mee doen.


  Hoofdstuk IX


  Ze gingen alles nog eens vanaf het begin na, en het duurde niet lang. Er bestond geen twijfel. Als dit een Tommy Paine’s zaakje geweest was, en dat was bijna zeker, dan was er maar een manier waarop hij van de planeet had kunnen ontsnappen, en dat was met het enige ruimteschip dat vertrokken was, met bestemming Avalon. Hij was niet op de planeet, dat was zeker, vond Ronny. Een vreemdeling op Nieuw Debs viel evenzeer op als een walrus in een goudvissenkom. Er waren helemaal geen vreemdelingen.


  De meeste tijd brachten ze door met het onderzoek naar Verenigde Planeten employés, maar daar was ook geen twijfel mogelijk.


  Mouley Hassan en anderen van de Verenigde Planeten employés hielpen hen met het verkrijgen van uitreisvisa van Nieuw Debs.


  Het was niet zo ingewikkeld als het wellicht twee weken eerder zou zijn geweest. Niemand scheen zo zeker van zijn bevoegdheid in de nieuwe voorlopige regering te zijn dat hij zijn veto durfde uit te spreken over een Verenigde Planeten verzoek.


  Mouley Hassan kon een klein ruimtejacht voor hen organiseren, langzamer dan een militair schip, maar het jacht kon hen binnen een paar dagen naar Avalon brengen. Een enkel bemanningslid was voldoende, Ronny, en vooral Dam konden hem aflossen.


  De tijd aan boord brachten ze voornamelijk door met het bestuderen van Avalon, het veelvuldig bespreken van de ongrijpbare Tommy Paine en het schaakspelen en het bekvechten met Dam Lee Chang Chu.


  Ronny had haar aantrekkelijk kunnen vinden door het aandeel in de opdracht, als ze niet de gewoonte had bezeten om alles wat Ronny zei te bekritiseren. Ze was een goede reizigster, wat niet van veel mensen gezegd kan worden, ze was een super-efficiënte assistente, het was een plezier om naar haar te kijken en ze drong zichzelf nooit op. Maar, grote God, wat kon die vrouw bekvechten.


  Ze zaten samen in de luxe zitkamer van het schip te studeren, toen Ronny opkeek en zei: ‘Heb je enig idee waarom die zes agenten naar Avalon gestuurd werden?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze.


  Hij wees op het boekje dat hij aan het lezen was. ‘Van wat ik hier lees, lijkt het op een van de meest ontwikkelde planeten in de Verenigde Planeten. In de laatste eeuw hebben ze enkele van de meest bruikbare vooruitgangen geboekt in de industriële techniek.’


  ‘O, dat weet ik nog zo net niet,’ mijmerde Dam. ‘Ik koester niet veel respect voor een industrieel feodaal stelsel. Het begint geweldig, maar lijkt dan steriel te worden.’


  ‘Een industrieel feodaal stelsel,’ zei hij verontwaardigd. ‘Wat bedoel je? De regering is een constitutionele monarchie met de koning als een machteloos symbool. De levensstandaard is hoog. Verkiezingen zijn eerlijk en democratisch. Ze hebben een drie partijen systeem…’


  ‘Dat grotendeels onecht is,’ onderbrak Dam. ‘Je moet tussen de regels doorlezen, vooral als de boeken die je leest door industriële feodale uitgeverijen worden gedrukt.’


  ‘Wat is dit industriële feodale systeem waar je het steeds over hebt? Avalon heeft een vrij ondernemerssysteem.’


  ‘Een ambtelijk jargon,’ antwoordde Dam. ‘Een industrieel feodaal systeem is een socio-economisch systeem dat zich ontwikkelt wanneer de industriële rijkdom in de handen van een klein aantal families geconcentreerd is. Deze families worden zo machtig dat alleen onder bijzondere omstandigheden iemand zich in hun samenleving kan handhaven. Zij overheersen op elk gebied, ook in de zogenaamde vakbonden, die een van de grootste zaken blijken te zijn. Met hun onuitputtelijke bronnen bezitten ze zelfs alle wegen voor het verspreiden van informatie.’


  ‘Bedoel je,’ argumenteerde Ronny, ‘dat je op Avalon geen krant kan oprichten en daarin je mening uit?’


  ‘In theorie kan dat zeker. Als je genoeg bronnen hebt. Ongelukkigerwijs wordt het steeds duurder om zoiets te beginnen. Je zou ook een radio-, televisie-, of tri-O-station kunnen beginnen, als je de middelen had. Als je echter al je moeilijkheden zou overwinnen en je krant of station een succes zou worden, hebben de industriële feodale families die de uitgevers en uitzendingswereld bezaten, de eindeloze bronnen om je af te kopen, of je op de een of andere gemene manier eruit te duwen.’


  Ronny snoof. ‘Nou de mensen hebben het toch wel naar hun zin of ze zouden voor wat fundamentele veranderingen stemmen.’


  Dam knikte. ‘Ze zijn ook tevreden, en geen wonder. Sinds hun jeugd zijn alle wegen om hun gedachten te vormen in de handen van industriële feodale families gelegen, inclusief de scholen.’


  ‘Bedoel je dat de scholen privé zijn?’


  ‘Nee, dat hoeft niet. De regering wordt volledig overheerst door de ongeveer vijf families die om praktische redenen Avalon bezitten. Dat betekent ook de scholen. Enkele van de hogere scholen zijn privé maar die zijn ook grotendeels afhankelijk van de financiële steun van de families.’


  Ronny was geïrriteerd dat ze dat allemaal zo wist. Hij bewoog zijn vinger op het boek dat hij gelezen had. ‘Zij hebben geen macht over de regering. Avalon heeft een drie partijen systeem. Elk moment dat de mensen de regering niet mogen, kunnen ze een andere kiezen.’


  ‘Dat is een optische illusie. Er zijn drie partijen, maar elk van hen wordt beheerst door de vijf families, en het stemrecht is zodanig dat het om praktische redenen onmogelijk is een andere partij op te zetten. Theoretisch is het mogelijk, in de praktijk niet. De kiezers kunnen zich tussen de drie politieke partijen bewegen, maar het maakt geen enkel verschil welke ze kiezen. Ze betekenen allemaal hetzelfde, een voortdurende voortzetting van de status quo.’


  ‘Dus je beweert dat het helemaal geen democratie is?’


  Dam zuchtte. ‘Dat is een veelvuldig misbruikt woord. In feite kom je een zuivere democratie haast nooit tegen. In een primitieve samenleving waar de regering gebaseerd is op familie was er bijna sprake van. Je stemde op een van je familieleden om je te vertegenwoordigen in de stammenraad. Iedereen in de stam was gelijk wat verdeling van levensbehoeften betreft. Niemand, zelfs een stamhoofd, was beter dan een ander en niemand had een mooier huis.’


  Ronny zei op snauwerige toon: ‘En als de mens op dat niveau was blijven staan, hadden we nooit iets bereikt.’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde ze. ‘Voor vooruitgang had de mens een klasse met veel vrije tijd nodig. Iemand met tijd om te studeren, te experimenteren en theorieën te ontwikkelen.’


  Hij zei: ‘We dwalen af. Je zei dat, ofschoon het erop lijkt, ze geen democratie hebben op Avalon.’


  ‘Ze doen alsof. Maar alleen vrije mensen kunnen de democratie in praktijk brengen. Zolang je eten, kleren en behuizing door iemand anders geregeld wordt, ben je niet vrij. Wacht even tot ik je een voorbeeld kan geven.’


  Ze plaatste haar rechterwijsvinger bedachtzaam tegen haar kin. God, het leek wel een pop. Als ze maar niet zo verdomd irritant was.


  Dam vervolgde: ‘Herinner je je de staat Californië uit de geschiedenis van de Aarde?’


  ‘Ik geloof het wel. Aan de westkust van Noord-Amerika.’


  ‘Dat klopt. Nou, in de twintigste eeuw, christelijke jaartelling, hadden ze een economische depressie. Gedurende die tijd was er een idiote organisatie, “Dertig Dollar Elke Donderdag” genaamd, stelde zich verkiesbaar. De tijden waren al slecht, maar als deze groep aan de macht was gekomen zou er een chaos geheerst hebben. In het begin nam geen normaal denkend mens ze au sérieux, maar de meerderheid van de mensen in Californië had niets te verliezen in die tijd en in de laatste week van de verkiezingscampagne zag het ernaar uit of Dertig Dollar Elke Donderdag zou gaan winnen. Dus een paar dagen voor de verkiezingen zetten veel van de grotere industrieën grote advertenties in de kranten. Ze hadden ongeveer dezelfde tekst. Als Dertig Dollar Elke Donderdag deze verkiezingen wint, zal onze zaak sluiten. U hoeft dan maandag niet te komen werken?’


  Ronny fronste zijn voorhoofd. ‘Nou en?’


  Ze haalde haar kleine schouders op. ‘De idioten werden natuurlijk verslagen en dat was erg goed voor Californië. Maar wat ik je wil laten zien is dat de kiezers in Califomië niet echt vrij waren omdat hun bestaan door anderen beheerst werd. Dit is een extreem geval natuurlijk, maar het gaat altijd op.’


  Ronny dacht plotseling aan iets. ‘Kijk,’ zei hij, ‘Tommy Paine. Denk je dat hij alleen van Nieuw Debs ontsnapt, of is het mogelijk dat Avalon zijn volgende doel is. Gaat hij daar ook proberen om de regering omver te werpen?’


  Ze schudde haar hoofd, maar zei fronsend: ‘Ik denk van niet. Alles gaat erg geregeld op Avalon.’


  ‘Geregeld,’ riep hij, ‘naar aanleiding van wat je net gezegd hebt, is dat niet zo best.’


  Ze schudde nog steeds haar hoofd. ‘Begrijp het niet verkeerd, Ronny. Met een opdracht als deze is het gemakkelijk om de indruk te krijgen dat er op alle Verenigde Planeten een socio-politieke verwarring heerst, maar dat is niet waar Er is maar een kleine minderheid van de planeten rijp voor de soort moeilijkheden welke Tommy Paine veroorzaakt. De meeste zijn bezig zich te ontwikkelen, vooruitgang te boeken en zich langzaamaan te ontplooien. Avalon behoort tot die groep. Zoals het daar gaat, zou Tommy Paine niets kunnen veranderen, zelfs als hij dat wilde, maar er is geen speciale reden om te geloven dat hij het wil.’


  Ronny bromde: ‘Uit wat ik van die vent weet maak ik op, dat hij waar dan ook moeilijkheden wil veroorzaken.’


  ‘Ik weet het niet. Als er een bepaald patroon in zijn activiteiten te vinden is, lijkt het erop dat hij een plaats uitkiest waar de zaken ver genoeg zijn om zelf te barsten. Hij werkt als een katalysator. Op een planeet als Avalon zou hij het niet ver brengen. Het is mogelijk dat over vijftig jaar de zaken zo liggen op Avalon, dat er ontevredenheid heerst. Tegen die tijd,’ vervolgde ze droog, ‘zal Tommy Paine geen probleem meer zijn of voor het Commissariaat of van Inter planetaire zaken, nemen we aan.’


  Ronny pakte zijn boek weer. Hij gromde: ‘Ik begrijp zijn motivatie niet. Als ik daar maar een idee van had.’


  Voor de eerste keer was ze het met hem eens. ‘Ik denk, Ronny, als je dat idee eenmaal hebt, je Tommy Paine ook hebt.’


  Hoofdstuk X


  Ze vingen bot op Avalon. Of, het was gedaan voordat ze zelf aankwamen.


  De permanente Afdeling G agent op die planeet was alle mogelijkheden al nagegaan. Geen van de uit vier man bestaande bemanning van het Verenigde Planeten ruimteschip was op Nieuw Debs toen de aanslag op de God-Koning gepleegd werd. Ze waren met hun schip lichtjaren verder met een ander werkje bezig.


  Ronny Bronsten kon het niet geloven. De andere agent – Jheru Bluchand heette hij – was er zeker van. Hij nam het met ze door in een bar naast het Verenigde Planeten hoofdkantoor. Hij had dossiers betreffende alle tien mannen – dossiers welke tot in details gingen. Zoals het eruit zag kon niemand van hen Paine zijn.


  ‘Maar een van hen moet hem zijn,’ pleitte Ronny. Hij legde de methode uit hoe ze de achtenveertig employés van Verenigde Planeten en Nieuw Debs buiten beschouwing hadden gelaten.


  Bulchand haalde zijn schouders op. ‘Die methode is niet waterdicht. Je neemt aan dat Tommy Paine maar één man is, waar geen enkele reden voor is. Mijn eigen theorie zegt dat het een organisatie is.’


  Ronny vroeg ongelukkig: ‘Maar u bent wel van mening dat er een Tommy Paine bestaat?’


  De oudere agent zat op zijn gemak een ouderwetse pijp te roken. Hij knikte bevestigend. ‘Ik geloof dat Tommy Paine in de vorm van een organisatie bestaat. Misschien was het eens, in het begin, een enkele man, maar nu is het een groep. Hoe groot weet ik niet. Waarschijnlijk niet zo groot of iemand had nu wel doorgeslagen en zouden wij ze gepakt kunnen hebben. Als je er een hebt, heb je de hele groep door onze moderne ondervraagmethodes.’


  Dam zei: ‘Ik heb deze mening al eerder gehoord.’


  Jheru Bulchand wees met zijn pijp in Ronny’s richting. ‘Als het een organisatie is, is die schifting van jou van geen enkele waarde. Je moordenaar had een van de vrouwen kunnen zijn. Het had ook een van de door jou te jong bevonden mannen kunnen zijn, iemand die net tot de Tommy Paine organisatie was toegelaten.’


  Ronny ging zijn laatste theorie na. ‘Waarom stuurde Afdeling G zes van zijn agenten hierheen?’


  ‘Dat had niets met Tommy Paine te maken,’ antwoordde Bulchand. ‘Het is een andere crisis.’


  Ronny vroeg, alleen voor zijn geruststelling: ‘Wat voor een crisis?’


  Bulchand vertelde het hem vlug. ‘Er zijn twee planeten van het type Aarde in het zonnestelsel. Avalon werd het eerst gekoloniseerd en ontwikkelde zeer snel. Na een paar eeuwen gingen er wat mensen van Avalon naar Catalina en bleven daar. Uiteindelijk vormden ze zelf hun eigen regering. Nu heeft Avalon een overvloed van industriële producten. Het economische systeem is zodanig dat er meer geproduceerd wordt dan er voor consumptie nodig is. Er is een overvloed.’


  Dam zei ernstig: ‘Dus willen ze dat kwijt in Catalina natuurlijk.’


  Bulchand knikte. ‘Ze zijn in feite bereid om het weg te geven. Ze hebben aangeboden een spoorlijn te bouwen, schepen en vliegtuigen te leveren en hele fabrieken aan te bieden voor de zich langzaam ontwikkelende economie van Catalina.’


  Ronny vroeg: ‘Waarom zijn die Afdeling G agenten nodig?’


  ‘Catalina heeft Artikel Twee van het Verenigde Planeten Handvest ingeroepen. Geen lidplaneet van Verenigde Planeten zal zich bemoeien met de interne politieke, socio-economische of godsdienstige zaken van een andere lidplaneet. Avalon zegt dat het handvest niet geldt omdat Catalina tot hetzelfde zonnestelsel behoort en omdat het een vroegere kolonie is. We proberen de zaak te sussen, voordat Avalon een of ander excuus verzint voor een militaire actie.’


  Ronny staarde hem aan. ‘Ik krijg het gevoel dat er een paar zinnen uit uw verklaring weg zijn. Het klopt niet helemaal. Op de eerste plaats: Waarom is Avalon zo bezorgd dat ze zulke geweldige hoeveelheden goederen weggeven?’


  ‘Dat heb ik je al verteld. Er is een overvloed. Ze hebben teveel geproduceerd met het resultaat dat hen een geweldige depressie staat te wachten, als ze geen afnemers vinden.’


  ‘Waarom drijven ze geen handel met planeten die hun producten nodig hebben?’


  Dam antwoordde, alsof ze een kind tot rede trachtte te brengen: ‘Planeten buiten hun eigen zonnestelsel liggen om praktische redenen te ver weg, zelfs als er op Avalon goederen beschikbaar waren die ze daar zelf niet hadden. Avalon heeft een dichtbijgelegen, lager ontwikkelde planeet nodig; een planeet zoals Catalina.’


  ‘Nu, dat brengt ons bij de volgende vraag. Waarom accepteert Catalina dit niet? Het klinkt mij als je reinste filantropie van Avalon in de oren.’


  Bulchand schudde ontkennend met zijn pijp. ‘Bronsten, een regering wordt nooit door idealistische redenen gemotiveerd. Een regering, en ook die van Avalon, bestaat voor het nut van de heersende klasse of klassen. Het enige dat hen interesseert, zijn de belangen van die klasse.’


  ‘Dit klinkt dan als een uitzondering,’ zei Ronny strijdlustig. ‘Hoe kan Catalina erop verliezen als Avalon hen spoorwegen, fabrieken enzovoorts schenkt?’


  Dam vroeg: ‘Begrijp je het niet, Ronny. Het geeft Avalon greep op de economie van Catalina. Als de locomotieven op de spoorlijnen verslijten moeten er nieuwe motoren en nieuwe onderdelen gekocht worden. Ze zijn niet op Catalina verkrijgbaar, omdat er geen spoorwegindustrie bestaat, want die is er nooit gegroeid. Fabrikanten op Avalon kunnen dat eerste geschenk niet beconcurreren. Ze zijn voor verdere leveringen afhankelijk van Avalon. In de fabrieken kunnen de machines, wanneer ze verslijten, alleen vervangen worden door industriële producten van Avalon.’


  Bulchand voegde eraan toe: ‘Er bestaat een overeenkomst met de oude geschiedenis van de Verenigde Staten. Toen de stadsindustrie in de kinderschoenen stond, werd ze beschermd tegen de Britse concurrentie. De Britten waren verbaasd en verontwaardigd en maakten het duidelijk dat ze Amerikaanse staalproducten tegen een derde van de plaatselijke prijzen konden verkopen, als ze in de gelegenheid gesteld werden. De Verenigde Staten bedankten hiervoor, ze wilden niet vastzitten aan de industrie van Groot-Britannië. En na enkele tientallen jaren streefde de Amerikaanse staalproductie die van Engeland voorbij. Weer enkele tientallen jaren later lag de Amerikaanse staalproductie veel hoger dan die van Engeland en pakten ze over de hele wereld afnemers van Engeland af.’


  ‘In ieder geval,’ zei Ronny, ‘heeft het niets met Tommy Paine te maken.’


  Om zeker te zijn gingen Ronny en Dam alle pogingen van Bulchand nog eens na. Ze ondervroegen alle zes agenten van Afdeling G. Ieder van hen had een zilveren plaatje dat alleen glom als ze het zelf bij zich hadden. Dat bevestigde de onmogelijkheid dat Paine zich uitgaf voor een Afdeling G detective. Dat bestond dus niet. Ze gingen de vier bemanningsleden na, maar daar bestond ook geen twijfel. Het schip was een eind weg toen de aanslag gepleegd werd op Nieuw Debs.


  Op de derde dag klopte Ronny Bronsten vol walging op de deur van Dams hotelkamer. Het deurscherm ging aan en Dam zei toen ze hem zag: ‘O, kom erin Ronny. Ik was net met de Aarde aan het praten.’


  Hij ging naar binnen.


  Dam had haar Afdeling G zender bovenop een bureau gezet en Sid Jakes’ grinnikende gezicht was zichtbaar op het kleine glinsterende scherm. Ronny ging zo dichtbij staan dat de ander hem kon zien.


  Jakes zei vrolijk: ‘Ha, Ronny, geen geluk hè?’


  Ronny schudde zijn hoofd en probeerde op zijn gezicht geen gevoelens van een nederlaag te laten zien. Het was uiteindelijk een voorlopige opdracht en de chef had de macht hem terug te sturen naar zijn geestdodende kantoorbaantje bij Bevolkingsstatistieken.


  ‘Ik ben er nog steeds mee bezig. Ik veronderstel dat ik het beste terug kan gaan naar Nieuw Debs om de achtenveertig employés van Verenigde Planeten daar nog eens te bekijken.’


  Sid Jakes tuitte zijn lippen. ‘Dat weet ik niet. Het is mogelijk dat dit allemaal een vals alarm was. In ieder geval schijnt er een meer urgent geval op handen te zijn. Als onze plaatselijke agenten het bij het goede eind hebben staat Paine op het punt een van zijn slagen op Kopathin te slaan. Het is topgeheim natuurlijk, een van de weinige keren dat we hem ontdekt hebben, voordat hij tot actie overgaat.’


  Ronny was plotseling op zijn hoede, hij was zijn vermoeidheid van enkele ogenblikken geleden totaal vergeten.


  ‘Waar?’ vroeg hij.


  ‘Kopathin,’ antwoordde Jakes. ‘Een van de meest achterlijke planeten in Verenigde Planeten en ogenschijnlijk ideaal voor de soort moeilijkheden die Paine veroorzaakt. De autoriteiten, als je die uitdrukking op Kopathin kunt gebruiken, klagen al en dreigen Artikel Een van het Handvest in te roepen of uit de Verenigde Planeten te treden.’ Jakes keek weer naar Dam. ‘Ken je Kopathin, Lee Chang?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb er heel vaag weleens iets over gehoord. Het is geloof ik naar de een of andere oude anarchist genoemd.’


  ‘Dat klopt. Een van de weinige anarchistische samenlevingen in de Verenigde Planeten.’ Toen zei hij weer tot Ronny. ‘Dat is je kans. Grijp hem, jongen. We moeten die Tommy Paine vent, of organisatie, wat het dan ook is, snel te pakken krijgen, of Verenigde Planeten zal het weten. We kunnen de situatie niet langer zo houden. Als zijn activiteiten uitlekken, dan verliezen we lidplaneten als naalden uit een kerstboom na nieuwjaar.’ Hij grinnikte breeduit. ‘Dat klinkt als een goede stunt, hè?’


  Hoofdstuk XI


  Ronny Bronsten was zover gekomen dat hij betwistbare onderwerpen vermeed zelfs als Dam ze uitlokte, want ze bezat een slimme manier om argumenten uit te lokken. Ze hadden weer een twistgesprek op weg naar Kopathin. Het begon heel onschuldig na het eten aan boord van het ruimteschip dat hen voor het eerste gedeelte van de reis mee had genomen. Om de tijd te doden waren ze aan het schaken met een groter bord en extra pionnen en torens.


  Ronny zei zomaar: ‘Weet je dat ik, ondanks het feit dat ik een derde generatie Verenigde Planeten inwoner en employé ben, me nu pas begin te realiseren hoeveel sommige van onze lidplaneten verschillen. Ik had er geen idee van.’


  Ze fronste geconcentreerd haar voorhoofd voordat ze een zet deed. Ze bewoog haar pionnen in een groepsaanval voorwaarts, en incasseerde verliezen in ruil voor terrein. Ze probeerde hem zo terug te drijven dat hij zich niet kon bewegen.


  ‘Hoe bedoel je,’ vroeg ze.


  Ronny haalde zijn schouders op. ‘Nou, Nieuw Debs met zijn theocratie bijvoorbeeld, en Shangri-La en Moeder plus enkele andere planeten met zulke grote verschillen in hun regering of hun socio-economisch systeem. Ik had geen flauw benul van zulke plaatsen.’


  Ze maakte een gebaar van protest. ‘Je zou Amazonia moeten zien of de Orwelse Staat.’


  ‘Amazonia?’ vroeg hij. ‘Betekent dat hoe het klinkt?’


  Ze deed een zet en ging met voldoening achteruit zitten. Haar stukken stonden zo dat zijn lopers allebei onbruikbaar waren. Hij had een falanx-spel geprobeerd in het begin van haar aanval, maar ze was er doorheen gekomen en had zijn linkervleugel doorbroken, nadat ze er een toren en een paard aan opgeofferd had.


  ‘Zeker,’ antwoordde ze. ‘Een onlangs gekoloniseerde planeet. Een paar eeuwen geleden zijn er een paar duizend feministen – helemaal geen mannen – neergestreken. Het is nog steeds een uitgesproken matriarchie.’


  Ronny schraapte zijn keel. ‘Zonder mannen – hoe zijn ze dan enkele eeuwen zo doorgegaan?’


  Dam onderdrukte haar pret. ‘In het begin kunstmatige inseminatie, geloof ik. Ze hadden een voorraad bij zich. Maar toen kwamen er jongens in de eerste generatie op de nieuwe planeet en zelfs de Amazonianen vermoordden hun kinderen niet zomaar. Dus maakten ze slaven van hen. Aardige meisjes.’


  Ronny staarde haar aan. ‘Bedoel je dat alle mannen op die planeet automatisch slaven worden?’


  ‘Dat klopt.’


  Ronny deed een ondoordachte zet en probeerde een toren ter versterking te verzetten. Hij zei: ‘Kennelijk laat Verenigde Planeten iedereen lid worden,’ en er klonk afkeuring in zijn stem.


  ‘En waarom niet,’ vroeg ze zacht.


  ‘Er zou een zeker niveau moeten zijn.’


  Dam maakte vlug een volgende zet en bezette met een paard enkele vlakken welke hij niet kon veroorloven te verliezen. Ze keek hem aan en haar donkere ogen glommen. ‘Het idee van Verenigde Planeten is om alle planeten toe te laten. Op die manier kunnen conflicten tenminste worden voorkomen en kan er een uitwisseling van wetenschap, industriële technieken en cultuur plaatsvinden. En je moet niet vergeten, dat bijna geen enkel socio-economisch systeem dat aan de macht is, zal toegeven dat het beter zou kunnen. Maar eigenlijk is er niets stabieler. Socio-economische systemen zijn bijna altijd voortdurend aan het veranderen. Planeten als Amazonia schijnen er een tijd zulke wrede methoden op na te houden, dat ze van beschaafde samenwerking met de rest worden uitgesloten. Een dezer dagen of eeuwen zal er een verandering komen. Vroeger of later veranderen ze allemaal.’ Ze voegde er zachtjes aan toe: ‘Zelfs Han.’


  ‘Han?’ vroeg Ronny.


  Haar stem klonk kalm. ‘Waar ik geboren ben, Ronny. Gekoloniseerd vanuit China, lange tijd geleden. Ik heb mijn jeugd doorgebracht in een commune,’ zei ze mijmerend. ‘De partijbureaucraten vonden hun systeem onfeilbaar en onveranderlijk. Jouw beurt.’


  Ronny was gefascineerd. ‘En toen?’ Hij was helemaal teruggedreven en kon nergens meer heen. Zijn pionnen stonden klaar om ingemaakt te worden. Hij verzette een pion om zijn koningin los te maken.


  ‘Waarom geef je het niet op?’ vroeg ze. ‘En toen kwam Tommy Paine.’


  ‘Paine!’


  ‘Ja, het is een lang verhaal. Ik vertel het je wel eens.’ Ze kwam voorwaarts met haar eigen koningin.


  Hij staarde vol walging naar het bord. ‘Dat bedoel ik nou,’ mompelde hij. ‘Ik had geen idee dat er zoveel idiote politieke economische systemen waren onder de Verenigde Planeten leden.’


  ‘Ze zijn niet noodzakelijk idioot,’ protesteerde ze zacht. ‘Ze staan op verschillende niveaus van ontwikkeling.’


  ‘Niet idioot,’ zei hij. ‘We zijn nota bene op weg naar een planeet, Kopathin genaamd, waar kennelijk een anarchie heerst.’


  ‘Jouw beurt,’ zei ze, ‘wat mankeert er aan anarchisme?’


  Hij keek haar woedend en vol walging aan. Was het helemaal onmogelijk dat hij iets zei zonder dat ze hem tegensprak?


  Dam zei zacht: ‘De anarchistische ethiek is een van de hoogste die ooit door de mensen ontwikkeld is.’ Na een moment nagedacht te hebben, voegde ze eraan toe: ‘Ongelukkigerwijs is het niet praktisch gebleken om het in praktijk te brengen. Het zal interessant zijn om te zien hoe het op Kopathin gegaan is.’


  ‘Anarchistische “ethiek”, jawel,’ snauwde Ronny. ‘Ik heb die strekking niet bestudeerd, maar zover ik er iets van begrijp, bestaat die niet.’


  Dam glimlachte liefjes. ‘Ze baseren hun leer op het geloof dat niemand in staat is om een ander te beoordelen.’


  Ronny richtte zijn ogen naar het plafond. ‘Goed, ik geef het op.’


  Ze begon snel de stukken weer op te zetten.


  ‘Nog een spelletje?’ vroeg ze opgewekt.


  ‘Hé, ik bedoelde het spel niet. Ik was net van plan terug te slaan.’


  ‘Ha,’ zei ze.


  Hoofdstuk XII


  De Afdeling G agent op Kopathin heette Hideka Yamamoto, maar hij was op veldreis en zou pas na een paar dagen terugkomen. Er was echter geen bepaalde haast voor zover Ronny Bronsten en Dam Lee Chang Chu wisten. Zij trokken in een tamelijk rustiek gebouw dat dienst deed als hotel en dat vrij dicht bij het Verenigde Planeten hoofdkantoor lag, en hadden de gebruikelijke problemen van geld wisselen, maaltijden, vervoer en dergelijke noodzakelijkheden.


  Het was een groter probleem dan normaal. In feite, als er geen Verenigde Planeten organisatie ter plaatse was geweest, welke dit allemaal al een keer gedaan had, zouden sommige van de moeilijkheden onoverkomelijk zijn geweest. Er was bijvoorbeeld geen mogelijkheid om geld te wisselen. Er was helemaal geen geld. Er bestond kennelijk een ruilsysteem.


  In de hal van het hotel – voor zover je het een hotel kon noemen – keek Ronny naar Dam.


  ‘Anarchisme,’ zei hij. ‘Nou, geweldig. De hoogste ethiek. En waaruit bestaat het transport op deze geweldige planeet, uit paarden. En hoe krijgen we een paar paarden zonder geld?’


  Ze lachte.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Jij bent het manusje-van-alles. Zoek de details maar uit en begin maar. Ik ga weg om de stad te bekijken, als je dit een stad kunt noemen.’


  ‘Het is de hoofdstad van Kopathin,’ zei Dam verzoenend, ofschoon er spot in haar stem klonk. ‘Het heet Bahunin. Erg plezierig, wat ik ervan gezien heb. Geen smog, noch vervuilde lucht van industrie, straatvuil, straatgeluiden…’


  ‘Hoe zou dat ook kunnen,’ kwam hij er vol walging tussen. ‘Er is geen industrie, er zijn geen auto’s en geen wegen. De huizen staan een halve kilometer of zo uit elkaar.’


  Ze lachte weer. ‘Stadsjongen,’ zei ze. ‘Ga naar buiten en geniet een beetje van de natuur. Het zal je goed doen. Iedereen die zijn hele leven in die grote stad, de Aarde, zit opgesloten zou ervan moeten genieten hoe het er buiten uitziet.’


  Hij keek haar aan en grinnikte. Ze zag eruit als een elfje, zonder twijfel. Een ogenblik vroeg hij zich af, hoe ze zou zijn als echtgenote. Hij rilde ervan. Het leven zou een grote tegenstelling zijn.


  Hij liep zomaar langs een soort zandpad en hij realiseerde zich dat er waarschijnlijk maar weinig werelden in de Verenigde Planeten waren waar hij dit binnen enkele uren na zijn aankomst zou doen. Ergens anders zou hij bang geweest zijn voor van alles, van voetpaden tot de politie, van onbekende voertuigen tot onbekende verkeersregels. Er zat iets angstigs aan voor een bewoner van de Aarde om plotseling op Nieuw Debs of op Avalon neergezet te worden. Hij had hier op de een of andere manier al een vredig gevoel. Ofschoon Bahunin een stad behoorde te zijn, bewerkte de bevolking de velden en zorgden voor hun eigen voedsel. Hij zag geen enkele winkel of warenhuis. En het Verenigde Planetengebouw, dat eigenlijk geen groot gebouw was, bleek het enige in de stad te zijn dat min of meer op een regeringsgebouw leek.


  Hij liep naar een van de houten huizen toe. Op Aarde zou het geval ideaal zijn geweest om als een antiek museum te worden ingericht in het een of andere park. Het zou uniek geweest zijn vooral omwille van het hout. Kennelijk had de planeet Kopathin nog uitgestrekte ongerepte bossen.


  Een oude man zat pijprokend op de veranda van het huis. Hij knikte beleefd. Ronny hield stil. Hij zou net zo goed even een idee van de planeet kunnen krijgen.


  Beleefd zei hij: ‘Wat een plezierige avond.’


  De oude man knikte. ‘Zoals avonden behoren te zijn na een lange werkdag. Ga zitten, kameraad. U bent zeker van de Verenigde Planeten. Heeft u de Aarde weleens gezien?’


  Ronny nam de uitnodiging aan en voelde bijna onmiddellijk een weldadige rust over zich komen. Een bijna verontrustende, plezierige kalmte. ‘Ik ben op Aarde geboren,’ zei hij.


  ‘Oh,’ antwoordde de oude man. ‘Vertel eens. In de boeken staat dat Kopathin een planeet is van het type Aarde binnen wat ze een paar graden noemen. Is dat waar? Lijkt Kopathin echt op de moederplaneet?’


  Ronny keek om zich heen. Hij had er al iets van gezien in de raket, welke hem van het schip naar beneden bracht. De bossen, de meren, de rivieren en de grote stukken ongerept land. Nu zag hij de stukken land tussen de huizen, de keurige velden, de bewijzen van menselijke arbeid, die van handen en niet van machines.


  ‘Nee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik ben bang van niet. Dit ziet eruit als de Aarde eens was. Maar nu niet meer.’


  De ander knikte. ‘Onze bevolking bestaat maar uit een paar miljoen,’ zei hij. ‘Ik zou de moederplaneet graag eens zien, maar dat zal er wel nooit van komen.’


  Ronny zei diplomatiek: ‘Tot nu toe heb ik maar weinig van Kopathin gezien, maar ik weet niet zeker of ik niet liever hier zou blijven dan naar de Aarde terug te keren.’


  De oude man klopte de as uit zijn pijp. Hij keek bedachtzaam voor zich uit en zei: ‘Misschien heb je gelijk. Ik ben een oude man en mijn leven is goed. Ik veronderstel dat ik blij moet zijn dat het niet waarschijnlijk is dat ik veranderingen op Kopathin meemaak.’


  ‘Veranderingen? Plannen jullie veranderingen?’


  De oude man keek hem aan en scheen enigszins verbitterd, alhoewel hij dit beleefd onderdrukte. ‘Ik zou niet willen beweren dat wij dat van plan zijn, kameraad. Zeker de oudere generatie niet. Maar de op komst zijnde verandering kan al gezien worden door iedereen die dat wil en onze manier van leven zal niet lang meer blijven bestaan. Maar als je van Verenigde Planeten bent, zul je daar meer van weten dan ik.’


  ‘Het spijt me, maar ik begrijp niet waar u het over heeft.’


  ‘Je bent duidelijk nieuw hier op Kopathin,’ zei de oude man. ‘Wacht even.’ Hij ging het huis binnen en kwam er weer uit met een kleine batterij. Hij wees erop. ‘Dit ding is onze ondergang,’ zei hij.


  De Afdeling G agent schudde verbijsterd zijn hoofd.


  De oude man ging weer zitten. Hij zei: ‘Mijn zoon beheert de boerderij nu. Een half jaar geleden ruilde hij een van onze veulens in voor een kleine pomp, welke door een van deze werd aangedreven. Het had geen zin om mijn afkeuring ervoor uit te spreken. De pomp maakt ons werk een stuk gemakkelijker bij de bron en bij de irrigatie.’


  Ronny begreep het nog steeds niet.


  ‘De batterij is nu leeg,’ zei de oude man. ‘En mijn zoon heeft een nieuwe nodig.’


  ‘Ze zijn erg goedkoop,’ zei Ronny. ‘Een geïndustrialiseerde planeet produceert ze bij miljoenen tegen een te verwaarlozen bedrag.’


  ‘We bezitten weinig om mee te handelen. Een paar met de hand gemaakte artikelen op zijn hoogst.’


  Ronny antwoordde: ‘Maar man dan toch, bouwen jullie dan een fabriek om batterijen te maken. Met zo’n kleine bevolking, zou een fabriek met niet meer dan zes mannen de hoeveelheid welke jullie nodig hebben kunnen produceren.’


  De oude man schudde zijn hoofd. Hij hield de batterij omhoog. ‘Deze komt van de planeet Archimedes,’ zie hij, ‘een van de meest geïndustrialiseerde in de Verenigde Planeten, voor zover ik weet. Weet je hoeveel mensen op Archimedes nodig zijn om deze batterij te vervaardigen?’


  ‘Een handjevol om de hele fabriek te bedienen. Archimedes is volledig geautomatiseerd.’


  De oude man schudde nog steeds ontkennend zijn hoofd. ‘Nee. De hele werkende bevolking op de planeet is ervoor nodig. Hoeveel verschillende materialen denk je dat erin verwerkt zitten. Ik kan onmiddellijk zien wat lood en wat koper is.’


  Ronny antwoordde niet helemaal op zijn gemak. ‘Waarschijnlijk op zijn minst een dozijn, microscopisch kleine hoeveelheden.’


  ‘Dat klopt. Dus hebben we een hoog ontwikkelde metallurgische industrie nodig voordat we er aan kunnen beginnen. Verder een ontwikkelde transportindustrie om de metalen naar de fabriek te brengen. We hebben energie nodig om de fabriek te laten draaien, hydro-elektrisch, zonne-energie of mogelijk atoomkracht. We hebben een gereedschapsindustrie nodig om de fabriek te bevoorraden, de transportindustrie en de energie-industrie. En voor de mannen die daar werken hebben we boeren nodig om voedsel voor ze te verbouwen, instructeurs om ze de wetenschap en de techniek bij te brengen en een vermaaksindustrie om ze te amuseren gedurende hun rusturen. Aangezien hun leven door dit alles gecompliceerder zal worden, hebben we een ontwikkelde medische industrie nodig om ze in een goede gezondheid te houden.’


  De oude man aarzelde een ogenblik en voegde eraan toe: ‘En op de eerste plaats zullen we een erg gecompliceerde regering moeten hebben om deze toevloed van rijkdom onder controle te houden en te verdelen. Nee, zie je, mijn vriend, je hebt sociale arbeid nodig om deze artikelen te produceren, en tot nu toe hebben we dat op Kopathin vermeden. Om dit te vermijden zijn mijn voorvaderen naar deze planeet gekomen.’


  Ronny fronste zijn voorhoofd. ‘Dit wordt belachelijk. U laat me deze uiterst eenvoudige batterij zien en zegt dat het uw socio-economische systeem zal ruïneren. Op het eerste gezicht, is het belachelijk.’


  De oude man zuchtte en staarde naar het dorp. ‘Het is niet dat ene ding alleen natuurlijk. Een paar dagen geleden kwam een van mijn buren aanzetten met een lamp met genoeg energie voor een jaar erin gebouwd. De mensen uit de buurt die niet nadenken zijn er jaloers op, de meeste zouden alles opofferen om zo’n bron van licht te bezitten. Een neef van me heeft zelfs een gemotoriseerde fiets ergens vandaan gehaald, ik geloof dat je die dingen zo noemt. Een voor een komen deze dingen te voorschijn, niemand weet waar vandaan.’


  Ronny mompelde: ‘Paine.’


  ‘Wat zegt u?’ vroeg de oude man.


  ‘Niets,’ antwoordde de Afdeling G agent. Hij ging naar voren zitten en begon de ander, met een bezorgde blik in zijn gezicht, nog meer uitgebreid te ondervragen.


  Hoofdstuk XIII


  Na afloop liep Ronald Bronsten langzaam naar het Verenigde Planeten hoofdbureau. Er waren maar een klein aantal Verenigde Planeten employés op deze planeet, maar er scheen zoals gewoonlijk een kantoor voor Afdeling G te zijn. Ronny stond er een ogenblik voor de deur. Hij hoorde stemmen binnen, maar hij klopte niet aan.


  Hij keek naar links en naar rechts in de kleine gang. Helemaal aan het eind stond een bureau waaraan een meisje van het Interplanetaire Culturele Uitwisseling Departement geconcentreerd zat te werken. Zij keek in zijn richting.


  Ronny Bronsten legde zijn oor aan de deur. Het gebouw was zo primitief gebouwd dat hij alles kon horen.


  Dam Lee Chang Chu zei serieus: ‘O, het was wel degelijk chaotisch, maar nee, ik geloof niet echt dat het een Tommy Paine affaire kan zijn. Ik stel voor dat jullie naar Catalina gaan. Toen ik op Avalon was hoorde ik geruchten dat Tommy Paine in de chaos daar gemengd was. Ja, ik stel voor dat jullie onmiddellijk naar Catalina vertrekken. Als Paine ergens in de buurt is, moet het Catalina zijn.’


  Ronny stond als versteend een moment lang. In een automatische reflex reikte zijn hand naar zijn jasje en rustte op zijn automatische model H daar. Nee, dat was de oplossing niet. Hij haalde zijn hand weer weg. Hij luisterde weer.


  Een andere stem zei: ‘We dachten dat we hem op het spoor waren op Hector, maar het bleek Paine niet te zijn. Slechts een groep plaatselijke oproerkraaiers die genoeg hadden van het communistische systeem daar. Er komt een bloedbad op Hector, maar deze keer schijnt het niet Paine’s werk te zijn.’


  Dam’s stem klonk mijmerend. ‘Je weet maar nooit, het klinkt als het soort moeilijkheden waar hij zich graag in mengt.’


  De vreemde stem zei strijdlustig: ‘Hector heeft wel een paar fundamentele veranderingen nodig.’


  ‘Misschien wel,’ zei Dam, ‘maar dat zijn hun binnenlandse zaken natuurlijk. Het is onze taak in Afdeling G moeilijkheden te voorkomen tussen de verschillende socio- en godsdienstige kanten op lidplaneten. Wat we ook vinden van wat Paine doet, het is onze taak hem te vangen.’


  Ronny Bronsten duwde de deur open en ging naar binnen. Dam Lee Chang Chu zat nonchalant en even mooi als altijd aan een bureau, twee jonge mannen zaten op hun gemak in een luie stoel. Ze zagen eruit als Verenigde Planeten burgers en mogelijk zelfs Aardbewoners.


  ‘Dag Ronny,’ zei Dam zachtjes. ‘Mag ik je voorstellen aan Frederik Lippman en Petro Mazare, beide Afdeling G detectives. Heren, dit is mijn collega Ronny Bronsten. Frederic en Petro wilden net weggaan Ronny.’


  De twee agenten stonden op om hem een hand te geven. Ronny zei: ‘Zo’n haast kunnen jullie niet hebben. Wat is jullie opdracht, jongens?’


  Lippman, een ernstig type die er niet ouder uitzag dan vijfentwintig wilde hier antwoord op geven maar Mazare zei vlug: ‘Het is eigenlijk een vertrouwelijke opdracht. We werken direct onder het Octagon.’


  Lippmap fronste zijn wenkbrauwen en zei: ‘Zo vertrouwelijk is het niet, Dam. Bronsten is ook een agent. Wat is jouw opdracht, Ronny?’


  Ronny antwoordde heel langzaam. ‘Ik begin te denken dat die hetzelfde is als die van jullie en diverse andere dingen begrijp ik nu ook.’


  Lippman schrok. ‘Bedoel je dat je Tommy Paine zoekt?’


  Hij keek naar zijn medewerker. ‘Hoe kan dat, Dam. Ik wist niet dat er meer dan een agent aan werkte. Dat betekent als Bronsten hem het eerste vindt, ik mijn vaste aanstelling niet krijg.’


  Ronny keek naar Dam Lee Chang Chu, die zedig met haar handen in haar schoot zat. Ze had een verslagen uitdrukking op haar gezicht.


  Hij zei: ‘En als jij hem het eerste vindt, krijg ik de mijne niet. Zeg Dam, hoeveel mannen heeft Sid Jakes met deze opdracht rondlopen?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze zachtjes.


  Hij snauwde: ‘Een paar dozijn of zo? Of misschien een paar honderd?’


  ‘Het is niet waarschijnlijk dat het er zoveel zijn,’ antwoordde ze zacht. Ze keek naar de andere twee agenten. ‘Ik denk dat jullie beter kunnen gaan. Volg mijn suggestie die ik net heb gedaan.’


  ‘Wacht even,’ snauwde Ronny. ‘Bedoel je dat ze naar Catalina gaan? Dat is belachelijk.’


  Dam Lee Chang Chu keek naar Petro Mazare en hij draaide zich om en liep naar de deur, gevolgd door Frederic Lippman, die nog steeds verbaasd keek.


  ‘Wacht even,’ riep Ronny. ‘Ik zeg jullie dat het belachelijk is. En waarom luisteren jullie naar haar? Ze is mijn assistente maar.’


  Petro Mazare zei: ‘Kom mee, Fred, laten we gaan, we moeten onze koffers nog pakken.’ Maar Lippman luisterde niet.


  ‘Zijn assistente?’ vroeg hij Dam Lee Chang Chu.


  Dam’s gezicht veranderde door een plotselinge beslissing van uitdrukking. Ze opende haar tas en pakte een Afdeling G legitimatie portefeuille eruit en opende hem. Het plaatje was goud. ‘Ik stel voor dat jullie je haasten,’ zei ze tegen de agenten.


  Deze vertrokken en Dam keek weer naar Ronny, met haar wenkbrauwen vragend omhoog getrokken.


  Ronny liet zich in een van de stoelen vallen, waar de andere twee agenten net gezeten hadden en probeerde zijn gedachten te ordenen.


  Tenslotte zei hij: ‘Ik veronderstel dat ik zou moeten vragen waarom Ross Metaxa en Sid Jakes een agent met de rang van chef als assistente van een agent in proeftijd aanstellen, maar dat vraag ik nog niet. Allereerst, waarom noemde Lippman zijn vriend Dam?’


  Dam ging weer zitten met een treurige uitdrukking op haar gezicht. ‘Nu zou je dat zelf moeten begrijpen, Ronny.’


  Hij keek haar strijdlustig aan. ‘Ik ben zeker te stom, hè?’


  Hij werd hoe langer hoe kwader.


  ‘Dam,’ antwoordde ze, ‘is een bijnaam, of misschien kun je het een titel noemen. Dam, D. A. M. De Andere Man. Ik heet Lee Chang Chu, ik heb de rang van chef, momenteel aan het werk om nieuwe Afdeling G detectives te ontwikkelen. Nieuwe detectives ontwikkelen is een van de meest urgente banen in het departement, met het oog op de voortdurende snelle groei van Verenigde Planeten en de voortdurende crises welke binnen de Verenigde Planeten activiteiten voorkomen. Iedere nieuwe agent wordt bij zijn eerste opdracht aan een ervaren oudje gekoppeld.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Je belangrijkste zaak is de leerling in het nauw te drijven.’


  Ze keek naar beneden. ‘Zo zou ik het niet precies noemen,’ zei ze. Ze had er duidelijk geen spijt van.


  Hij zei: ‘Je hebt er zeker veel plezier van. Als ik zeg dat democratie me goed lijkt, kom jij met argumenten ten voordele van een regering door een elite. Als ik zeg dat anarchisme belachelijk is, vertel jij dat het des mensheids hoogste ethiek is. Je ligt zeker ’s nachts te lachen. Jij en Metaxa en Jakes en iedere andere agent op Afdeling G. Iedereen is op de hoogte van de Dam-grap behalve de arme drommel.’


  ‘Er zitten soms leuke kanten aan dit werk,’ gaf Lee Chang ernstig toe.


  ‘Er is nog een ding dat ik wil vragen,’ zei Ronny. ‘Die eerste opdracht welke agenten krijgen, is dat altijd om Tommy Paine te zoeken?’


  Ze keek naar hem en zei niets, maar haar ogen stonden vragend.


  ‘Laat maar,’ snauwde hij. ‘Ik weet al wie Paine is.’


  ‘O,’ vroeg ze plotseling geïnteresseerd. ‘Dan ben ik blij dat ik die andere leerling-agent weg heb gestuurd. Hij wist het kennelijk niet. Ik wilde niet dat jullie gingen vergelijken natuurlijk.’


  ‘Nee, dat zou niet gaan,’ zei hij bitter. ‘Nou, dit is het einde van de opdracht voor jou en mij. Ik ga terug naar de Aarde.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze.


  Hoofdstuk XIV


  Onderweg had hij de tijd om erover na te denken en nog eens en nog eens, maar een groot gedeelte ervan begreep hij niet. Hij bezat genoeg gegevens om teleurgesteld te zijn en zich ziek te voelen. Een leven? Tenminste drie. Zijn vader en grootvader hadden de droom al. Hij was opgegroeid met het idealistische doel van de Verenigde Planeten en des mensheids groei naar de sterren. Hij was een derde generatie dromer om mee te delen in de glorie. Zijn grootvader was een burger van de Aarde en had zijn handelsbaan eraan gegeven voor een baan die niet meer betekende dan voor portier te spelen op een duistere afdeling van Interplanetaire Financiële Zaken. Hij wilde de ruimte in, maar was nooit zover gekomen. Ronny’s vader was het gelukt om chef te worden bij Interplanetaire Medische Uitwisseling, op de tabulating afdeling. Hij wilde ook de ruimte in maar was nooit zover gekomen. Ronny had van beiden gehouden. Door zijn eigen droom waar te maken had hij als het ware een schuld aan hen afbetaald, omdat hij ook hun droom waar maakte.


  En nu dit. Alles wat op goud had geleken was plotseling met lood overgoten. De droom was een smalende nachtmerrie geworden.


  Toen hij eindelijk terug was in Groot Washington ging hij onmiddellijk naar het Octagon. Zijn Bureau van Onderzoek plaatje was voldoende om hem langs de wachter en direct naar het kantoor van Irene Kasansky te voeren.


  Zij keek vlug naar hem op. ‘Dag,’ zei ze. ‘Jij bent Ronny Bronsten, niet?’


  ‘Zeker. Ik wil Commissaris Metaxa spreken.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik kan je er nu niet naar binnen krijgen. Wil je Sid Jakes spreken?’


  Hij vroeg: ‘Sid Jakes is chef van de Tommy Paine affaire, niet?’


  Ze keek hem scherp aan. ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde ze behoedzaam.


  ‘Goed,’ zei Ronny, ‘ik ga wel naar Jakes.’


  Met haar linkerhand opende ze een la van haar bureau. ‘Laat je pistool maar hier.’ zei ze. ‘Ik heb weleens meegemaakt dat leerling-agenten zich opwonden.’


  Hij keek haar aan en zij beantwoordde zijn blik.


  Ronny Bronsten haalde zijn schouders op, haalde het model H geweer onder zijn arm vandaan en gooide het in de la. Irene Kasansky ging weer aan het werk. ‘Je weet de weg,’ zei ze.


  Deze keer opende Ronny Bronsten de deur van Sid Jakes kantoor zonder te kloppen. De Afdeling G chef zat over rapporten op zijn bureau gebogen. Hij keek op en trok zijn Sid Jakes’ grijns.


  ‘Ronny,’ riep hij. ‘Welkom thuis. Weet je, je bent een van de vlugste mannen die ooit van een Tommy Paine opdracht is teruggekomen. Ik heb een paar dagen geleden met Lee Chang gesproken. Ze vertelde me dat je onderweg was.’


  Ronny gromde en hij werd steeds kwader. Hij ging in een van de grote stoelen zitten en keek woedend naar de ander. Sid Jakes grinnikte en ging achterover in zijn stoel zitten. ‘Voor we verder gaan, wie is Tommy Paine?’


  Ronny snauwde: ‘U.’


  De chef trok zijn wenkbrauwen omhoog.


  Ronny vervolgde: ‘U en Ross Metaxa en Lee Chang Chu en de rest van Afdeling G. Afdeling G is Tommy Paine.’


  ‘Goeie man,’ zei Sid Jakes. Hij draaide aan een knop op zijn bestelbak.


  ‘Irene?’ vroeg hij. ‘Kun je me bij de Commissaris toelaten? Ik wil Ronny meenemen voor de finale.’


  Irene snauwde iets terug en Sid Jakes schakelde zijn bestelbak uit en zei vrolijk tegen Ronny: ‘Laten we gaan. Ross heeft even tijd.’


  Ronny Bronsten zei niets. Hij volgde de ander. De woede in hem werd steeds groter.


  In de maanden die Ronny Bronsten Ross Metaxa niet gezien had, was deze helemaal niets veranderd. Zijn kleding zag er nog steeds slordig uit. Zijn ogen waterig door gebrek aan slaap of overvloed aan alcohol, of allebei. Hij had nog steeds een zure en sceptische uitdrukking op zijn gezicht. Hij keek op toen ze binnenkwamen en deed geen enkele moeite om op te staan en hem een hand te geven. Zuur zei hij tegen Ronny: ‘Goed, begin maar te spuien. Ik heb niet veel tijd vanmiddag.’


  Ronny Bronsten voelde net twijfels opkomen maar hij onderdrukte ze. Hij barstte bijna van woede. Droog zei hij: ‘Mijn hele leven ben ik een trouwe Verenigde Planetenman geweest. Mijn hele leven heb ik de pogingen van Verenigde Planeten de meest prijzenswaardige en het grootste streven van de mensheid gevonden.’


  ‘Natuurlijk, knul,’ zei Jakes vrolijk tegen hem. ‘Dat weten we allemaal, of je was nooit als agent in Afdeling G uitgekozen.’


  Ronny keek hem vol walging aan. ‘Ik heb ontslag genomen uit die positie, Jakes.’


  Jakes grinnikte naar hem. ‘Integendeel, je bent nu onderweg om een vaste aanstelling te krijgen.’


  Ronny gromde zijn walging en keek weer naar Metaxa. ‘Afdeling G is een geheime afdeling van het Bureau van Onderzoek welke zich bezighoudt met het omverwerpen van Artikel Een van het Verenigde Planeten handvest.’


  Metaxa knikte.


  ‘U ontkent dat niet?’


  Metaxa schudde zijn hoofd.


  ‘Artikel Een,’ snauwde Ronny, ‘is de basis van het handvest dat iedere lidplaneet van de Verenigde Planeten en speciaal iedere inwoner van Verenigde Planeten, zoals wij, gezworen heeft in stand te houden. Maar de enige reden voor het bestaan van deze Afdeling G is, dat ze zich bezighouden met inmenging in de interne zaken van lidplaneten, hun regeringen omver te werpen, hun economische systemen, hun godsdienst, hun idealen en hun manier van leven.’


  Metaxa geeuwde en haalde zijn fles uit een la. ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘Wie wil er iets drinken?’


  Ronny nam geen notitie van hem. ‘Het verbaast me dat ik het niet eerder begrepen heb,’ zei hij. ‘Op Nieuw Debs wist Mouley Hassan, de plaatselijke agent, dat er een aanslag op de God-Koning gepleegd zou worden. Ik haalde er extra agenten bij en zelfs Ruimtemacht Wachten voor de noodtoestand. Waarschijnlijk heeft hij de aanslag zelf gepleegd.’


  ‘Nee,’ zei Jakes. ‘Zover gaan we zelden. Plaatselijke rebellen deden het eigenlijke werk, maar ik geef toe dat we op de hoogte waren van wat ze van plan waren. Ik verdenk Mouley Hassan er in feite van dat hij ze de bom gaf. Die man is een beetje te toegewijd.’


  ‘Maar waarom?’ barstte Ronny uit. ‘Dat is opzettelijke bemoeienis met interne zaken. Als het uitlekt, zou iedere planeet in Verenigde Planeten uittreden.’


  ‘Er is waarschijnlijk geen enkele planeet in het systeem die zo hard een verandering nodig had,’ gromde Metaxa. ‘Als ze ooit echt vooruit wilden komen, moest die hiërarchie van priesters uit de weg worden geruimd.’ Hij snoof: ‘Een onsterfelijke God-Koning.’


  Ronny hield aan: ‘Dat was tot daar aan toe, maar waarom op de planeet Moeder, waar de kolonisten een poging hadden gedaan om op de manier te leven als de mens in de oudheid?’


  ‘De meest achterlijke planeet in de Verenigde Planeten,’ antwoordde Metaxa zuur. ‘Ze moesten wakker geschud worden.’


  ‘En Kopathin,’ gooide Ronny eruit. ‘Begrijpen jullie niet dat de mensen gelukkig waren daar. Hun leven was eenvoudig, ongecompliceerd en ze hadden een mate van geluk bereikt dat…’


  Metaxa stond op. Hij gromde tegen Ronny Bronsten. ‘Ongelukkigerwijs heeft het menselijk ras de tijd niet voor geluk. Kom mee. Ik wil je iets laten zien.’


  Hij liep om zijn bureau heen en ging naar een boekenkast toe die tot het plafond reikte.


  Ronny staarde hem, van zijn stuk gebracht, na, maar Sid Jakes grinnikte van plezier.


  Ross Metaxa drukte op een verborgen knop en de boekenkast schoof opzij en onthulde een lift.


  ‘Kom mee,’ herhaalde Metaxa over zijn schouder. Hij stapte de lift in, gevolgd door Jakes.


  Er zat voor Ronny niets anders op dan hem te volgen. Zijn gezicht was nog steeds rood van het verhitte gesprek.


  De lift ging naar beneden. Ronny had geen idee hoever. De lift stopte. Ze stapten uit en stapten in een kaal, schaars gemeubileerd gewelf. Tegen een muur stond een soort doos die Ronny aan een diep vrieskist deed denken.


  Dat was het ook. Ross Metaxa nam hem mee en ze keken door het glas heen naar binnen.


  Ronny kon zijn ogen niet geloven. In de doos lag het half verkoolde lichaam van een beest, ongeveer even groot als een konijn. Nee, het was geen beest. Het had duidelijk eens kleren gedragen en zijn ledematen duidden erop dat het een vorm van leven was dat gereedschappen kon hanteren Metaxa en Jakes staarden ernstig naar beneden, voor de eerste keer vertoonde het gezicht van de chef geen idiote grijns. En het gezicht van Ross Metaxa leek meer vermoeid dan ooit tevoren.


  Eindelijk vroeg Ronny: ‘Wat is dat?’ Maar hij wist het antwoord al.


  ‘Vertel jij het ons maar.’ gromde Metaxa zuur.


  ‘Het is een hoog ontwikkelde vorm van leven,’ bracht Ronny eruit. ‘Waarom is het geheim gehouden?’


  ‘Laten we maar weer naar boven gaan,’ zuchtte Metaxa. Toen zij in zijn kantoor terugkwamen, zei hij: ‘Nu ga ik mijn speech afsteken. Houd je mond een tijdje dicht.’ Hij schonk een drankje in, maar bood de anderen niets aan. ‘Ronny,’ begon hij, ‘de mens is niet alleen op de Melkweg. Er bestaat nog een vorm van ontwikkeld leven. Gevaarlijk intelligent.’


  Ondanks zichzelf reageerde Ronny met pret: ‘Dat kleine schepsel beneden? De afmeting van een kleine aap?’


  Zodra hij dit gezegd had begreep hij hoe belachelijk dit was.


  Metaxa kreunde. ‘Afmeting betekent natuurlijk niets. Dat kleine ding beneden werd meer dan een eeuw geleden opgepikt door onze Ruimtemacht. We weten niet hoelang hij al door de ruimte zweefde. Misschien slechts maanden, maar mogelijk al honderden eeuwen. Maar hoelang ook, hij levert het bewijs dat de mens niet alleen is op de Melkweg. En er is geen manier om te weten te komen wanneer de zich uitbreidende mensheid tegenover die andere intelligentie komt te staan.’


  ‘Maar,’ protesteerde Ronny, ‘u neemt zonder meer aan dat ze agressief zijn. Misschien zou het contact met deze vreemdelingen erg positief zijn voor de mensheid.’


  Metaxa keek hem op een vreemde manier aan.


  ‘Laten we het hopen,’ zei hij. ‘Toen hij gevonden werd zat hij in een eenpersoons verkenningstoestel. Hij was dood en zijn toestel was opgeblazen en gescheurd – duidelijk door het vuren uit een of ander wapen. Zijn verkenningstoestel was duidelijk een militair toestel, geweldig uitgerust met dingen die alleen wapens konden zijn. De meeste waren zo beschadigd dat onze ingenieurs er geen wijs uit konden. Voor zover ze de wapens weer in elkaar konden zetten, waren ze er doodsbang voor. Nee, er bestaat geen twijfel aan dat ons konijntje in die doos beneden in een interplanetair conflict gedood werd. En vroeger of later, Ronny, zal de mens een of beide partijen in dit conflict tegen het lijf lopen.’


  Ronny viel terug in zijn stoel en zijn hersens probeerden tientallen vragen te beantwoorden.


  Metaxa en Jakes bleven stil en keken hem bespiedend aan. Langzaam vroeg Ronny: ‘Dus het doel van Afdeling G is de lidplaneten zo snel mogelijk het pad der ontwikkeling op te sturen, ze voor te bereiden op de uiteindelijke confrontatie?’


  ‘Niet alleen Afdeling G,’ gromde Metaxa, ‘maar alle Verenigde Planeten organisaties, ofschoon velen onze bedoeling niet kennen. Afdeling G, wij knappen de vuile zaakjes op en zijn trots dat het ons, hoe dan ook, lukt.’


  Ronny ging naar voren zitten. ‘Maar waarom?’ vroeg hij, ‘vertellen we alle lidplaneten niet van dit gevaar. Ze zouden zich verenigen in een poging om deze potentiële vijand te ontmoeten. Alles wat in de weg stond zou opzij gezet worden.’


  Metaxa schudde moe zijn hoofd. ‘Denk je dat? Is zo’n gemeenschappelijk gevaar genoeg voor de mens om zijn wetten, macht en godsdienst te veranderen? De geschiedenis geeft blijk van niet. Ga maar terug in de geschiedenis en je zult je waarschijnlijk herinneren dat de mensheid zichzelf bijna vernietigd heeft toen ze net atoomwapens hadden ontdekt. Er bestonden in die tijd drie of vier verschillende socio-economische systemen en ze zouden allemaal vernietiging gekozen hebben boven het veranderen van hun regels.’


  Jakes zei op een ongewoon rustige toon: ‘Nee, totdat er iemand met een beter idee komt, ziet het ernaar uit dat Afdeling G moet doorgaan met het veranderen van andermans wetten.’


  De commissaris legde het wat duidelijker uit. ‘Het is niet zo dat we dit op al onze lidplaneten doen. Dat is niet nodig. Maar begrijp je, Ronny, dat de beste kolonisten doorgaans een beetje getikt zijn. Degenen die tevreden zijn blijven thuis. Naar Amerika bijvoorbeeld, kwamen de avonturiers, de ontevredenen, de afgescheidenen en zelfs de voortvluchtigen en misdadigers uit Europa. Hetzelfde geldt voor de sterren. Een groep kolonisten gaat erheen, met hun dromen, hun schema’s en hun vergezochte ideeën. Binnen een paar eeuwen bevolkten ze hun nieuwe planeet en dikwijls gaat het erg goed. Maar dikwijls niet, en een duwtje van Afdeling G kan hen een beetje verder de ladder van de sociale evolutie op helpen. De meeste willen niet geduwd worden. Slechts een paar culturen realiseren zich sterfelijk te zijn, de meeste verwachten tenminste duizend jaar te blijven bestaan, zoals Hitler dat van zijn Reich verwachtte. Ze verzetten zich tegen elke verandering – zelfs een verandering ten goede.’


  Ronny’s verweer werd steeds kleiner, maar hij probeerde het nog een keer. ‘Hoe weet u dat de veranderingen die u teweeg brengt ten goede zijn?’


  Metaxa haalde zijn zware schouders op. ‘Soms is het moeilijk om te beslissen, maar we richten op veranderingen welke een versnelde wetenschappelijke vooruitgang betekenen en een meer ontwikkelde techniek, meer en beter onderwijs, het begin van de mogelijkheid dat ieder lid van de cultuur zich zoveel mogelijk kan ontplooien. Dat laatste is bijzonder belangrijk. Teveel culturen, zelfs waarvan men zelf vindt dat deze bijzonder ontwikkeld is, onderdrukken het individu op de een of andere manier.’


  Ronny had nog steeds enigszins verwarde gedachten. ‘Maar hoe verklaart u dat deze vreemde intelligente wezens tot nu toe nog niet in contact met ons zijn gekomen?’


  Metaxa haalde zijn schouders weer op. ‘Het zonnestelsel, onze zon, bevindt zich ver weg in een dunbevolkt gedeelte van onze Melkweg. Ongetwijfeld bevinden deze andere zich meer in het midden. We weten niet hoe ver weg ze zijn, of hoeveel zonnestelsels ze beheren of zelfs hoeveel vormen van een ander intelligent leven er bestaan. Het enige dat we weten is dat ze bestaan en dat ze voldoende op ons lijken om op hetzelfde type planeet te wonen. Hoe verder de mens zich ontwikkelt voor het eerste contact plaatsvindt, hoe sterker hun militaire positie zal zijn.’


  Sid Jakes besprak Tommy Paine nog eens voor Ronny: ‘We zitten om goede agenten te springen, maar ze moeten toegewijd en efficiënt zijn. Minder kunnen we ons niet veroorloven. Als we potentiële Afdeling G detectives tegenkomen sturen we ze met een vertrouwde Dam mee om de Verenigde Planeten eens te bekijken. Het is de snelste manier voor indoctrinatie die we kennen, de agent onderwijst zichzelf letterlijk door observatie en het deelname. Normaal gesproken landen ze vier of vijf keer op de een of andere planeet voordat de leerling-agent sympathie begint te krijgen voor deze Tommy Paine. Speciaal omdat iedere Afdeling G agent die hij ontmoet, inclusief de Dam natuurlijk, hem allerlei verhalen vertelt over Tommy Paine’s activiteiten. Je bent een van de vlugsten om achter de ware natuur van Afdeling G te komen. Na slechts op drie planeten geweest te zijn, ontdekte je dat wijzelf Tommy Paine zijn.’


  ‘Maar… maar wat is het einde?’ vroeg Ronny klagend. ‘U zegt dat het onze taak is de mens vooruit te helpen. Maar tot hoever?’


  Metaxa schudde zijn hoofd weer. Hij schonk nog een drankje in en bood de anderen ook iets aan deze keer. ‘Dat weten we niet,’ antwoordde hij moe. ‘Misschien is er altijd nog een volgende trede op de evolutionaire ladder.’


  Hij drukte op zijn bestelbak en zei: ‘Irene, laat een zilveren plaatje maken voor Ronny.’


  Ronny Bronsten haalde diep adem en pakte de bruine fles. ‘Nu,’ zei hij, ‘veronderstel ik dat ik klaar ben om naar mijn eerste opdracht te vragen.’


  Sid Jakes keek hem somber aan. ‘Je zult het niet leuk vinden, weet je.’


  Ronny schonk zichzelf in. ‘Hoe bedoel je?’ Maar hij wist eigenlijk wel wat de ander bedoelde.


  Sid antwoordde: ‘We zijn op Afdeling G allemaal hetzelfde, Ronny. We branden van romantisch verlangen. Geen andere types worden hier aangemoedigd. En dan? We merken dat we op de Afdeling Vuile Zaakjes werken. De helft van ons werk valt onder het hoofdstuk machiavellisme. Zeker, je eerste opdracht zal het daglicht wel kunnen verdragen. Hetzelfde geldt misschien voor je tweede. Maar vroeg of laat krijg je een van de zaakjes waar we eigenlijk voor bestaan. Een van de zaakjes waarbij je iets moet opofferen, een stad, of soms zelfs een hele bevolking, allemaal voor langeafstandplan van Verenigde Planeten. Dan gaat je geweten knagen, Ronny.’


  Metaxa gromde: ‘Probeer je hem af te schrikken?’


  Sid liet een karikatuur zien van zijn normale humor. ‘Dat bestaat niet. Ronny is geboren als een van de meest toegewijde Afdeling G agenten die we ooit gehad hebben. Ik vraag me net af hoe we ons zullen voelen als hij met zijn eerste echte opdracht slaagt. En ook hoe hij zich dan voelt.’ Op zijn beurt pakte hij de fles tequila.


  Hoofdstuk XV


  Billy Antrim reed hard. Hij wist niet precies hoever de mannen van de sheriff achterlagen – en ook niet hoeveel het er waren.


  Hij bleef zoveel mogelijk van de weg af, maar dat werd steeds moeilijker omdat de grond naarmate de stad naderde steeds meer begroeid werd.


  Zijn enige kans was, bedacht hij, om de stad te halen en te landen. Hij ging zig-zag door de open velden en probeerde zich door groepjes bomen te dekken. Van tijd tot tijd keek hij over zijn schouder. Niet dat Billy bijzonder bang was. Bang zou hij het niet genoemd hebben. In zijn beroep kon je je dat niet veroorloven. Een bandiet in actie houdt het hoofd koel en dat blijft zo anders leeft hij niet lang. Tot nu toe had hij het overleefd.


  Hij reed hard en van tijd tot tijd maakte hij onbewust zijn pistool, dat in zijn riem zat, los. Hij zag de lichten van de stad voor hem. Hij zag ze in feite al een tijdje. Hij werd optimistischer. Zijn meest geliefde slagzin was ‘een kans op een miljoen’, maar nu voelde hij dat er meer kans bestond. Tenminste wat het bereiken van de stad betrof. En verder… Toen hoorde hij het geluid achter zich. Zijn oren waren goed, ze waren gevoelig als de oren van een jong mens, daar Billy Antrim negentien jaar was. Er was geen twijfel mogelijk. Op zo’n tijd ’s nachts zou een ander op de weg blijven en niet als een idioot over de velden scheuren, over rivieren en heuveltjes op en af.


  Hij keek even achterom en zag ze. Hij schatte de afstand naar de stad. Hij zou het niet halen. Ze kwamen snel achter hem aan. Hij wist nog steeds niet hoeveel het er waren.


  ‘Een kans op de miljoen,’ mompelde Billy. Hij lachte om zijn eigen grap.


  Hij was een dunne jongen, net over zijn puberteit heen, met een bleek gezicht, vuil blond haar en ogen zo blauw als van een baby. Zijn tanden stonden vooruit, zodat ze gewoonlijk te zien waren. Ofschoon hij jong was, kon hij niet aantrekkelijk genoemd worden. Hij was een meter tachtig lang en woog nog geen vijfenzestig kilo en hij bewoog zich met de charme van een meisje, nee, geen meisje, maar zoals een panter op jacht.


  Direct voor hem stonden een paar rotsen, vreemd in de omgeving van glooiende velden. Hij ging er snel omheen en stopte. Hij hoopte dat hun ogen even goed waren als de zijne en dat ze hem gezien hadden. De reflexen van anderen waren gewoonlijk niet zo snel als die van Billy Antrim, en nu was dat het enige waarop hij kon terugvallen.


  Toen ze om de rotsen heen kwamen, een beetje langzamer omdat ze niet zeker wisten waar hij heen was, stond Billy daar ontspannen met zijn korteloopsgeweer in zijn hand en half gericht.


  Ze waren met z’n tweeën. Twee maar.


  Nu zette hij de keuzeknop op vol automatisch. Hij haalde zachtjes de trekker over en het windscherm van de achtervolger brak in splinters en het voertuig, plotseling onbestuurd, ging naar links en botste tegen de rotsen met het geluid van brekend, in elkaar stortend metaal en glas.


  Hij bleef nog een ogenblik staan met zijn pistool in de aanslag ofschoon er weinig kans bestond dat een levend wezen zijn aanslag overleefd kon hebben. Hij stond uitdrukkingloos te kijken en voelde niets wat op spijt of medeleven leek. Ze hadden het spelletje van achtervolging gespeeld en hadden verloren. Waar zou hij spijt van moeten hebben. Hij had gewonnen in zijn één kans op de miljoen gok.


  Hij stopte het pistool in zijn riem terug en klom bovenop de rotsen, verwonderd over het feit dat er zoveel open land zo dicht bij Great Washington lag. Het was zonder twijfel zo bedoeld. Kennelijk had de grootste stad op Aarde een dringende behoefte aan wat groen in de buurt. Het leek op een natuurreservaat, met frisse lucht, bomen en zelfs een beekje hier en daar. Een herinnering aan de wereld van vroeger.


  Van bovenaf bekeek hij de route die hij zojuist had afgelegd. Voor zover hij kon kijken waren er geen andere achtervolgers. Ze hadden kennelijk maar twee mannen gestuurd in de overtuiging dat met radar, een gevoelsscherm en hun verdere super moderne politie uitrusting en bewapening, een man geen problemen zou opleveren.


  Hij had een heel vage glimlach op zijn anders onbewogen gezicht. Hij ging weer naar zijn zwever, haalde hem van de grond en ging verder naar de stad. Nu zou hij voorzichtig moeten zijn. Zijn achtervolgers hadden ongetwijfeld in een voortdurend contact gestaan met hun hoofdkwartier. Hun commentaar zou opeens afgesneden zijn. Het hoofdkwartier zou ongetwijfeld meer mannen er op uit sturen, maar wat belangrijker was, ze zouden de stadspolitie waarschuwen om naar hem uit te kijken.


  Billy Antrim’s problemen waren verre van eenvoudig.


  


  Ronny Bronsten vroeg aan Irene: ‘Waar windt de Oude zich over op?’


  Ze hield even op met haar schakelaars, haar bestelbak, haar knoppen en haar telefoons en antwoordde snauwerig: ‘Hoe zou ik dat weten? Hij vertelt me nooit wat er hier gebeurt. Ik word verondersteld helderziende en telepaat te zijn. Geloof me, er is een hoop overboord gegooide lading in dit kantoor.’


  Ronny lachte tegen haar. ‘Sid Jakes belde me om te vertellen dat Ross Metaxa me onmiddellijk wilde spreken.’


  Irene Kasansky was even belangrijk in de organisatie van Afdeling G, van het Bureau van Onderzoek, van het Departement van Justitie, van het Commissariaat van Interplanetaire Zaken, van de Verenigde Planeten als Ross Metaxa zelf. Dat zei iedereen tenminste, de Oude incluis, als hij een beetje aangeschoten was. Ze hield van iedereen op de kleine Afdeling en dit gevoel werd met interesse beantwoord – ofschoon geen van beide partijen er ook maar aan dacht om dit toe te geven.


  Ze vervolgde: ‘Blijf daar nou niet staan. Als zijne excellentie vuile zaakjes je geroepen heeft, moet je rennen. Zeg maar dat hij vijftien minuten voor je heeft. Daarna moet hij Lee Chang spreken over de oproer op Han.’


  ‘Ik begrijp het,’ antwoordde Ronny en liep door.


  Een ogenblik keek ze hem na en besloot dat Ronny Bronsten het minst van alle agenten op Afdeling G op een hoge detective leek, wat misschien wel een groot voordeel voor hem kon zijn.


  Irene hield van allemaal, van al deze ruimteveroveraars, maar Ronny Bronsten had iets speciaals.


  Ze gromde – hij moest het vooral niet te weten komen, want wat zou er dan gebeuren?


  Ronny ging naar binnen en liep links af naar de deur waar met kleine lettertjes op stond: Ross Metaxa, Commissaris, Afdeling G.


  Afdeling G, dacht Ronny weer eens. Wat een onschuldige naam voor het Departement van Moeilijkheden-veroorzaken, Departement van Cape en Dolk, Departement van geheime schatten, Departement toegewijd, dacht hij somber bij zichzelf, aan het principe dat het doel de middelen heiligt. Ronny was nog niet vergeten dat hij was grootgebracht in een sfeer van hoge ethiek en idealen.


  Ronny klopte en de deur schoof open.


  Ross Metaxa keek, met zoals gewoonlijk waterige ogen, op.


  Hij duwde wat rapporten weg en haalde de bruine fles uit een la. ‘Ga zitten, Ronny. Wil je iets drinken?’


  ‘Niet uit die fles,’ antwoordde Ronny.


  ‘Hoe gaat het met je?’ gromde Metaxa en schonk voor zichzelf in. ‘Mag je niet meer drinken van de dokter?’


  ‘Het gaat nu wel. Ik heb mezelf genezen van die Deneb-tequila van u,’ antwoordde Ronny en ging zitten. ‘Ik denk dat ik maar aan de petroleum blijf.’


  ‘Heel grappig,’ knorde Metaxa en goot de drank naar binnen. Hij trok zich niets aan van Ronny’s huivering. Hij deed de kurk weer op de fles en wilde deze weer in de la zetten, maar veranderde van gedachten en schoof de fles naar een hoek van zijn bureau.


  ‘Wat weet je van Palermo?’ vroeg hij.


  Ronny keek een beetje omhoog en sprak alsof hij zich een les probeerde te herinneren: ‘Een van de verre planeten. Gekoloniseerd door Italianen.’


  ‘Sicilianen,’ bromde Metaxa.


  ‘… zijn net lid geworden van Verenigde Planeten. De regering en hun socio-economische systeem schijnen uniek te zijn.’


  Zijn baas glimlachte zuur. ‘Dat is een aardige manier van zeggen,’ zei hij. ‘De regering is van de Maffeo, een hele oude Siciliaanse instelling welke ze met hun emigranten overgeplaatst hebben. Wanneer deze instelling ontstaan is, is niet bekend, maar het schijnt zover terug te gaan als de slavenopstanden van de Romeinen.’


  ‘Romeinen?’


  ‘Wat mankeert er aan je geschiedenis, Ronny,’ vroeg de ander nors. ‘Het Romeinse Rijk…’


  ‘O ja, ik weet het weer.’


  De ander kreunde. ‘Je kunt het straks in de archieven opzoeken. In ieder geval schijnt de planeet Palermo in het begin door boeren bewoond te zijn, kennelijk erg geïnteresseerd om deze instelling te ontvluchten. Ze vonden hun planeet, veel verder dan de grens van Verenigde Planeten, en betaalde een ongelooflijk bedrag voor het vervoer van hun schamele bezittingen. Ruimte Vrachtvervoer regelde het transport. Een van hun bedriegertrucs.’


  Metaxa hield plotseling op met praten en zei in zijn bestelbak: ‘Irene, wat is er gebeurd met dat onderzoek naar Ruimte Vrachtvervoer? Ik heb je toch gezegd dat ik direct een rapport wil hebben.’


  Ronny Bronsten kon haar antwoord niet verstaan, maar hij hoorde wel de snauwerige toon van haar stem. Hij grinnikte in zichzelf.


  ‘Goed, goed,’ snauwde Metaxa terug. ‘Maar vertel die luiwammes dat hij een beetje opschiet.’ Hij gromde en keek weer naar Ronny.


  ‘In ieder geval slaagden de kolonisten van Palermo erin om hun hele project te doen mislukken door het gemis aan wereldwijsheid. Ze hadden een paar Maffeo’s meegebracht, terwijl ze juist dachten aan hen te ontsnappen. In minder dan twee generaties hadden ze de macht in handen.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Ronny.


  ‘Op de meest wrede manier,’ antwoordde Metaxa zuur. ‘Je kunt de bijzonderheden straks opzoeken. Wat ons interesseert is dat op de planeet nu een soort feodaal systeem heerst. Een handvol dictators aan het hoofd en onderaan doodsbenauwde boeren die hard moeten werken.’


  


  ‘En ze zijn lid van Verenigde Planeten,’ zei Ronny. ‘Waarom hebben we ze aangenomen? Zolang ze er niet bijhoorden hadden we kunnen optreden. Een paar agenten zouden er neergestreken zijn…’


  Metaxa knikte. ‘Omdat wij stom zijn geweest en zij handig, instinctief handig. Luigi Agrigento, de tegenwoordige leider van de Maffeo, zag wat er gebeurde toen de dichtstbijzijnde planeten ook gekoloniseerd werden. Hij vroeg om het Verenigde Planeten lidmaatschap en werd na de gebruikelijke slappe controle geaccepteerd. Hij begreep donders goed, dat hij door zijn lidmaatschap beschermd zou worden voor inmenging van buitenaf. Artikel Een en Twee van het Verenigde Planeten Handvest. Als hij het zo gelaten had, had er geen haan gekraaid naar zijn machtspositie op Palermo. Maar zo werkt de Maffeo niet en heeft het ook nooit gedaan. Vorig jaar slaagde een van zijn slachtoffers, Giorgio Schiavoni, erin zich te verstoppen aan boord van een Avalon schip dat op Palermo geland was. Na verschillende moeilijkheden lukte het hem op Aarde te landen en kwam hij naar het Commissariaat van Interplanetaire Zaken, waar hij een ijzingwekkend verhaal vertelde over de onderdrukking op zijn planeet. Hij zei de meerderheid van de bevolking te vertegenwoordigen en vroeg om hulp. De ambassade van Palermo ging natuurlijk tekeer en herriep zich op Artikel Een.’


  Ronny zei stuurs: ‘Sommige van onze lidplaneten hebben die bemoeiing nodig.’


  Ross Metaxa keek hem woedend aan, pakte zijn fles en schonk nog eens in. ‘Bronsten, als je die opinie ooit in het openbaar uitspreekt, lig je eruit. Op zo’n manier dat je nooit meer een baan kan krijgen voor Verenigde Planeten, laat staan voor dit Departement. Vergeet nooit, Ronald Bronsten, dat het de taak is van Afdeling G om lidplaneten vooruit te helpen met hun socio-economische systemen, hun politieke systemen en in sommige gevallen hun godsdienstige systemen, maar als dat bekend wordt kunnen we wel inpakken. Onnodig te zeggen dat Palermo een van die werelden is die wel zo zouden willen blijven, of er nu dreigementen van buitenaf komen of niet. Zo zien Luigi Agrigento en zijn Maffeo het tenminste. De meerderheid van de boeren denkt er anders over.’


  ‘En hier komt Giorgio Schiavoni erbij zeker?’


  Metaxa antwoordde: ‘Ja, daar kwam hij erbij. Schiavoni deed iets onvergeeflijks voor de Maffeo. Hij praatte zijn mond voorbij. Gisteren werd hij neergeschoten toen hij zijn flat in Pittsburg uitkwam.’


  Ronny staarde hem aan. ‘Neergeschoten. Bedoelt u dat er iemand hier op Aarde vermoord is.’


  ‘Precies. Luigi Agrigento’s hand was kennelijk lang genoeg om de Aarde vanaf Palermo te bereiken. Dit geeft je een idee van de manier waarop hij werkt.’


  Ronny was hoogst verbaasd.


  Metaxa zei: ‘Het is jouw taak op het spoor te komen van de beroepsmoordenaar die dit op zijn geweten heeft, hem te arresteren en als het nodig mocht zijn, hem op te ruimen.’


  ‘Is hij ontsnapt?’


  Metaxa antwoordde ernstig. ‘Tot zover. Ik heb nu haast, Ronny. Sid Jakes geeft je wel meer bijzonderheden, een beschrijving van zijn uiterlijk et cetera.’


  Zijn gezicht kreeg een harde uitdrukking. ‘Maar tot slot zeg ik je dit. De dood van Giorgio Schiavoni zal vergolden worden. Hij kwam naar Verenigde Planeten met de overtuiging van een patriot en zijn bescherming lag in de handen van dit departement. Zolang iemand zich kan herinneren heeft er geen politieke aanslag plaatsgevonden op Aarde en we zijn onvoorzichtig geweest. Goed, maar Schiavoni zal gewroken worden, dat beloof ik je.’


  Ronny stond op en zei eenvoudig: ‘Ik ga naar Jakes toe.’


  


  De kantoordeur van Ross Metaxa’s rechterhand stond zoals gewoonlijk iets open.


  Toen Ronny klopte schreeuwde Sid vrolijk: ‘Kom maar binnen. De deur staat altijd open!’


  Ronny ging naar binnen. Hij was nog steeds niet aan Sid Jakes’ persoonlijkheid gewend.


  De chef was even informeel gekleed als zijn baas, zelfs erger. Ronny vroeg zich soms af hoe ze langs de wachten kwamen iedere morgen. Jakes leek meer op een man in zijn oudste sportkleren die een weekend gaat vissen, dan een hoge piet in het stemmige Octagon.


  ‘Ronny,’ riep hij, sprong van zijn stoel en rende om zijn bureau heen. ‘Ik dacht dat je in het ziekenhuis lag.’


  Hij sloeg een arm om de ander heen en grapte: ‘Ik heb je toch verteld, dat je moet ziggen in plaats van zaggen om een kogel te ontlopen.’


  Ronny moest lachen. ‘En andersom?’ vroeg hij.


  ‘Zoals het uitkomt. Ga zitten. Ik heb het rapport gelezen over je opdracht in Goshen. Je hebt een pracht stukje werk geleverd.’


  ‘Ja,’ gromde Ronny. ‘En ik heb er een gat in mijn zij aan overgehouden.’


  Sid Jakes was een ogenblik ernstig. Hij zei: ‘Ik hoor dat je achter Billy Antrim aanzit?’


  ‘Billy Antrim?’


  ‘De moordenaar uit Palermo.’


  Ronny zei: ‘De Oude heeft zijn naam niet genoemd. U zou me de gegevens verstrekken.’


  De Afdeling G chef legde zijn voeten op zijn bureau. ‘Goed. Hier komt het. De jongen die jij achterna zit, heet Billy Antrim. Geen Willem, Billy. Ons dossier van hem is nog niet compleet. En misschien blijft dat zo, mits jij je opdracht snel tot een goed einde brengt.’


  Ronny merkte op: ‘Ik begrijp niet hoe hij al deze tijd nog rondloopt.’


  ‘Omdat hij een sluwe vos is,’ antwoordde Sid. ‘Het is een jongen die nooit anders gedaan heeft dan een geweer gebruiken vanaf het moment dat hij volwassen werd. Als je hem volwassen kunt noemen.’


  Ronny keek hem vragend aan.


  Sid Jakes pakte een dossier van zijn bureau, dat even rommelig was als dat van Ross Metaxa. Hij tuitte zijn lippen. ‘Hier staat dat hij onder de twintig is. In ieder geval komt het verhaal hier. Onze Billy is niet op Palermo geboren. Hij ging er met zijn moeder naar toe toen hij klein was, kennelijk zat zij in de show-business, waarschijnlijk op een nogal laag niveau. Om een lang verhaal kort te maken, bezorgde een van Luigi Agrigento’s jongens haar op een avond wat moeilijkheden. Hij vocht met haar omdat ze niet wilde. En onze Billy, die toen elf of twaalf was, stak de man dood. Stel je voor, deze man was een van Luigi’s lijfwachten en een jongen van twaalf jaar ruimde hem op. Knap hè?’


  ‘Heel knap,’ antwoordde Ronny droog.


  Sid grinnikte: ‘Nu zou je denken dat vriend Luigi nijdig was, maar nee hoor. Kennelijk vond hij het het grappigste voorval sinds zijn grootmoeder in een waterput was gevallen. Hij stuurde Ruth Antrim, de moeder, van de planeet af voor haar eigen bescherming, aangezien ze bloedwraaktradities erop nahouden op Palermo, zelfs met vrouwen – maar zorgde zelf voor de jongen.’


  ‘Ik begrijp het al,’ zei Ronny.


  ‘Juist. De jongen was een scherpschutter voordat hij vijftien was. Dat kwam goed uit, want op die leeftijd doodde hij zijn tweede man. Het een of andere familielid van zijn eerste slachtoffer die klaarblijkelijk dacht dat wraak wel op zijn plaats was, zelfs nu Billy onder Agrigento’s bescherming stond. Hij had kennelijk ook geleerd om messen te gooien en…’


  ‘Messen gooien?’ vroeg Ronny verbaasd.


  ‘Dat klopt. Ze hebben blijkbaar op Palermo wat handigheden bewaard, welke elders uitgestorven zijn,’ zei Sid vrolijk. ‘Maar misschien herinner je je die messen. Billy is niet zo groot, kleiner dan jij zelfs, maar hij kan goed met een mes overweg. Je begint hem zeker steeds aardiger te vinden?’


  ‘Reken maar,’ antwoordde Ronny.


  ‘Het schijnt dat Luigi dolgelukkig was met zijn beschermeling en hij begon hem als een beroepsschutter te gebruiken. De regering op Palermo heeft blijkbaar nog nooit gehoord van een rechtbank, rechters, jury’s, een gevangenis en ga zo maar door. Helemaal niet. De Maffeo zorgt voor al die kleine dingen. In ieder geval was onze lieve Billy nogal bekwaam in zijn vak. Echt beroeps. Zo sterk dat toen Luigi woedend was over Giorgio Schiavoni’s vlucht van Palermo, hij Billy wegstuurde om de zaken te vereffenen in plaats van het te melden bij het Commissariaat van Interplanetaire Zaken.’


  Ronny vroeg: ‘Hoe kon hij ooit denken dat Billy weer weg zou komen?’


  Sid Jakes haalde zijn voeten van zijn bureau af en leunde stralend naar voren. Hij wees naar Ronny. ‘Dat is nu het mooiste van het geval. Onze Luigi wist donders goed dat kleine Billy geen kans had om te ontsnappen en daarom deed hij geen enkele moeite om daarvoor te zorgen.’


  Ronny fronste zijn voorhoofd. ‘Bedoel je dat Antrim wist dat hij gepakt zou worden en dat hij toch het zaakje opknapte?’


  Sid schudde zijn hoofd. ‘Niet als onze informatie correct is. Luigi Agrigento wist dat hij Billy voor de wolven gooide. Hij liet de jongen geloven dat er een ontsnapping voor hem gearrangeerd was. Maar dat was helemaal niet zo.’


  Ronny snapte het niet. ‘Maar ik dacht dat Billy zijn favoriete beschermeling was. Hij zou toch niet…’


  Sid Jakes grinnikte. ‘Ik heb je toch verteld van deze Maffeo jongens. Ze zijn bijzonder lomp, als je het zo kunt noemen. Luigi is het type niet dat vriendschap of hartelijkheid in zijn zaken mengt en er was een voordeel dat Billy het zaakje opknapte. Billy is geen burger van Palermo, omdat hij op Debs is geboren. Als de schuld aan iemand wordt gegeven heeft Agrigento reden om de schuld van zich af te schuiven.’


  Ronny floot zachtjes. ‘En wat gebeurde er hier op Aarde?’


  ‘Het werd zeer professioneel uitgevoerd. Een klassieke aanslag zoals in de historische films op de Tri-O. Giorgio Schiavoni werd gevonden en doodgeschoten. Billy deed dat keurig, als een beroepsmoordenaar op de leeftijd van negentien jaar. Maar toen ging alles fout voor Billy Antrim. De zwever, waarin hij zou ontsnappen, was er gewoon niet. Noch zijn collega’s. Hij stond daar met de mannen van de plaatselijke sheriff vlak achter zich.’


  ‘Sheriff?’


  ‘Het is een oude politieterm, nog uit de oudheid. In sommige streken wordt de term nog gebruikt. Het hoofd van het plaatselijke commissariaat van politie. In ieder geval schoot Billy een man dood en twee anderen het ziekenhuis in. Hij stal een zwever en vertrok, waarschijnlijk zonder doel.’


  ‘En heeft hij al deze tijd vrij op Aarde rondgelopen?’ vroeg Ronny verbaasd.


  Sid Jakes hief zijn handen op en lachte. ‘Wacht. Je hebt het hele verhaal nog niet gehoord. Er werd natuurlijk alarm geslagen en drie uur later was hij weer in het nauw gedreven. Deze keer doodde hij twee mannen en verwondde hij twee voorbijgangers, beiden vrouwen. Toen stal hij een van de politiezwevers en vertrok weer. Even later liet hij de zwever ergens achter en haalde drie mensen met een getrokken pistool uit een privézwever en vertrok ermee. Maar er bestond een patroon nu. Ze konden zien dat hij naar Groter Washington ging en ze blokkeerden de wegen.’


  Ronny zat nu met open mond. Het was een ongelooflijk verhaal.


  ‘Ze raakten hem nog twee keer kwijt,’ zei Jakes. ‘De laatste keer net gisteravond. Ik denk niet dat zelfs de Oude hier iets vanaf weet. Ik heb het bericht nog niet naar hem toe gebracht. Twee van de plaatselijke patrouillezwevers vingen hem op met hun stralen en zetten de achtervolging in. Dit was een normale politiezwever, met de hele uitrusting. Kennelijk realiseerde Billy zich dat hij niet harder kon, hij bracht het toestel tot drie meter boven de grond en zweefde de velden in met de politie op zijn hielen. Maar het was niets voor Billy om te wachten totdat ze hem te pakken hadden. Nee hoor. Hij wachtte ergens achter een rots en stapte uit zijn zwever. Je kunt je hun verbazing voorstellen toen ze de hoek omvlogen en daar Billy zagen staan. Tussen twee haakjes, heeft hij een geweer dat tenminste even goed is als ons model H. Toen we de politiemannen vonden, zagen ze eruit als tomatenpuree.’


  Ronny zei: ‘Dus hij heeft Groter Washington gehaald of wat zijn bestemming ook was.’


  Sid Jakes schudde zijn hoofd alsof hij blij was met de hele affaire. ‘Hij heeft geen bestemming. Hij probeert zich waarschijnlijk schuil te houden in de staat. Billy is een echte stadsjongen, en het is de beste plaats op Aarde om je gedekt te houden. Denk maar niet dat hij naar de ambassade van Palermo gaat. Hij is waarachtig niet stom, anders had hij dit allemaal niet overleefd. Hij wist het. Hij wist op het moment dat de vluchtzwever er niet stond dat hij in de steek gelaten was.’


  Sid Jakes leunde achterover in zijn stoel en lachte zijn ondergeschikte toe. ‘Dus dit is je opdracht. Billy Antrim te pakken. Ik hoef je niet te vertellen wat zijn vrijheid betekent voor dit departement. Als het lukt om hier op Aarde politieke aanslagen met succes te plegen, vallen er klappen op Afdeling G. Om te beginnen met Metaxa zelf.’


  Ronny vroeg: ‘Waarom werken er hier niet meer mensen aan?’


  Sid grinnikte. ‘Het is een prestige kwestie. Waar zou het op lijken als we twaalf man aan het werk zouden zetten om deze opgeschoten knaap te pakken? Nee. Hij is alleen, dus is er maar een Afdeling G agent die de opdracht krijgt. Je hebt natuurlijk alle steun van de politie. Bel maar. Maar er is maar één Afdeling G agent.’


  Hij stond ook op en stak zijn hand uit. ‘We zullen het zeer op prijs stellen als het je lukt, Ronny. Zo niet, dan zal Ross je scalperen.’


  Ronny antwoordde zuur. ‘Van wat je me over Billy Antrim verteld hebt, maakt Ross geen kans om me te scalperen als het me niet lukt. Dat zal Billy dan al gedaan hebben.’


  Hoofdstuk XVI


  Billy Antrim zat in de grootst mogelijke moeilijkheden. Hij had geen kredietkaart die geldig was op Aarde. Nu hij terugdacht realiseerde hij zich dat dit Grote Luigi’s opzet was geweest. Het zou normaal geweest zijn dat ze Billy een paar geldige kredietkaarten hadden gegeven. In geval van nood. Zonder een kaart kon hij ademhalen en water drinken, en praktisch niets anders. Dit was de eerste keer dat hij op Aarde stond en zijn eerste confrontatie met deze manier van betalen, maar zijn instinct vertelde hem dat het stelen van zo’n kaart de oplossing niet was. Tenminste, geen blijvende oplossing. In een economie waar deze manier van betaling gebruikt werd, moesten er wel super-efficiënte computers zijn die elke transactie controleerden en nog eens controleerden. Een gestolen kredietkaart kon je misschien een of twee keer gebruiken, maar dan zou de dief zeker opgespoord worden.


  De eerste nacht sliep hij met een lege maag in het donkerste steegje in Groter Washington. Het was door hem donker gemaakt en dat vond hij ook niet prettig. Hij wist niet hoe lang het zou duren voordat de gemeente het licht zou komen controleren. Hij sliep staande, als je dat slapen kon noemen, zijn hand bevond zich vlakbij het wapen in zijn riem, het geweer waar hij zo goed mee om kon gaan.


  Een zwever van de reinigingsdienst kwam bij zonsopgang langs en meteen werd Billy wakker uit zijn sukkelslaapje.


  Hij haalde zijn schouders op, strekte zijn verkrampte spieren en sloeg zijn kleren af.


  Toen stapte hij fluitend, met zijn handen in zijn zak de straat op.


  De twee mannen van de dienst keken hem uitdrukkingloos aan.


  Billy grinnikte en zei: ‘Wat heerlijk hè, zo ’s morgens vroeg. Heerlijk om een stukje te wandelen.’


  Een van de mannen keek omhoog. Er was kleur. Een nieuwe kleur in de grijszwarte nacht. Hij had al duizenden keren een zonsopgang gezien. Misschien had hij bij de eerste duizend keer iets gevoeld. Nu wilde hij alleen maar dat hij nog in bed lag. De andere man keek niet eens op. Hij gromde sarcastisch.


  Billy die nog steeds zijn handen in zijn zakken had, draaide zich om en liep fluitend weg. De ene man keek hem een ogenblik na. ‘Gekke jonge vent,’ mompelde hij. ‘Hij weet niet wat luxe is. Misschien bevriest hij wel met dit weer met zo’n dun jasje aan.’


  De ander gromde. ‘Wat deed hij in Godsnaam in die steeg met het licht uit?’


  De ander gromde minachtend om die vraag. ‘Nou wat denk je dat hij aan het doen was?’


  Billy Antrim moest iets eten. Hij voelde zich licht in het hoofd als resultaat dat hij zolang niet gegeten had. Er lagen twee sinaasappelen en een half pak kaakjes in de zwever die hij een paar dagen geleden gepikt had. Hij lachte. Die lui dachten dat het een roofoverval was en wilden hem hun horloges en juwelen geven. Die kon hij missen als kiespijn. Maar hij moest eten.


  De Goden die Billy in tijd van nood aanriep, kwamen te hulp. De straten waren nog leeg maar even voor hem kwam er een inwoner uit een deur en liep de straat op.


  Billy keek om zich heen. De straat was verder leeg. Hij riep: ‘Hé, je laat iets vallen.’


  De ander stopte en keek om naar wie er riep. Het was zeker voor hem. Zijn oogleden waren halfgesloten.


  ‘Wat is er?’ bracht hij er moeilijk uit.


  Billy kwam dichterbij. ‘Ik zag dat u iets liet vallen toen u uit dat huis daar kwam.’


  De ander voelde in zijn zakken. ‘Oh,’ zei hij afwezig. Toen na een tijdje: ‘Wat?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Billy op klaaglijke toon. ‘Ik zag dat u iets liet vallen toen u uit de hal kwam.’


  De halfslaapdronken man zuchtte en liep terug naar de deur waar hij uit gekomen was. Billy volgde hem de hal in. De dronkaard keek om zich heen. ‘Ik zie…’


  Billy sloeg hem met de loop van zijn geweer precies achter zijn rechteroor. Hij kon hem daar niet laten liggen. Hij pakte de man bij de kraag van zijn jas vast en zeulde hem langzaam de hal in. Met een beetje geluk zou hij niet gevonden worden voordat de andere bewoners over een tijdje het gebouw zouden verlaten. Vooral als Billy iets aan de lichten zou doen.


  Zijn handen doorzochten de kleding van de ander. Hij was alleen maar geïnteresseerd in de kredietkaart en vond deze zonder moeite.


  Hij stond op en keek naar zijn slachtoffer. Een van zijn leraren, Piero Caravaggio, van de Agrigento club, had hem eens verteld dat als je een bewusteloze man een paar keer tegen het hoofd schopte, hij zich je uiterlijk niet kon herinneren als hij weer bijkwam. Het scheen Billy ongeloofwaardig, maar als je maar een kans had van een op de miljoen, zou hij het zekere voor het onzekere nemen, hij schopte twee keer.


  Voordat hij Giorgio Schiavoni uit de weg geruimd had, bezocht Billy met een paar van de jongens de vleespotten van Groter Washington. Dus wist hij in welk gedeelte van de stad waar de bars en restaurants voor de nachtuilen waren. Op de volgende hoek hield hij een helikopter-taxi aan, draaide zijn bestemming en nam de taxi mee tot hij er bijna was. Toen de taxi stopte aarzelde hij. Hij kon twee dingen doen: zijn pas verworven kredietkaart tegen het betaalscherm houden, zodat de deur automatisch zou openspringen, of het slot openbreken en er vandoor gaan. Maar dan zouden er onmiddellijk meer mensen achter hem aangaan.


  ‘Nee, het veiligste was om de kaart te gebruiken. De dronken eigenaar zou, met een beetje geluk, nog wel bewusteloos liggen. Hij zou zijn kaart zeker nog niet gemist hebben. Met Billy Antrim’s geluk zou hij waarschijnlijk naar huis gegaan zijn om te slapen, voordat hij zijn verlies bemerkte. Zelfs dan zou hij de kaart als verloren beschouwen en niet als gestolen.’


  Billy hield de kaart tegen het scherm en stapte uit de taxi, deze verdween weer in het verkeer dat net druk begon te worden.


  Hij ging naar een afschuwelijk groot cafetaria-achtig restaurant met een publiek van acteurs, musici enzovoorts. Hij at eenmaal om zijn enorme honger te stillen en ging toen terug en liep nog eens langs het uitgestalde eten. Deze keer koos hij dingen als fruit, broodjes, sandwiches en cake uit, dingen die hij mee kon nemen. Hij ging terug naar zijn tafel in een grotendeels leeg stuk van het restaurant. Daar pakte hij alles in een achtergelaten theaterkrant, die hij gevonden had. Met het pakje onder zijn arm ging hij naar het toilet en deed alle mogelijke moeite om de sporen van de afgelopen drie dagen uit te wissen. Hij moest zeker niet opvallen op straat. Wat dat betreft had hij geen enkele illusie, iedere politieman op de planeet Aarde was op zoek naar Billy Antrim. Gelukkig had hij een hele lichte baard, gelukkig, aangezien hij zich niet kon scheren.


  Tegen de tijd dat hij uit het restaurant kwam was het helemaal licht en hij voegde zich tussen de voetgangers in de straat. Hij was nog geen blok huizen verder of hij hoorde het geloei van sirenes achter zich. Hij stond geschrokken stil. Dit was te vlug. De dronkaard zou nog bewusteloos moeten zijn en zo suf dat hij zich nog niet realiseerde dat zijn kredietkaart gestolen was. Maar zelfs als hij bijgekomen was, zouden deze grapjassen nog niet op Billy’s spoor kunnen zijn.


  Een autowinkel opende zijn deuren om de paar werknemers binnen te laten. Billy Antrim liep vlug mee naar de liften en stopte op de derde verdieping. Hij keek uit het raam in de richting waar hij vandaan gekomen was.


  Er stonden drie zwevers, duidelijk politiezwevers, voor het restaurant waar hij enkele minuten geleden gegeten had, en een paar mannen, sommigen in uniform, stapten haastig uit. Hij grinnikte en zijn lippen om zijn vooruitstekende tanden waren wit.


  Billy Antrim wist het niet, maar hij zag zijn uiteindelijke Nemesis van achteren, de man die hem zou doden.


  Hoofdstuk XVII


  Ronny ging snel het restaurant binnen, geflankeerd door luitenant Rogozksky van de Baltimore afdeling van Groter Washington’s politiekorps. Ronny was zeer sceptisch.


  Ronny zei op scherpe toon: ‘Laat uw mannen het restaurant doorzoeken. Helemaal. Daarna de buurt. Als hij hier niet is, hebben we hem waarschijnlijk gemist, maar misschien ook niet. Hij heeft kleren en scheerspullen nodig, dus is hij misschien in een winkel in de buurt.’


  Rogozksky merkte sceptisch op: ‘U weet niet of dit hem wel is, u weet zelfs niet of hij in de stad is.’


  Ronny Bronsten opende zijn portefeuille. Op het plaatje stond eenvoudig ‘Afdeling G, Bureau van Onderzoek’ en het had een zilveren glans.


  Ronny zei: ‘Ik geef bevelen, luitenant. Ik ben niet aan het debatteren over opinies.’


  Luitenant Rogozksky liep rood aan, salueerde en mompelde: ‘Ja, mijnheer.’ Hij keerde zich naar zijn mannen en reageerde zich op hen af.


  Ronny zei: ‘Wij zijn van de politie. Iemand heeft hier twintig minuten geleden een enorme maaltijd gebruikt, daarna heeft hij met dezelfde kredietkaart een grote hoeveelheid broodjes enzovoorts, gekocht. Heeft u hem of haar gezien?’


  ‘We hebben geen obers en dat soort onzin. We merken eigenlijk niet precies wie er kinnen komt. We werken maar met vier mensen tegelijk. Hoe verwacht u…’


  Ronny vroeg dringend: ‘Een jongeman. Misschien twintig jaar. Hij zat waarschijnlijk alleen. Mogelijk zag hij er slordig uit. Vuil zelfs. Hij ging waarschijnlijk weg met een pakje onder zijn arm – het extra eten dat hij gekocht had – na geruime tijd in het toilet te zijn geweest.’


  ‘Hé,’ riep de ander. ‘U hebt gelijk. Een jongeman. Hij zat daar. In die hoek. Hij zag eruit alsof hij in zijn kleren geslapen had. Hij ging naar het toilet en bleef daar een tijdje. Toen hij wegging had hij een pakje onder zijn arm.’


  ‘Hoe lang geleden?’ snauwde Ronny.


  ‘God, misschien vijf minuten voordat u arriveerde.’


  ‘Luitenant,’ schreeuwde Ronny. ‘Hij is het. Stuur uw mannen de straat op. Vraag via uw zender om meer zwevers. Hij is nog geen vijf minuten geleden vertrokken.’


  Luitenant Rogozksky was een bekwaam officier, wat zijn opinie ook mocht zijn dat het Bureau van Onderzoek zich in zijn departementszaken mengde. Hij begon direct.


  Ronny haalde een kleine zender uit zijn binnenzak. Het leek heel onschuldig op een damespoederdoos. Hij ging aan een tafel zitten, zette de zender neer en draaide de knop om. Hij snauwde tegen de persoon aan de andere kant. ‘Het is Antrim. We zitten maar vijf minuten achter hem. Hij heeft een kredietkaart ergens vandaan gehaald. Waar vandaan zien we later wel. Ik veronderstelde dat hij vreselijke honger had en dat zijn eerste maaltijd reusachtig zou zijn, gevolgd door iets dat hij mee kon nemen. De computers keken uit naar zo’n bestelling. En ja hoor. De kredietkaart die hij heeft is 25x-3342-4852-Afdeling GW. Zorg dat alle computers iedere aankoop op die kaart nagaan. Zorg voor tenminste duizend politiezwevers, verspreid over de hele stad. We zijn nu in Baltimore, maar hij zal nu wel ergens anders wezen. Er moet onmiddellijk alarm worden geslagen als hij die kaart weer gebruikt.’


  


  Billy Antrim was even slim als intuïtief. Hij gooide de kredietkaart in de eerste de beste vuilverslinder die hij tegenkwam en verliet het gebouw aan de achterkant. Hij liep ogenschijnlijk op zijn gemak, slungelig als een schooljongen met zijn handen in zijn zakken. Ofschoon zijn snelheid nonchalant leek, liep hij zo snel mogelijk zonder dat het eruit zag alsof hij haast had. Verscheidene politiezwevers gingen hem in alle richtingen voorbij.


  Met zijn linkerhand verschoof hij het wapen in zijn riem. Het begon heet te worden. Veel te heet. Ze zetten iedereen die beschikbaar was in.


  Hij hield stil bij een verkeersregelaar en sprak met de bestuurder van een zwever die ongeduldig stond te wachten tot hij mocht gaan.


  Billy stak zijn hoofd door het raam, grinnikte en vroeg: ‘Hé burger, gaat u de kant van de rivier uit?’


  De burger in kwestie keek hem dreigend aan en vroeg: ‘Hoezo?’


  ‘Dat zal ik u vertellen. U zult er waarschijnlijk om lachen maar…’


  De ander gromde en keek naar de regelaar. Hij moest nog steeds wachten. Er zou meer aan te pas komen om te lachen op deze tijd van de dag, temeer daar hij geen tijd had om zelfs een kop koffie te drinken.


  Billy zei klagend: ‘… dus vonden de jongens het een prachtgrap om mijn junior kredietkaart te gappen. En toen het feestje voorbij was, stond ik hier en kan ik zelfs niet met de luchtdruktrein.’


  ‘Goed, goed, stap maar in, maar mijn code verander ik niet. Ik neem je wel mee tot je dicht bij je bestemming bent. Dan moet je verder maar zien.’


  ‘Goh, hartelijk bedankt, burger.’


  Billy stapte in, ging als een echte teenager in zijn stoel hangen en keek naar het verkeer en de voetgangers.


  De zwever ging omhoog om sneller te kunnen gaan en Billy zag met voldoening hoe de stad onder hem voorbij raasde. Ze zouden binnen enkele ogenblikken voorbij Baltimore zijn. Zijn weldoener hield zijn mond dicht en Billy Antrim vond dat best, tot ze in de buurt van Potomec kwamen. Toen zei hij: ‘Je zei de rivier, niet? Waar moet ik je eruit zetten?’


  Billy Antrim antwoordde zacht: ‘Je zet mij er niet uit. Ik zet jou eruit.’


  De ander vroeg krampachtig: ‘Wat betekent dit?’


  Billy haalde zijn geweer met een handig gebaar uit zijn riem en drukte het in de man z’n zij. ‘Dit is een overval, zet de zwever op handbesturing en ga naar beneden.’


  ‘Jij verdomde…’ De man leunde woedend naar hem toe. Met grote snelheid sloeg Billy hem met de loop van het geweer op zijn hoofd. Daarna nog eens, expres, met meer effect. Billy lachte spottend: ‘Eens een sufferd, altijd een sufferd. Zoals Luigi altijd zei: “Dat blijft zo. Je wordt geboren als een sufferd en je gaat dood als een sufferd”.’


  Hij fronste zijn voorhoofd bij de gedachte. Waarom zou hij een gezegde van Luigi Agrigento aanhalen? Luigi had hem behandeld alsof hij ook een sufferd was. Billy Antrim betwijfelde voor het eerst de filosofie waarmee hij was grootgebracht. Misschien was de burger die hij net in elkaar geslagen had wel een sufferd, maar Billy vroeg zich af of hij zijn zoon de dood ingestuurd zou hebben om slechts een kleine overwinning te behalen, een Maffeo wraakoefening. Gelukkig was zijn slachtoffer nog kleiner dan Billy Antrim. Met wat moeite slaagde hij erin hem over de stoel heen te sjorren en hem achterin te gooien op de grond van de zwever. Billy gaf hem nog een klap op zijn slaap.


  Hij ging heel langzaam zweven en dacht na over zijn situatie. Hij zat weer zonder kredietkaart. Hij kon de man z’n kaart pakken en hem dood maken in plaats van hem bewusteloos te laten liggen, dan uit de zwever stappen nadat hij hem naar bijvoorbeeld Mexico City gestuurd had. Dan zou hij de kaart voor wellicht vierentwintig uur kunnen gebruiken voordat de zwever met het lichaam erin ontdekt zou worden. De grote weg zou hem direct naar Mexico City brengen en zoals hij nu op de grond lag zou de sufferd waarschijnlijk niet gezien worden. Hij wist niet waarom hij besloot dit niet te doen. Misschien was hij er niet zeker van dat hij de kredietkaart zo lang kon gebruiken. Hij begreep niet dat ze er zo vlug achter waren gekomen dat hij die eerste kaart gestolen had. Ze hadden kennelijk een systeem waar hij niets van wist. Hij snoof minachtend en stuurde de zwever in de richting van Norfolk. Dat was zo’n beetje de langste afstand van Baltimore en bovendien was het een van de oudste en minst fatsoenlijke delen van de stad, het leek iets op de achterbuurten van vroeger. Zijn kleren zouden daar minder opvallen.


  Toen hij landde in een zo rustig mogelijke straat, pakte hij zijn pakje met eten, stak zijn zojuist verworven kredietkaart in zijn zak, sloeg zijn weldoener nog een keer op zijn hoofd, en zette de zwever op richting Richmond. Nadat de zwever met zijn bewusteloze passagier verdwenen was, verdween Billy de buurt in.


  Hoofdstuk XVIII


  Ronny Bronsten zag er afgemat uit en Sid Jakes’ honende grijns deed er niet veel goed aan.


  Ronny zei: ‘Hij heeft een nieuwe kredietkaart van een ingenieur die in Baltimore woonde. Hij heette Ernest Gutenberg.’


  Sid drukte op een knop. ‘Wat was het nummer?’


  ‘78Y-7634-L999 en Divisie GW natuurlijk.’


  ‘Hoe weet je dat het Antrim was?’


  ‘Wie zou het anders geweest zijn? We hadden een paar minuten achterstand. Hij klom op de een of andere manier in Guntenberg z’n zwever. Zijn vrouw vertelde dat hij naar kantoor ging in de buurt van het Capitol Museum. Toen hij werd gevonden, achterin op de grond, was zijn kredietkaart verdwenen en stond de zwever midden in het centrum van Richmond. Dat brengt de score van Billy op zeven. Gutenberg is overleden aan zijn verwondingen. Zeven doden en zes gewonden.’


  Sid Jakes knikte en zijn gezicht stond ernstig. Hij sprong op, liep om zijn bureau heen en ging weer zitten. ‘Misschien moeten we meer mannen inschakelen.’


  ‘Nee!’ riep Ronny uit.


  Sid keek hem aan en lachte. ‘O, het wordt een prestigekwestie. Waar is hij, denk je?’


  ‘Waarschijnlijk in de buurt van Norfolk. Hij heeft zijn nieuwe kaart nog niet gebruikt. De jongen zit als een rat in de val. Hij heeft nog niets verkeerds gedaan…’ Ronny zag de pretuitdrukking op zijn baas z’n gezicht en gromde: ‘Ik bedoel van zijn gezichtspunt af bekeken. Met zijn geluk zou hij een gokker moeten zijn in plaats van een beroepsmoordenaar die te huur is.’


  ‘Waarom Norfolk?’ vroeg Jakes.


  ‘Dat ligt het verst van Baltimore af in Groter Washington. Bovendien is het een gedeelte van de stad waar hij niet zo opvalt. Zijn kleren moeten er nu wel wat slordig uitzien, maar in Norfolk zijn meer mensen met slordige kleren.’


  Sid merkte vrolijk op: ‘Ik ben blij dat het jouw opdracht is en niet de mijne. Waar denk je dat hij zich verstopt heeft?’


  Ronny antwoordde niet, maar vroeg: ‘Luister, kun je Irene aan het werk zetten om ieder museum, kunstexpositie en bibliotheek en Groter Washington te alarmeren? Overal waar de toegang gratis is en waar veel stoelen zijn, toiletten en een heleboel mensen. Dit geldt ook voor de parken en dierentuinen enzovoorts. Ik waarschuw alle personeel in deze plaatsen. Hebben we al een foto van hem?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jakes. ‘Van onze man in Palermo hebben we elk detail van hem ontvangen, maar nog geen foto. Maar we kunnen een van de artiesten wel een schets laten maken van zijn uiterlijk. Vooruitstaande tanden, blond haar, blauwe ogen.’


  ‘Goed,’ zei Ronny moe en stond op. ‘Ik denk dat ik nu maar naar Norfolk ga. Als ik in deze stad moest verdwijnen zou ik daar naar toe gaan.’


  Sid lachte geamuseerd. ‘Van wat we gezien hebben van Billy Antrim, is hij je waarschijnlijk een slag voor. Hij weet dat jij denkt dat hij daar zit, dus is hij waarschijnlijk nu in een chique buurt zoals Arlington, of misschien is hij wel terug in Baltimore.’


  ‘Erg goed voor mijn moraal,’ mompelde Ronny. ‘Hoe gaat het met de rest van de zaak?’


  Sid Jakes schudde zijn hoofd. ‘Het is nogal moeilijk. Billy Antrim was geen burger van Palermo. De ambassade ontkent dat zij iets met de dood van Giorgio Schiavoni te maken heeft. Ze zeggen dat het een persoonlijke zaak tussen Antrim en Schiavoni geweest moet zijn. Feitelijk beweren ze dat er al moeilijkheden waren tussen Schiavoni en Billy toen ze nog op Palermo waren. Ze maken zelfs toespelingen op het schenden van Artikel Een.’


  ‘Nou, goed hoor,’ merkte Ronny op.


  ‘Slechter dan je denkt,’ grinnikte Sid. ‘Ross wordt er gek van. Dit is een moeilijke zaak. De meeste slachtoffers van onze Afdeling G-onzin weten nooit wat er aan de hand is. Ze zijn niet op zoek naar onze speciale tweeslachtige manier van werken. Op Palermo ligt dat anders. De Maffeojongens verdenken iedereen, of er nu een aanleiding is of niet. Onze vertegenwoordigers op hun planeet worden automatisch afgeluisterd en geschaduwd, hun post wordt gelezen en hun ruimtekabels worden zorgvuldig onderzocht.’


  ‘Dus wat is de oplossing?’ vroeg Ronny.


  ‘Dat weten we niet. Tot nog toe tenminste,’ antwoordde Sid alsof het hem plezier deed. ‘Ik denk dat Luigi Agrigento en zijn Maffeo lang en gelukkig zullen leven en dat Palermo in de donkere eeuw blijft stilstaan.’


  Ronny Bronsten zei: ‘Ik ben blij dat ik slechts de speurhond ben in deze affaire. Jij en Ross mogen de slapeloze nachten hebben.’


  Hoofdstuk XIX


  Billy Antrim was inderdaad in Norfolk, maar aan de andere kant lag hij voor vergeleken bij zijn onbekende achtervolger. Hij was niet zo gek om naar musea, dierentuinen of zelfs parken te gaan. Zijn intuïtie waarschuwde hem dat men in zulke gelegenheden naar hem uitkeek. In plaats daarvan ging hij naar de dichtstbijzijnde middelbare school, slenterde naar binnen en voegde zich bij de menigte. Hij was nu geoefend in het nadoen van een doorsnee teenager. Zodra het mogelijk was ging hij ervan door met een stapel boeken van een of andere slordige student en droeg ze, net als de rest van de jongens deed, onder zijn arm.


  Hij vond de schoolbibliotheek en bleef daar zo lang mogelijk. Daarna ging hij naar de projectiekamers van de studenten waar hij de rest van de morgen doorbracht met het bekijken van opvoedkundige Tri-D programma’s. Het duurde niet lang of hij vond de programma’s, die historische films draaiden, zoals oorlogen uit het verleden en dergelijk geweld.


  Hij ontdekte dat de lunch in de schoolcafetaria gratis was en hij bewaarde het pakketje uit het restaurant van die ochtend. Maar nu was slaap het meest urgent. Hij had drie nachten niet echt geslapen, en zelfs voor de jeugd is dat teveel, speciaal onder zulke spannende omstandigheden als waarin Billy Antrim zich bevond. Hij kon echter geen enkele plek in het schoolgebouw vinden waar hij langer dan een uur durfde te blijven, en hij wist dat een uur niet genoeg was als hij het risico durfde te nemen. Als hij eenmaal sliep zou hij tenminste acht uur bewusteloos blijven, misschien nog wel langer.


  Het geluk van Antrim hield aan tot de school uitging. Hij pakte zijn boeken en liep met de stroom studenten mee. Hij haatte het om zich in het daglicht te vertonen maar een tijdje was hij zeker beschermd. Hij had er geen idee van of de Aarde autoriteiten een goede beschrijving van hem hadden. Hij zou niet verbaasd zijn als Luigi Agrigento zelfs een foto van hem had doorgegeven, zijn vingerafdrukken en alles om zijn arrestatie te bespoedigen. Zijn lippen trokken verder terug tot zijn wolfachtige, grijns-zonder-humor. Grote Luigi zou niet helemaal gerust zijn tot hij zou horen dat zijn vroegere beschermeling tot het verleden behoorde. Billy wist veel van Maffeo’s werkwijzen af.


  Toen zijn medestudenten links en rechts afsloegen, had Billy Antrim weer een camouflage probleem. Hij kon niet zo op straat blijven lopen en zeker niet als het donker werd met zijn boeken onder zijn arm, zonder op te vallen. Hij moest ergens slapen.


  Hij stond stil voor een Sauna-Turks bad. Het leek op het Moorse bad, dat op Sicilië nog vanaf de tijd van de Saracenen gebruikt werd en later ook op de planeet Palermo. Hij waagde het erop en ging naar binnen. Het was er, natuurlijk, volledig geautomatiseerd. Er zat maar een man bij de ingang die verveeld naar een Tri-D toestel zat te kijken. ‘Daarheen,’ zei hij en keek nauwelijks op.


  In de kleedkamer waren aparte kastjes. Hij was op dat ogenblik de enige klant. Billy Antrim aarzelde een ogenblik voordat hij zijn kleren erin stopte, zijn voedselvoorraad en natuurlijk zijn mes en geweer. Maar er zat niets anders op. Hij deed de deur op slot en deed het elastiekje met de sleutel ervan om zijn pols. Er stonden instructies op de muur geschreven. Hij ging even de stoomkamer binnen, dook snel het zwembad in en ging toen op zoek naar de massagekamers. Het waren aparte hokjes. Hij ging naar binnen. Er was geen sleutel, maar kennelijk stond er BEZET op de deur als er iemand binnen was.


  Hij nam geen notitie van de instructies hoe de massagetafel in werking te stellen maar ging liggen en sliep al voordat zijn lichaam helemaal ontspannen was op het harde bed.


  


  Een stem zei: ‘Hé knul, je bent in slaap gevallen. Denk je dat je hier de hele nacht kunt blijven?’ Er klonk een lach alsof er iets vreselijk grappigs gezegd was.


  Normaal zou Billy Antrim onmiddellijk wakker zijn geworden, zoals het een beroepsmoordenaar betaamde. Maar nu verzette zijn uitgeputte lichaam ertegen. Hij mompelde.


  ‘Schiet op, jongen. Ik ga de boel sluiten.’


  Billy werd met een harde hand wakker geschud. Hij was onmiddellijk op zijn hoede en keek de ander met ijskoude ogen aan. De man die hij bij het binnenkomen had gezien haalde vlug zijn hand terug en zei stug: ‘We gaan dicht.’


  Billy kwam van de tafel af.


  ‘Goed,’ mompelde hij. ‘Ik ben zeker in slaap gevallen.’


  De man liep weg en Ronny liep naar de kleedkamer om zijn spullen op te halen. Niemand had eraan gezeten.


  Nu kwam het kritieke ogenblik. Voordat hij naar de ingang terugliep had hij zijn geweer onder zijn jasje binnen bereik, maar hij trok een verwonderd en spijtig gezicht.


  Hij liep naar het bureau met het betaalscherm waar je je kredietkaart tegen aan moest houden.


  ‘Zeg,’ zei hij spijtig. ‘Sorry, maar ik heb mijn kredietkaart vergeten.’


  ‘O ja?’ vroeg de man tartend. ‘Het zou me al opgevallen moeten zijn. Je hebt waarschijnlijk niet eens een kaart voor volwassenen. Pak je junior 1D kaart maar. Je kunt je er niet uitpraten. Ik heb jouw soort al eerder gezien.’


  Billy antwoordde hardnekkig. ‘Het spijt me, maar zoals ik al zei, heb ik mijn kaart zeker thuis laten liggen. Ik betaal morgen wel.’


  ‘Ik ken je helemaal niet. Ik bel de politie. Niemand loopt hier zomaar vandaan.’ Hij stak zijn hand uit naar een knop.


  Billy Antrim kon kiezen uit twee mogelijkheden. De trekker van zijn geweer lag binnen bereik van zijn rechterhand. Maar nog een moord zou al die lui weer op hem afsturen en ze waren al zo dichtbij.


  Haastig zei hij: ‘Kijk. Hier is een ring. Het is een stersaffier. Ik laat hem hier tot morgen. Dan kom ik terug om te betalen.’


  De ander vernauwde zijn ogen van hebzucht. ‘Goed, jongen. Ik vertrouw je. Je begrijpt het wel, hè?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde Billy verbitterd, ‘of ik het begrijp.’ Hij draaide zich om en liep naar buiten.


  Zijn moeder had hem die ring gegeven. Lang geleden, toen alles nog goed ging. Hij nam aan dat ze hem van een aanbidder of waarschijnlijk een minnaar had gekregen, maar het was het enige dat hij bezat om hem aan Ruth Antrim te herinneren. En nu was hij weg.


  Wat zou er met Ruth Antrim gebeurd zijn? Nadat Grote Luigi haar weggestuurd had, hoorde Billy nooit meer iets. Waarschijnlijk had ze hem wel geschreven, zoiets zou ze zeker doen, maar hij verdacht Luigi Agrigento ervan deze post onderschept te hebben. Luigi onderwees hem in die tijd de Maffeo tradities en het gebruik van een geweer en een mes.


  Het was donker op straat. Billy sjokte voort als een schooljongen die in een theater in slaap was gevallen en nu naar huis ging. Hij had geen tijd om aan Ruth Antrim of Luigi Agrigento te denken, maar op dat moment kon hij ze niet van hem afzetten. Gedurende de afgelopen drie dagen waren er twijfels bij hem binnengeslopen.


  Toen hij nog meedraaide in de Maffeo-machine op Palermo was het gemakkelijk geweest om zijn manier van leven te rationaliseren. Alles wat hij deed was op bevel van Grote Luigi zelf, nietwaar? En Luigi Agrigento was de belangrijkste man op Palermo. Zo stonden de zaken. Grote Luigi’s wil was wet. Maar nu hij een slachtoffer in plaats van een tand in het rad was, viel de oneerlijkheid van de Maffeo meer op. Billy Antrim grinnikte en verachtte zichzelf. Hij was als een beest op de vlucht. Waarom kwam hij er niet voor uit. Hij was een stuk vuil dat door fatsoenlijke mensen uit de weg moest worden geruimd.


  ‘Een kans op een miljoen,’ mompelde hij.


  Het was nu erg laat voor een schooljongen om nog buiten te zijn. Hij zou zelfs meer opvallen met deze uitrusting. Hij gooide zijn boeken in een vuilzuiger, trok zijn kleren recht en begon te lopen op een manier alsof hij er al een paar gedronken had voordat hij echt uit was gegaan.


  Met een beetje geluk zou hij misschien op een of ander feest naar binnen kunnen gaan. Een feest betekende eten en drinken, ofschoon hij het laatste niet nodig had. Zelfs onder de gunstigste omstandigheden kon Billy Antrim zich geen alcohol veroorloven. Hij vond geen feest, maar toch…


  Een dame van de straat liet zich door hem meenemen. Ze was in de veertig, te zwaar, te blond en teveel opgedirkt. Ze liet haar zakdoek vallen en er bestond geen beter excuus om haar te benaderen. Ze deed hem aan iemand denken, maar hij wist niet aan wie.


  In het begin giechelde ze en zei: ‘Het lijkt wel of ik met mijn zoon op stap ben. Je ziet eruit…’


  Billy deed zijn best om er zo volwassen mogelijk uit te zien. ‘Ik weet dat ik jong lijk. Dat is altijd zo geweest. Ik veronderstel dat het leuk is als je tegen de veertig loopt. In ieder geval ben ik vijfentwintig en ik wed dat jij niets ouder bent.’


  Ze giechelde weer. ‘Om je de waarheid te vertellen…’


  ‘Zeg maar Jimmy,’ stelde hij voor.


  ‘Goed. Ik heet Betty Ann. Om je de waarheid te vertellen, Jimmy, ben ik ook vijfentwintig.’


  Billy dacht cynisch dat ze minstens twintig jaar ouder was. ‘Wil je iets drinken?’


  ‘Nou, dan hoeven we niet ver te lopen, Jimmy,’ lachte ze en wees naar de dichtstbijzijnde auto-bar.


  ‘Ik ben blij dat we elkaar tegen zijn gekomen. Ik denk dat we het leuk zullen hebben. Toevallig hè?’


  Het bleek dat hij zijn kredietkaart thuis had laten liggen. Daar lachte ze ook om. Betty, die bijna drieënveertig was, had wel eerder de rekening betaald. Ze vond het niet zo erg. Ze was op zoek naar een jongeman en ze was er lang geleden achter gekomen dat het het beste was om in de armere wijken van de stad te zoeken – en om vlug en gewillig haar eigen kredietkaart tegen het betaalscherm te houden.


  Hoofdstuk XX


  Hij bleef ’s nachts bij haar in de flat. Niet dat ze er veel aan had. Ondanks zijn jeugd, waarvan zij hoopte dat het een bewijs was van zijn bekwaamheid als minnaar, bleek hij een buitengewone slaapkop te zijn. Betty Ann was er misselijk van.


  De volgende morgen gaf ze hem ontbijt en zat tegenover hem aan de eettafel. Zelf dronk ze alleen koffie.


  In het daglicht, zonder make-up, zag ze er werkelijk uit als drieënveertig. Misschien nog wel ouder, want de afgelopen tien jaar waren niet gemakkelijk geweest, vol wanhopige pogingen om jong te blijven, op feestjes, met drank en met liefde. Billy keek haar aan terwijl hij een enorm ontbijt naar binnen werkte, bestaande uit zes eieren, een liter melk, zes of acht plakken ham en evenveel sneden geroosterd brood met boter en jam.


  Nu hij haar in het onvriendelijke daglicht had gezien wist hij opeens op wie ze leek. Ruth Antrim. Zijn moeder na de avondvoorstelling, moe en met slordig haar en nergens meer om gevend – behalve om hem natuurlijk.


  Betty Ann zat hem vermoeid aan te kijken terwijl hij at. ‘Wat ga je vandaag doen?’ vroeg ze uiteindelijk. Ze giechelde nu niet, maar haar stem klonk net als van een vrouw van middelbare leeftijd die de hoop nog niet wilde en kon opgeven.


  Hij keek haar aan en sloeg zijn ogen vlug weer neer. ‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij En daarna langzaam: ‘Ik vind je erg leuk.’


  ‘Nee, dat ben ik niet,’ antwoordde ze.


  ‘Wel. Waarom blijven we niet hier vandaag? Ik heb een vrije dag. We blijven gewoon hier en maken plezier.’


  ‘En vannacht wil je zeker weer hier blijven?’


  ‘Nou graag.’


  ‘Dat gaat niet, Billy.’


  Zijn ogen waren ijskoud. ‘Ik heet Jimmy.’


  ‘Jongens die Jimmy heten dragen geen geweren.’


  Zijn stem klonk even koud als zijn ogen waren. ‘Wat weet jij van geweren?’


  Ze haalde moe haar schouders op. ‘Ik kijk regelmatig naar de Tri-D uitzendingen. Een ongetrouwde vrouw van mijn leeftijd heeft daar veel tijd voor. Ik was eerder wakker dan jij en heb een tijdje gekeken. De tekening van jou die ze lieten zien is niet erg goed, maar goed genoeg, Billy Antrim.’


  Hij zat haar versteend aan te kijken en zijn hersens werkten koortsachtig.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als je bang bent dat ik je ga aangeven, had ik dat een paar uur geleden al kunnen doen. Ik had alleen maar de telefoon hoeven pakken toen je nog sliep, nadat ik je kleren had doorzocht en je geweer had gevonden. Ik veronderstel dat ik het had moeten…’


  ‘Ik wil het niet horen, Betty Ann.’


  ‘… Maar ik heb het niet gedaan, waarom dat weet ik niet. Je moest maar weggaan nu.’


  Hij keek haar een tijdje aan. Hij begreep ook niet waarom ze de politie niet gebeld had. Ze was echt niet verliefd op hem, hij was geen type waar vrouwen op vielen. Bovendien was er geen tijd geweest om verliefd te worden. En verliefd worden op iemand die zeven mensen heeft gedood, doet zelfs een wanhopige vrouw als Betty Ann niet. Het zou het beste zijn haar aan de lijst toe te voegen. Ze zou een betere beschrijving van hem kunnen geven dan die tot nu toe bekend was. Ze had gezegd dat de tekening die ze lieten zien niet zo goed was. Ze zou hem kunnen verbeteren. Op dat ogenblik pakte ze de koffiepot. Hij had Ruth Antrim duizenden keren in die houding gezien. Duizenden keren toen ze nog samen waren, een lange tijd geleden. Toen de wereld maar uit hun tweeën bestond. Niemand anders telde mee. Ze was misschien moe geweest, uitgeput na twee voorstellingen die het publiek verwachtte, maar nooit te moe om de droom met hem te bepraten. De droom dat ze ergens anders zouden gaan wonen en Ruth zou iets anders vinden om van te leven – het was nooit erg duidelijk geweest wat dat zou zijn, aangezien ze nergens anders iets van wist. En hij zou naar school gaan en daarna een goede baan krijgen zodat Ruth Antrim niet meer hoefde te werken. En dan zouden zij hun doel bereikt hebben. Een eigen huis, met Ruth voor het onderhoud en Billy die iedere ochtend naar zijn werk ging en als hij naar huis kwam stond zijn moeder daar om hem te begroeten.


  Hij zag nu dat het een jongensdroom geweest was en die van een vermoeide vrouw van in de veertig. Diep in zijn hart wist hij dat die droom niet reëel was geweest, temeer daar ze nooit over zijn eigen huwelijk en kinderen spraken. Er kwam niets of niemand anders in voor dan Ruth en Billy Antrim. Maar toch herinnerde hij zich de droom.


  Billy Antrim had niet veel dromen.


  Hij schudde zijn hoofd en stond op.


  ‘Dag Billy,’ riep Betty Ann hem na.


  


  Ronny Bronsten sprak in zijn draagbare zender: ‘Of het hem was! De beschrijving klopte. Hij heeft Gutenberg’s kredietkaart, maar is te slim om hem te gebruiken. Hij is naar een Sauna-Turks bad geweest in Norfolk en is natuurlijk in slaap gevallen. Bleef er bijna vier uur. Daarna vertelde hij de oppasser dat hij zijn kaart vergeten had, en liet een ring met een saffier als pand achter.’


  Sid Jakes kwam er vlug tussen: ‘Denk je dat hij teruggaat om die op te halen?’


  Ronny snoof. ‘Natuurlijk niet. Ik denk dat hij wel zo slim is om nergens terug te gaan waar hij al eens geweest is. Bovendien zou hij dan in dezelfde moeilijkheden raken als eerst. Het ogenblik dat hij zijn kredietkaart zou gebruiken om de ring terug te krijgen, zouden we weer op het spoor zijn. In ieder geval voelde de oppasser zich niet helemaal zeker met die ring. Hij vroeg zich af of hij misschien gestolen zou zijn. Hij gaf het aan en de politie kwam met het verhaal bij mij. Ze geven alles door dat iets te maken heeft met iemand die iets probeert te kopen zonder kredietkaart.’


  ‘Je schijnt niet veel verder te komen,’ lachte Jakes, alsof hij het grappig vond. ‘Ross begint eraan te twijfelen of jij wel de juiste man bent voor die opdracht.’


  Ronny gromde: ‘Ik wist tenminste dat ik gelijk had. Hij is in Norfolk. En nu, met zijn beschrijving door de hele stad verspreid, is het twee keer zo moeilijk om dekking te zoeken. Hij komt wel te voorschijn. Ik wed binnen vierentwintig uur. Zijn geluk is niet eeuwigdurend.’


  Hoofdstuk XXI


  Tot nu toe hield het echter stand.


  Billy Antrim moest uit het licht blijven en dat deed hij ook. Hij zat in het goedkoopste gedeelte van Norfolk, aan een tafel in de donkerste hoek van een nachtclub die hij kon vinden. Het Plezier Paleis.


  Als hij het gedurfd had zou hij zijn gezicht op zijn armen hebben gelegd alsof hij door de drank beneveld was, maar hij was bang dat de enige ober, die een hard gezicht had, hem eruit zou zetten. Dus leunde hij met zijn gezicht op zijn hand zodat zijn vingers zijn vooruitstekende tanden bedekten, zijn kin en een gedeelte van zijn neus, en deed alsof hij naar de Tri-D uitzending zat te kijken. Hij moest iets ondernemen, en vlug ook. Het enige wat hij bereikt had was om de autoriteiten steeds een stap voor te zijn. Hij wist dat het maar een paar sprongen zouden betekenen voor de politiezwevers op straat. Het was een paar keer op het nippertje geweest. Ze wisten kennelijk dat hij in Norfolk zat. Hij moest iets goeds doen of het zou een kwestie van tijd zijn voordat ze hem te pakken hadden. Bij de gedachte daaraan, maakte hij zijn geweer iets losser. Hij zou tenminste met een knal verdwijnen. Zijn mond vertrok bij de gedachte. Hij zou het zeker doen, maar had het enig nut? Wat zou het voordeel zijn om nog twee of drie politieagenten dood te schieten – of zelfs nog honderd?


  De ober keek naar hem.


  Billy was aan een tafeltje gaan zitten waar nog een paar glazen stonden, met in een ervan nog een bodempje. Hij deed alsof het zijn glas was, maar zelfs als dat de ober misleid had – hij had niet naar Billy gekeken toen hij binnenkwam – viel het hem nu kennelijk op dat zijn klant niet dronk.


  Hij moest of iets doen, of weggaan. Als de ober naar zijn tafeltje kwam zou hij Antrim weleens kunnen herkennen. Zelfs in dit licht.


  Billy stond op en liep naar de volgende tafel waar een klant zat, die duidelijk aangeschoten was. Hij was niet veel ouder dan twintig, had een nors gezicht en er liep een straaltje speeksel met alcohol vermengd langs zijn mond, hij was dronken.


  ‘Hé,’ zei Billy glimlachend, ‘ben jij Steve Osterman niet, van dat feestje vorige week?’


  De ander keek hem woedend aan. ‘Nee, ik ben Steve wie dan ook, niet. En ik heb je nog nooit op een feestje gezien.’


  Billy schudde verwonderd zijn hoofd en ging ook aan het tafeltje zitten. ‘We moeten elkaar ergens ontmoet hebben. Ik vergeet gezichten nooit.’


  De ander gromde: ‘Ik heet Barry. Horace Barry. Horace Barrymore. Iedereen noemt me Barry.’


  Billy knipte met zijn vingers. ‘Ja, Barry. Nu weet ik het weer. Het was een eindeloos feest.’


  De ander keek hem fronsend aan. ‘Kom je ook uit Detroit?’


  ‘Ja natuurlijk. Daar was het feest ook. Wat doe je in Groter Washington, Barry?’


  De ander keek hem sluw aan. ‘Nou heb ik je. Ik ben nog nooit in Detroit geweest. Ik kom uit Miami-Havana, weet je. En ik heb je door.’


  Billy liet zijn hand op zijn schoot zakken. ‘O ja?’


  ‘Ja. Ik ken jou.’ Hij lachte in zichzelf en pakte zijn glas op. Het was leeg. Billy Antrim kon de ober zien die naar hun tafeltje toekwam.


  Barry grinnikte. ‘Ja. Je bent een borrel-klaploper. Je doet alsof je iemand kent, begint tegen hem te praten, en hoopt dat hij je iets aanbiedt. Nou, laat me je iets vertellen…’ Hij aarzelde alsof hij de draad van het verhaal kwijt was. ‘Laat me je iets vertellen.’ Hij boerde. ‘Laat me je vertellen dat je de juiste man voor je hebt. Ik bied je een borrel aan. Ik bied je er een heleboel aan.’


  Billy slaakte een diepe zucht, zachtjes.


  De ander drukte op de knop. ‘Pseudo whisky en water hem. Dat is drank voor mannen. En waar ik ook heenga hebben ze alles wat mannen nodig hebben.’


  De drankjes kwamen en de ober verdween naar een andere tafel.


  Billy vroeg voorzichtig: ‘Heb je iets te vieren, Barry?’ en hij verschool zijn gezicht achter zijn glas.


  ‘Zeker. Ik vang twee vliegen in een klap.’ Hij scheen een ogenblik de draad weer kwijt te zijn, maar zei toen: ‘Ik ben mijn krediet aan het opmaken, begrijp je? Dat kan ik niet meenemen. En ik vier ook dat ik deze vervloekte Aarde ga verlaten.’


  Billy vroeg om het gesprek niet te laten stokken: ‘Ben je ruimtevaarder?’ Hij vroeg zich af hoe hij deze door de hemel gezonden man iets te eten kon laten bestellen in plaats van nog meer drank. Misschien had hij wel een hotelkamer en zou hij zich laten bepraten om deze met hem te delen voor de nacht.


  ‘Ruimtevaarder,’ spotte de ander. ‘Zie ik eruit als een ruimterat? Ik ben een kolonist. Ik ga… ga meedoen aan het opzetten van een nieuwe wereld. Begrijp je. Net als in de brochure. Ver weg naar de glorie. Laat deze stinkende Aarde achter. Je hebt geen enkele kans hier. Je bereikt nooit iets. Hoe heet je? Neem nog iets. Ik weet dat je een uitzuiger bent. Maar dat geeft niets. Neem maar wat.’


  ‘Graag een pilsje deze keer,’ zei Billy. ‘Zeg, Barry, ik vind dit interessant. Hoe word je een kolonist?’ Hij gleed met zijn tong langs de binnenkant van zijn boventanden. De ander gromde en wreef zijn duim en wijsvinger tegen elkaar. ‘Je erft wat kunst van de familie en zet die om in krediet. Zo doe je dat. Dan word je lid.’


  ‘Lid van wat?’ vroeg Billy zachtjes. Zijn blauwe ogen waren spleten.


  De ander werd ongeduldig door zijn stomheid. ‘Van een van de bedrijven. Koop een aandeel. Word lid. Pioniers. Ver weg naar de glorie. Begin een nieuwe wereld. Een kans voor iedereen. Word rijk, exploiteer de nieuwe wereld.’


  Billy Antrim vroeg zachtjes. ‘Je gaat zeker met een stel vrienden, hè?’


  ‘Vrienden, welnee. Geen van mijn vrienden heeft ooit genoeg krediet om kolonist te worden. Ik heb me in een nieuw bedrijf ingekocht. Je moet een bedrijf met vooruitgang kiezen. Toestemming krijgen om deze rotte Aarde te verlaten. Nieuw Arizona bedrijf. Huur een ruimteschip van Ruimte Vervoerdienst. Land op Nieuw Arizona. Een heerlijk natuurlijk leven. Kans voor iedereen om vooruit te komen. Niet als op die rotte Aarde – iedereen boven je of je moet op een heleboel scholen gezeten hebben.’


  De man was volslagen dronken, realiseerde Billy zich. Zo dronken, dat hij zich morgenochtend niets zou herinneren. Hij vroeg verder: ‘Dus je kent niemand van de kolonisten? Wanneer ga je?’


  Barry zat hem wazig aan te kijken en Billy dacht een moment dat de ander naar voren zou zakken. Maar Barry schudde zijn hoofd om weer wakker te worden en zei: ‘Groot feest vanavond. Krediet op Aarde allemaal opmaken. Morgen is het zover. Op naar Nieuw Alburquerque. Heb mijn ticket. Stap in S/S Ley. En we branden weg naar Nieuw Arizona. Brand weg. Dat is ruimtepraat voor…’


  Een stem van achter hem zei: ‘Vriend, je maat hier heeft wel genoeg gehad. Ik zou het eigenlijk eerder gezien moeten hebben. Neem hem maar mee naar huis.’


  Billy hield zijn gezicht afgewend en antwoordde: ‘Ja, u heeft gelijk.’


  De ober zei: ‘Ik help je wel even. God, hij is werkelijk dronken.’


  ‘Hé,’ protesteerde Barry. ‘Ik ben niet dronken. Ik heb wel eens meer gedronken. Ik moet het vieren.’


  ‘Zeker, zeker,’ suste Billy. ‘Kom mee, dan gaan we naar huis.’


  ‘Hé, wacht even vriend. Jullie hebben een flinke rekening hier.’


  Billy bevochtigde zijn lippen. ‘Hij zou trakteren.’


  ‘Ja, maar als je naar hem kijkt is hij half bewusteloos. Nou? Zeg, ik heb jou toch niet eerder gezien?’


  Billy zei vlug. ‘Ik betaal wel.’ Hij haalde zijn kredietkaart uit zijn portefeuille en hield deze tegen het betaalscherm. ‘Kom, help me even naar een taxi. Ik zou niet graag willen dat hij hier de grond volkotst.’


  ‘Goed,’ antwoordde de ander. ‘Kom maar mee.’


  Hoofdstuk XXII


  Ronny Bronsten ontving de boodschap in de politiezwever waarmee hij het nachtclubgedeelte van Norfolk doorzocht. Kredietkaart 78Y-7634-6991 District GW is gebruikt om een rekening te betalen in de nachtclub Plezier Paleis…


  Ronny snauwde tegen de bestuurder: ‘Weet je waar het Plezier Paleis is?’


  ‘We zijn er net voorbij, nog geen vijf minuten geleden. Daar op…’


  ‘Erheen! Vlug?’


  De zwever keerde zonder op het verkeer te letten en botste drie keer bijna ergens tegenop.


  Ronny greep de handmicrofoon. ‘Hij is weer op straat. Plezier Paleis in Norfolk. Alle zwevers ernaar toe. Er is iets belangrijks gebeurd. Hij heeft zijn kredietkaart gebruikt. Alle zwevers ernaar toe!’


  


  Billy Antrim voelde zich als nooit tevoren in het nauw gedreven. Hij kon de sirenes van veraf horen, een heleboel sirenes. Hij herinnerde zich vaag zijn jeugd toen hij nog bij zijn moeder was en ze van planeet naar planeet gingen met de groep waarin ze optrad. Het was op een planeet in de Aldeberan groep, hij kon zich de naam niet herinneren. Hij was te jong, maar de vakantiedag op de planeet werd aangekondigd door het oorverdovende geloei van fluiten en sirenes. Duizenden en duizenden sirenes. Van kantoorgebouwen, officiële voertuigen, fabrieken, schepen, overal vandaan.


  Hef was oorverdovend zenuwslopend…


  Hij keerde zijn gedachten van zo iets onbelangrijks af. Hij zat in de val nu. Geen tijd om aan Ruth Antrim en zijn jeugd te denken. Hij moest hier weg, en vlug!


  Hij had de taxi zomaar ergens heen gestuurd. Hij had geen flauw idee waar deze Horace Barrymore logeerde. In een of ander hotel, maar welk wist hij niet. Er kwam een zwever hen gierend tegemoet. Billy gooide zich op de grond en liet zijn half bewusteloze metgezel tegen het glas van de deur aanleunen, zijn ogen waren wazig maar open. Een zoeklicht rustte een ogenblik op zijn gezicht en toen ging de politiezwever voorbij.


  Billy Antrim mompelde. ‘Een kans op een miljoen,’ en ging weer in zijn stoel zitten.


  Hij doorzocht de papieren van de ander.


  Kaartje naar Nieuw Alburquerque. Een papiertje waarop stond dat Horace Barrymore lid was van de Nieuw Arizona Maatschappij. Een ruimteveldkaart, getekend door iemand van de Maatschappij en de eerste officier van het Ruimteschip Ley. En de kredietkaart die zo’n verschil had kunnen maken als Billy hem eerder had kunnen gebruiken om de rekening in het Plezier Paleis te betalen. Maar de zaken stonden er nog iets beter voor dan direct na de moord op Giorgio Schiavoni. Als hij maar van deze directe moeilijkheden weg kon komen.


  Er kwam weer een zwever hen tegemoet gieren, met zijn koplampen aan. Billy dook naar de grond. De zwever ging voorbij.


  Zijn lippen waren wit en stonden strak om zijn vooruitstekende tanden gespannen. Zo lang de politie in de richting van het Plezier Paleis ging was hij betrekkelijk veilig. Maar zodra de ober hem zou vertellen dat Billy in een taxi was gestapt met een volslagen dronken man, zou Leiden in last zijn. Dan zouden ze weten waarnaar ze moesten zoeken.


  Plotseling kreeg hij een idee. Hij pakte een stratengids en bladerde erin. Hij liet de taxi vlug van richting veranderen. Het auto-motel was maar een paar honderd meter verder. De taxi stopte. Zoals gewoonlijk zat er maar een bediende.


  Billy stapte uit en zei: ‘Mijn vriend hier heeft teveel op. Heeft u een kamer?’


  De bediende had wel meer dronkaards gezien. Hij had duizenden dronkaards gezien. Het interesseerde hem allerminst. ‘Heeft hij een kredietkaart bij zich voor de registratie.’


  ‘Zeker, hier.’


  ‘Registreer jij je ook?’


  ‘Nee, alleen mijn vriend. Wacht, ik stuur de taxi even weg.’ Billy haalde Barry uit de zwevertaxi, liet hem even tegen de bediende aanleunen omdat hij de kredietkaart tegen het betaalscherm moest houden en draaide zich weer om. Samen slaagden ze erin om Barry naar een kamer te leiden, al duwend en halfdragend. Billy gooide hem op een bed. Hij grinnikte naar de bediende. ‘Ik zorg wel dat hij in bed komt. Kan ik een fles pseudo bestellen?’


  De ander keek hem aan. ‘Hebben jullie niet genoeg gedronken?’


  Billy grinnikte afkeurend. ‘Ernie wel, maar ik niet. Ik heb er maar een of twee op. Bovendien heeft hij er morgenochtend als hij wakker wordt een paar nodig. Dat heeft hij nodig.’


  De bediende haalde zijn schouders op. ‘Iedereen doet maar waar hij zin in heeft, zeggen ze weleens. Ik ga de pseudo halen.’


  Billy trok de dronken Horace Barrymore zijn schoenen uit. Zijn hersens werkten koortsachtig achter zijn bleke gezicht. Hij moest dit voorzichtig aanpakken. Hij kon zich niet veroorloven om maar een foutje te maken. Buiten kon hij de sirenes van de zwevers horen. Het was een kans op een miljoen. Wie er ook het bevel zou voeren – gokte Billy – zou verwachten dat Billy zover mogelijk van het Plezier Paleis een onderkomen zou zoeken. Billy zat echter maar een paar honderd meter van het zogenaamde Paleis van Plezier.


  De bediende kwam met de pseudo-whisky, keek nog eens naar de dronken man op het bed, gromde en verdween.


  Billy Antrim had de belangrijke papieren al gepakt van de ander. Nu stond hij naar hem te staren.


  Het ruimteschip zou morgen vertrekken. Als hij eenmaal in de ruimte zat zou hij buiten de rechtsvervolging van de Aarde vallen. Het schip zou helemaal niet op een Verenigde Planeten planeet landen. Het zou een nieuwe planeet gaan koloniseren. Billy Antrim zou alleen verantwoording schuldig zijn aan de autoriteiten van de kolonisten. En Billy zou een onmisbare burger worden voor de autoriteiten. Een nieuwe wereld kon inwoners met Billy’s capaciteiten goed gebruiken.


  Hij draaide zijn rechterhand zo dat de palm naar boven lag en opeens had hij een gevechtsmes in zijn greep.


  Hij kon een bordje op de deur hangen met ‘niet storen’. Hij kon de autodienst bellen met hetzelfde verzoek.


  Horace Barrymore zou pas laat in de middag ontdekt worden. Tegen die tijd zou Billy al een eind op weg naar de sterren zijn. Wie weet wat hij daar zou vinden. Misschien de kans op een nieuw leven. Een ander leven dan Luigi Agrigento voor hem gekozen had toen hij een jongen van elf jaar was. Een leven dat niet bestond uit een geweer en een stiletto. Een leven met inhoud waarvan zijn moeder en hij eens gedroomd hadden.


  De gedachte kwam even bij hem op. Misschien zou hij Ruth Antrim nog eens ontmoeten. Het was maar zeven of acht jaar geleden. Maar toen lachte hij verachtend, zelfs toen hij op de bewusteloze Barrymore afstapte, met het glimmende mes in zijn hand. Zeven jaar en kijk eens wat er van hem geworden was.


  Zou Ruth Antrim hem willen zien zoals hij nu was, of zou hij dat willen?


  


  Er stond een rij die zich langzaam voortbewoog in de richting van het enorme passagiersschip, het leek een beetje alsof Noach’s beesten de Ark binnendruppelden. De meesten liepen inderdaad twee aan twee. Billy Antrim was een van de reizigers die alleen liep. Gelukkig maar, zei hij tegen zichzelf. Getrouwde stellen waren conservatief en minder agressief dan een vrijgezel. Billy zou wel op zijn plaats zijn in Nieuw Arizona.


  Hij kreeg een injectie. En verderop stelden ze wat vragen. Weer verder keken ze de papieren na en tot slot moest hij enkele papieren tekenen. Daarna schoof de rij weer verder. Aan het einde stonden een paar grote scheepsofficieren.


  


  Voordat Billy het wist voelden ze op de plaats waar men een geweer draagt. Ze fouilleerden hem oppervlakkig. Hij wilde protesteren, maar een van de mannen grinnikte en haalde het geweer uit zijn riem.


  ‘Knul,’ zei hij. ‘Ondanks alles wat je over avontuur in de ruimte gehoord hebt, is het echt niet waar. Het spijt me. Bevel van de kapitein. Geen wapens voor de passagiers zolang we in de ruimte zijn. Je krijgt dit kanon terug als we geland zijn.’ Hij keek naar het geweer en gromde: ‘Hoe kom je hier eigenlijk aan?’


  ‘Het was van mijn vader,’ antwoordde Billy zuur. ‘Hij was gek op wapens.’


  ‘Dat kan je wel zien,’ grapte de ander. ‘Zeg Bob, kijk eens.’ Maar zijn collega was al met de volgende kolonist in de rij bezig. Billy liep verder naar het schip. Hij was door de laatste controle heen geweest, maar hij had ieder obstakel overwonnen. Hij had in een taxi Groter Washington doorkruist en had Horace Barrymore’s kredietkaart gebruikt. Hij was door de mensenmassa heengekomen met zijn gezicht in een zakdoek verborgen. Hij nieste steeds en ook toen hij door de controle liep. Hij zat achter in de raket met zijn hoofd op zijn armen en deed alsof hij sliep als er iemand in de buurt kwam.


  Toen ze eenmaal buiten Groter Washington waren haalde hij geruster adem. Hij veronderstelde dat die slechte tekening van hem overal verspreid was. Waarschijnlijk wel. Hij wist het niet. Maar hier verwachtte niemand hem tegen het lijf te lopen. Zijn papieren waren allemaal in orde. In de raket had hij Horace Barrymore’s bibberige handtekening een paar keer nagemaakt. Het was niet moeilijk. Een krabbeltje. Hij was overal gemakkelijk doorgekomen. En nu ging hij werkelijk aan boord van het schip.


  Bij de ingang stond nog een scheepsofficier met een stapeltje papieren in zijn hand.


  ‘Naam?’


  ‘Horace Barrymore.’


  ‘Horace. Barrymore. Ja. Bed drieëndertig, hut twaalf. Die kant op.’


  Billy Antrim ging de aangewezen kant op. Hij had geen bagage, maar de meeste anderen ook niet. De bagage was al eerder nagekeken. Billy had natuurlijk niets om nagekeken te worden. Als ze eenmaal in de ruimte zaten zou hij een klacht indienen om zich te dekken.


  Hij kon zeggen dat zijn spullen weg waren. Dat kon niet zo moeilijk zijn. Misschien zou hij wel een soort schadevergoeding krijgen.


  Hut twaalf was maar een paar meter de gang in, waar hij liep. De deur was gesloten. Hij opende hem en ging naar binnen. Billy Antrim fronste zijn wenkbrauwen. Het zag er niet bepaald uit als een hut voor passagiers. Aan de andere kant van de hut stond een bureau waaraan een vlot uitziende jongeman zat. Hij had een vermoeid gezicht en zijn kleren waren verkreukeld en vuil – net als die van Billy.


  Hij keek onderzoekend op: ‘Dag Billy,’ zei hij en zijn hand greep naar het automatisch pistool dat op het bureau lag. Billy Antrim kwam in beweging. Hij bukte, bewoog zijn hand en had het mes te voorschijn getoverd. Hij bewoog zijn arm terug om te gooien.


  Ronny Bronsten knipperde met zijn ogen – zijn vingers waren nog centimeters van het pistool verwijderd.


  Toen gebeurde er iets met de wilde blauwe ogen van Billy Antrim. Hij gooide het mes. Zijn worp was niet helemaal zuiver. Hij miste Romy Bronstens hoofd op enkele millimeters en raakte de stalen wand achter hem waarbij de punt van het mes afbrak.


  Het pistool stond op Billy’s maag gericht.


  De Afdeling G agent haalde diep adem, slikte, en slaagde er toen in om te zeggen: ‘Je hebt me gemist, Billy. Dat verwachtte ik niet.’


  Billy Antrim antwoordde spottend: ‘Het is allemaal geluk. Alles bestaat uit geluk. Ik had een kans van een op een miljoen, en het is me niet gelukt.’


  Het pistool stond op scherp.


  ‘Ga daar zitten, Billy. Ik ben hier pas een paar minuten. Ik had je nog niet verwacht. Maar binnenkort komen er een paar plaatselijke agenten van mijn departement hier. Dan kunnen we beginnen.’


  Billy zei nog steeds spottend: ‘Jullie kunnen me niets maken.’


  Ronny Bronsten keek hem bedachtzaam aan. Kennelijk wist de ander niet dat er op Aarde geen gevangenis bestond voor mensen als hij. Misdadigers van Billy’s slag werden aan de medische wetenschap uitgeleverd voor rehabilitatie.


  Ronny zei: ‘Het was een lange tocht, Billy. Ik moet toegeven dat het je bijna gelukt is. Weet je wat je grote fout was?’


  ‘Ja.’


  ‘O?’ Ronny trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ik heb die dronkaard z’n keel niet doorgesneden gisteren. Dat had ik moeten doen. Maar ik heb hem alleen nog wat drank in zijn keel gegoten. Ik dacht dat dat hem wel bewusteloos zou maken tot ik weg was. Hij is zeker vlak erna wakker geworden.’


  Ronny keek hem verbaasd aan. ‘Dat is niets voor een man met een verleden als jij. Waarom heb je hem niet doodgemaakt? Tot nu toe zijn het er al acht.’


  ‘Zeven,’ mompelde Billy.


  ‘Acht. Een van die twee vrouwen die je in Seranton verwondde, is in het ziekenhuis bezweken.’


  Billy huiverde.


  ‘Met zo’n strafblad,’ vervolgde Ronny, ‘had je Barrymore koud moeten maken om er zeker van te zijn dat er niets kon gebeuren.’


  Billy zei zuur: ‘Wat maakt het voor verschil. Misschien had ik wel genoeg van al dat doden. Sinds Grote Luigi het me leerde, heb ik er altijd over nagedacht. Over mijn moeder en hoe ze altijd beweerde dat ik naar school zou gaan. Maar toen ik een van Grote Luigi’s vrienden had neergestoken, stuurde hij haar van de planeet weg en heb ik haar nooit meer gezien.’


  Ronny Bronsten keek lange tijd naar de ander. Nu hij verslagen en in het nauw gedreven was, zag Billy Antrim eruit als een opstandige schooljongen die op iets betrapt was en voor het hoofd van de school moest verschijnen. Er stond zelfs iets weemoedigs op het gezicht van de jonge moordenaar, als van een kind dat jarenlang door ramen had gekeken naar kerstvieringen en verjaardagen. Zonder ooit binnen te mogen komen om mee te doen.


  Ronny schudde zijn hoofd alsof hij een gedachte die eigenlijk niet paste uit zijn gedachten wilde verbannen. Hij zei: ‘Ik ben bang van niet. Ik heb je dossier verder bekeken, Billy. Afdeling G heeft je op elke planeet waar je ooit geweest bent, gecontroleerd. En we hebben het dossier van Luigi Agrigento ook bekeken.’


  Billy keek hem woedend aan. ‘Ik begrijp niet waar je het over hebt. Ik weet wat er met mijn moeder gebeurd is.’


  ‘Zo gaat Luigi Agrigento niet te werk. Zijn handlanger viel je moeder lastig en daarom heb jij hem neergestoken. Iemand moest daar voor betalen, volgens de Maffeo traditie. En aangezien je moeder het eerst…’


  Billy Antrim stond trillend op. ‘Je liegt.’


  Bronsten schudde met vermoeide ogen zijn hoofd. ‘Ga zitten, Billy. Je weet wel beter. Ik heb geen rede om te liegen.’


  Billy viel terug in zijn stoel, en zijn harde gezicht bewoog zenuwachtig. ‘Je liegt,’ mompelde hij.


  Bronsten haalde zijn schouders op alsof het hem niets kon schelen. ‘Agrigento heeft haar kennelijk uitgeleverd aan de familie van zijn handlanger. En zij… Ik heb dat niet begrepen. Wat betekent capontina?’


  ‘Nee,’ fluisterde Billy Antrim met zijn hoofd in zijn handen en zijn lichaam wiegde heen en weer. ‘Nee.’


  Bronsten zei met iets van minachting in zijn stem. ‘Je bent gezakt, Billy. Je had Barrymore moeten doden. En een paar minuten geleden. Je hebt me expres met dat mes gemist, hè?’


  Billy Antrim antwoordde niet.


  ‘Je hebt de moed niet meer om te doden, Billy,’ zei Bronsten tegen hem.


  


  Irene Kasansky keek op van haar scherm en bestelbakken, haar schakelaars en knoppen en zei bijna glimlachend, want ze glimlachte nooit: ‘Ha, Ronny. Hoe is het gegaan in Nieuw Alburquerque?’


  Ronny zei met afgematte stem: ‘Nu niet, Irene. Is de Oude beschikbaar?’


  Irene bromde en zei: ‘Sid Jakes is bij hem. Maar het is niet belangrijker dan jouw verslag. Waar ben je geweest?’


  Ronny antwoordde niet. Hij was te moe om alles twee keer te vertellen. Hij ging de deur door en liep naar Ross Metaxa’s kantoor.


  Sid Jakes zat in een luie stoel tegenover de commissaris die achter zijn bureau zat. Zij keken beiden op toen Ronny zonder kloppen binnenkwam.


  Hij liet zich in een stoel vallen.


  ‘Ronny,’ grinnikte Sid. ‘Waarom heb je niets van je laten horen? Ik ben ongerust geweest. Ik was bang dat onze Billy je te pakken had.’


  ‘Ronny schudde zijn hoofd. Ik heb in geen vier dagen een bed gezien,’ antwoordde hij.


  Ross Metaxa haalde de bruine fles uit de la van zijn bureau. ‘Wil je een drankje?’


  ‘Ik denk van wel,’ mompelde Ronny. ‘Zelfs dat spul.’


  Terwijl Metaxa inschonk, giechelde Sid. ‘Ik veronderstel dat het feit dat je hier bent betekent dat het Billy Antrim gedeelte van onze moeilijkheden met Palermo opgelost is. Nu moeten we gaan beginnen met het elementaire probleem van onze Maffeo vrienden. En dat wordt moeilijk, als het in principe mogelijk is, met Artikel Een van het Handvest.’


  Ross Metaxa gaf hem zijn glas en gromde: ‘Heb je hem uit de weg geruimd, of is het je gelukt om hem te arresteren? Hij zou bewijsmateriaal kunnen zijn als we ooit iets voor het Interplanetaire Gerechtshof brengen. Maar allereerst is het goede propaganda, dat ontwikkelingsprogramma. Het feit dat we hier op Aarde misdadigers niet doodschieten of in de gevangenis stoppen, zelfs moordenaars niet. We rehabiliteren en laten ze weer los als waardige leden van de samenleving. Geeft een goed voorbeeld aan de ruwere werelden.’


  Ronny schudde zijn hoofd. ‘Het een noch het ander. De laatste anderhalve dag ben ik met Billy Antrim in Nieuw Chigago geweest, waar hij plastische chirurgie onderging.’


  ‘Plastische chirurgie!’ schreeuwde Metaxa en zijn waterige ogen vielen er bijna uit.


  Ronny dronk zijn glas in een teug leeg en rilde. Het was precies zo slecht als hij het zich herinnerde.


  Hij vroeg: ‘Tussen twee haakjes, wat is er eigenlijk met Billy’s moeder gebeurd, Ruth Antrim?’


  ‘Wat heeft dat ermee te maken? Ben je volslagen gek geworden?’ stootte Metaxa uit.


  Sid Jakes zei: ‘Ook dat zijn we nagegaan. Ze woont nu op Goshen. Is getrouwd met een mijningenieur of zoiets.’ Hij grinnikte. ‘Ik veronderstel dat je nog wel een verpletterende mededeling hebt, Ronny.’


  ‘Het Departement van Vuile Zaakjes,’ mompelde Ronny ongelukkig. ‘Zie je, ik moest Billy laten gaan.’


  Ross Metaxa schreeuwde: ‘Waar is Antrim, verdomme!’


  Ronny Bronsten keek hem aan. ‘Op weg naar Palermo.’


  Zelfs Jakes was verbijsterd.


  Zachtjes vervolgde Ronny: ‘Hij had een afspraak met Luigi Agrigento.’


  Metaxa sloot zijn ogen en zei alsof hij tegen zichzelf sprak: ‘Ik kan hem ontslaan. Ik kan zeggen dat hij gek was geworden. Ik weet waar hij aan dacht. Hij dacht dat een moordenaar Agrigento kon pakken. Maar de stommerd realiseert zich niet dat als hij er niet in slaagt en als het uitlekt dat het Bureau van Onderzoek iets met de gepoogde aanslag op een staatshoofd heeft te maken, wat dat betekent. De lidplaneten zullen uit de Verenigde Planeten vallen als rijpe appels aan een boom.’


  Ronny schudde zijn hoofd. Hij pakte de bruine fles en schonk zichzelf nog eens in. ‘Billy is op de hoogte van Luigi’s bescherming. Hij komt er doorheen, speciaal na de plastische chirurgie. En vergeet niet dat Billy een inwoner van Debs is en niet van Palermo. Het ogenblik dat Luigi Agrigento gedood wordt door een inwoner van een andere wereld, wordt Artikel Twee van kracht. Een andere lidplaneet van de Verenigde Planeten heeft zich dan met de politiek van Palermo bemoeid.’


  Ronny stond op en wilde weggaan. Zijn stem wilde niet meer. ‘Dat is dan een uitstekende aanleiding voor de Verenigde Planeten Ruimtemacht om te landen en om de orde te herstellen.’


  Sid Jakes vroeg: ‘Antrim, denk je dat hij…?’


  Ronny vroeg mat: ‘Kan ontsnappen? Niet op Palermo. Hij is waardeloos. Hij was het gereedschap dat Afdeling G nodig had en ik heb hem gebruikt.’ Hij gromde verachtend. ‘Herinner je je dat je vertelde hoe mijn geweten zou knagen als ik voor het eerst iets zou opknappen waar we werkelijk voor bestaan? Ik begreep toen niet waar je het over had. Nu wel.’


  Ross Metaxa keek fronsend naar zijn bruine fles en zei niets. Sid Jakes gaf ook verder geen commentaar.


  Ronny kondigde aan: ‘En nu ga ik maar naar huis om me een beetje te bezatten, en om mezelf te vertellen dat het doel de middelen heiligt, ofschoon er geen enkele filosoof in de geschiedenis is geweest die tot deze conclusie is gekomen.’


  


  Het gebeurde ver weg van Ross Metaxa’s kantoor in het Octagon.


  Een kleine man schoof langs een richel van een gebouw met zijn rug en armen dicht tegen de stenen aangedrukt. Hij had maar tien centimeter om zijn opdracht uit te voeren. Het was nog maar twintig of dertig meter, maar hij had geen enkele twijfel.


  ‘Een kans op een miljoen,’ mompelde hij. ‘Je had geen betere kans dan dat als het je bedoeling was een van de best beschermde Staatschefs te doden.’


  Hij had echter zijn eigen goden en hij bad nu tot ze en ze zouden hem niet in de steek laten. Dat deden ze niet.


  Hij haalde het tot het raam, haalde zijn geweer uit zijn riem en plaatste deze op het kozijn.


  Zachtjes zei hij: ‘Grote Luigi.’


  De zware man achter het bureau versteende, schrok, maar draaide zich niet om. Hij zat als bevroren.


  De stem sprak heel zacht. ‘Je zou je het gezicht niet herinneren, Luigi, maar ik ben het, Billy Antrim. Weet je nog? Billy, de jongen die je achter Giorgi, op Aarde, aanstuurde. Dat wilde ik je even laten weten, Luigi.’


  De zware man bewoog snel zijn handen – een naar een knop en een naar een la in zijn bureau.


  Billy Antrim haalde de trekker op een tedere manier over. En de wachten stormden de deur door met hun wapens in de hand. Veel te laat voor Luigi maar wel op tijd voor Billy.


  Weer was er niet voor een ontsnappingsmogelijkheid voor scherpschutter Billy Antrim gezorgd.
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CONFLICT
IN DE RUIMTE

Het Gemenebest zond hen uit om de afgelegen dub-
belplaneet van Rigel op te heffen tot een hoger be-
schavingspeil. Het aardse team zag totaal geen pro-
blemen, omdat de hoogst ontwikkelde cultuur op de
eerste planeet vergelijkbaar was met die van de
stad-staten in het Italié der Renaissance, terwijl de
cultuur op de tweede planeet het peil had van dat der
Azteken. Maar niemand in het Gemenebest kon we-
ten dat de Rigelianen hun nieuwe meesters dingen
zouden leren, waarop deze weinig pris stelden.

PLANETAIR
AGENT X

Ron Bronston was de speciale vertegenwoordiger
voor de ruimte van de Verenigde Planeten Organisa-
tie. Zijn opdracht luidde de moordzuchtige maniak op
t2 sporen, die het brein was achter de onlusten,
sluipmoorden en staatsgrepen, die allerwege onrust
zaaiden. Het was evenwel Ron's eerste opdracht als
agent en hoe zou een onervaren recruut slagen waar
vele tientallen geharde veteranen véér hem faalden?
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